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PepnakunoHHaa konnerua

Inasnwlii peoaxmop

AHnToH BragumupoBud LlmMMepauHr — TOKTOp (UIONOrHMYECKAX HAYK; HAy4d-
HBI pyKOBOAWTENb MHCTUTYyTa COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTHUECKHX HCCIECIOBAHUI
MOCKOBCKOTO MeJarorn4eckoro rocyAapcTBEHHOTO YHUBEpCHUTETA; Tipodeccop Kade-
JIPbI OOIIETO SI3BIKO3HAHUS U PYCCKOTO s3bIKa ['0Cy1apCTBEHHOTO HHCTUTYTA PYCCKO-
ro si3bika umenn A.C. [TymkuHa; npodeccop kadeapbl KOMIBIOTEPHON JTHHTBUCTHKH
1 GopMaNbHBIX MoJeNel A3bika MOCKOBCKOTO MeIaroruueckoro rocyIapCTBEHHOTO
YHHBEPCHUTETA; BEAYIIUI HAYYHBIA COTPYIHUK CEKTOpa THIOJOrHU MHCTHTYTA S3bI-
ko3HaHus PAH.

3amecmumens 2nasno2o pedakmopa

Exartepuna AHaTosibeBHa JIIOTHKOBA — JOKTOP (UIOIOTHYECKUX HAYK, JOLCHT;
JOLEHT Kadeapsl TEOPeTHYeCKOW W TPHKIAIHONW JIMHIBHCTHKH (DHIOIOTHIECKOTO
¢daxynsrera MI'Y nmenn M.B. JlomonocoBa; mpodeccop kadenpsl KOMITbIOTEPHOI
JIMHTBUCTUKU M (HOPMAJIbHBIX MoJIeNel si3bika MOCKOBCKOTO I1e/Iar0rnuecKoro rocy-
JIAPCTBEHHOTO YHUBEPCHTETA.

OmeemcmeeHublll ceKpemaps

aBen BanepbeBuy I'pamenkoB — JOKTOp QHIOIOTHIECKUX HAYK; TOLECHT Kade-
Jpbl TEOPETHYECKOH M NPHUKIATHOW JHUHTBUCTUKU (HHIIOIOTHYECKOro (aKyiIbTeTa
MI'Y umenu M.B. JlomoHOCOBa; cTapuinii HAYYHBIH COTPYIHHUK OT/IENA SI3bIKOB HAPO-
noB Asun u Appuku MactutyTa BoctokoBenenus PAH.

Tarbsina MuxaiijoBHa BouresieBa — JOKTOp IEarorndyeckux Hayk, mnpodec-
cop; npodeccop kaderpbl METOAUKH TPETIOAaBaHUsI PYCCKOTO sI3bIKA U JINTEPaTyphl
MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOT'O O0JIACTHOTO YHUBEPCUTETA.

Haraubs JiImurpueBna I'ajibckoBa — 1OKTOP NeJaroru4eckux Hayk, npodeccop;
npodeccop kahenps! IMHIBOAUIAKTUKA MOCKOBCKOIO FOCY JapCTBEHHOTO 00IaCTHO-
r'0 YHUBEPCHUTETA.

Enena BasenTnHoBHa I'eTMaHCKast — OKTOD NeJarorn4eckux Hayk; npodeccop
Kadeipbl METOAMKH TIPENofaBanus utepaTypbl MHCcTHTYTA (unonorun MocKoBCKO-
r'0 MeJaroru4eckoro rocy1apcTBEHHOI0 YHHBEPCUTETA.

ATtane I'pénn — npodeccop kadeapsl IUTepaTypbl, CTPAHOBEACHHS M eBPOMEHCKIX
s3pIk0B YHUBepcuteta Ocio, Hopserus.

Cypen TurpanoBu4 30/15IH — TOKTOp (PUIIOIOTHYECKUX HAyK, mpodeccop; Bexy-
M HAY4YHBIH COTPYAHHUK OT/AENa TeopeTndeckoil ¢punocopun Mucrturyra duoco-
¢um, conuosornu M npaBa HanuonanpHO Akamemun Hayk ApmeHud, r. EpeBaH,
Apwmenust; npodeccop MHCTHTYTa r'yMaHUTapHEIX Hayk banruiickoro ¢genepaibHOro
yHuBepcuTeTa nMeHn Mmmanynna Kanta, r. Kanuaunrpan, Poccus.

Hnona Knunrmr — PhD (¢wumonorus); riaaBHbIH pefakTop KypHana «Pycckuit kBap-
tam» bynanemrckoro yausepcurera mMenu Jlopanna O1eéma, Benrpust; mpodeccop
Kageapsl BceMUpHOH muTeparypsl MHCTHTYTA (QHI0710TuH MOCKOBCKOTO TEIaroru-
YeCKOro roCyJapCTBEHHOI0 YHUBEPCUTETA; CTapIIMi Hay4YHbIH cOTpyIHUK MHCTHTY-
Ta MEPCIEKTUBHBIX UCCIIeA0BaHUN MOCKOBCKOIO I€Aarorndeckoro rocyAapcTBeHHO-
TO YHUBEPCHTETA.

Autekceil AnexcanapoBuy KopeHeB — kaHanaaT menaroruyeckux Hayk, cTap-
I TIperoaBarelib KadeIpbl TEOPUH MPETIo[aBaHusl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB (haKyIib-
TeTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U pernoHoBenenust MI'Y numenn M.B. Jlomonocosa.



Masen JlaBpuHem — JOKTOpP T'yMaHWUTAPHBIX HAyK, JOLEHT; 3aBEYIONIMH Ka-
(benpoii pycckoii ¢punonornu BunbHOCCKOr0 yHHBEpCUTETa, JIUTBA.

Anatomii CumonoBuY Jludepman — JOKTOp (PHIOIOTHYECKUX HAYK; mpodec-
cop Kadeapsl HEMEIKOT0, HUICPIIAHJICKOTO ¥ CKaHAWHABCKUX S3BIKOB Y HUBEpCHTETA
MunnecoTsl, r. Munneanosnuc, CIIA.

CuabBus Jlyparu — npodeccop (akyapTeTa TyMaHHUTAPHBIX HAyK, Y HUBEPCUTET
[TaBum, MTamus.

Muxaunia Hukosaesuu Muxaiinos — PhD (¢dumonorus); mpodeccop meperoao-
BeZieHus (pycckuil u GpuHCKMIA sA3bIkK) VHCTUTYTA S3BIKOB, TIEPEBO/A H JINTEPATYPHI
Yuusepcurera Tamnepe, PUHISIHANSA.

Hropyr AnexceeBnd IIHMIbIMUKOB — JOKTOP (HMIONOTMYECKHX HAYK; BEILyLIHI
HayuHbld cOoTpyAHUK MHcTHTyTa MUpOBOH KynbTypel MI'Y umenu M.B. JlomoHo-
COBa; TJIaBHBIM penakTop PyHAaMEHTAIBHOH 3JeKTpOHHOH Ombmmorexkn «Pycckas
muTeparypa u GoJabKIop», T. Mocksa, Poccust.

Hepest Manapssra [Iucano — PhD (¢umonorus); goueHT Kadeapbl KIaCCHUSCKIX
SI3BIKOB (CEKLHsl claBsiHCKOi ¢uonorun) Yuusepcurera Crpansl backos, r. Buro-
pus, Ucnanus.

Baagumup Anexcanaposud ILnyHrsin — nokTop Quiiogoruyecknx Hayk, Mpo-
¢eccop, axkagemuk PAH; 3amectutens nupexropa MHCTHTYTa PycCKOTro s3bIKa
um. B.B. Bunorpagosa PAH; 3aBenyromuii cektopoM Tunonoruu MHcTUTyTa SA3BI-
ko3Hanus PAH; mpodeccop kadeapsl TeOpeTHYECKON W MPHUKIAIHON JTUHTBUCTHKU
MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa.

Beska Auexkcanaposa IlomoBa — kaHampar (UIOIOTMYECKHMX HAYK; JOLEHT
kadeapsl OOJrapcKoro s3bIKA, COTPYIHHUK JTa0OpaTOPUM MPHUKIAJHON JHMHIBHCTH-
K1 (akynapTeTa ryMaHUTapHBIX Hayk lllymenckoro yHmBepcutera mMeHn Enmckoma
Koncranruna Ilpecnasckoro, bonrapusi.

Haranba BagumoBHa Cepio6oibekasi — KaHIuaaT GUIONOTHYECKUX HAYK; JOLEHT
YueOHO-HayYHOTrO LIEHTpa JIMHIBUCTUYECKON TUnonorun Muctutyta muHreuctuku Poc-
CHICKOTO TOCYIapCTBEHHOTO TyMaHUTAPHOTO YHUBEPCUTETA; 3aBE/IyIOMIAst Ta0paTopH-
e TMHrBUCTHYECKON THIONIOTHH VIHCTUTYTa COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTHIECKUX HCCIIEN0-
BaHUI MOCKOBCKOTO I1€JarorH4ecKoro rocy1lapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.

Anpapeii CTOSHOBHY — JTOKTOP (DMIIOIOTHYECKHX HAyK, Mpodeccop; 3aBe Ty
Kadeapoil MTHOCTPaHHBIX sA3bIKOB benrpasckoro yHusepcurera, Cepousi.

Miagen YXJIMK — JOKTOp (HIOIOTHYECKHX HayK, Hpodeccop; 3aBemyrOIIHit
kadeapoit pycckoro sizpika OTAeneHns CIaBsIHCKHUX SI3bIKOB (ritocopckoro (akyiib-
Teta YHuBepcurera JIro0nsHb1, ClioBeHUs.

Anexcanap Hocudosnu dexyra — T0KTOp (QHIOIOTHYECKHX HAYK; PEIAKTOp
6uorpaduueckoro aigpmanaxa «Acoba i gac» («JIMYHOCTH W Bpems»), T. MUHCK,
Pecny6nmka benapycs.

JIro6oBb I'eoprueBna YamaeBa — MOKTOp (UIOIOTHYECKUX HAyK; mpodeccop
kadeapsl OOIIEro W MPHUKIAIHOTO S3bIKO3HAHUS MOCKOBCKOTO IEIaroruueckoro
rOCYapCTBEHHOI'O YHUBEPCHUTETA.
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Qunonorus.
TekcTonorus

DOI: 10.31862/2500-2953-2019-2-9-18

A.B. Ky3HeuoB

MoCKOBCKMI Negarornyeckunin rocyfapCTBeHHbIN YHUBEPCUTET,
119991 r. MockBa, Poccuinckas Oepepauus

O B3mdgax A.H. n bH. Crpyraukmx
Ha BOCMMUTaHME: MOTVB nobera getewn
B TBOpUecTBe 1960-x roqos

B3rnaabl 6patbes CTpyraukmx Ha BOCMIMTaHME MOSOAEXMN U CIOKeTHble 0CobeH-
HOCTV UX Npoun3BeaeHnuit 1960-x IT. (Npexae BCero MoTMB nobera) CONOCTaBAAOTCA
B CTaTbe C M3MEHEeHWAMW B COBETCKOM CUCTEME 00Pa30BaHA BO BPemMs NpaBieHus
H.C. Xpyuiesa. Pe3ynbTatom ABNAETCA yTBEPKAEHWE O BNUAHUN 00pa3oBaTelbHO-
BocnuTatensHon nonntnkm CCCP Ha TBopuectBo CTpyraLkumx.

KnioueBble cnoBa: CTpyralikie, LWKONa-MHTepHaT, MOTUB 6ercTaa, Xpylies, «oTTe-
nenb», CUCTEMA BOCTIUTAHWS, Hay4YHas daHTacTKa.

CCbIJTKA HA CTATBIO: Ky3Heuos A.B. O B3rnagax A.H. 1 b.H. CtpyraLkmx Ha Bocnu-
TaHwe: MOTUB nobera feTeit B TBopYecTBe 1960-x ronos // Pema. Rhema. 2019. N2 2.
C.9-18.DOI: 10.31862/2500-2953-2019-2-9-18.
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A. Kuznetsov

Moscow Pedagogical State University,
Moscow, 119991, Russian Federation

The views of Arkady and Boris Strugatsky
on the education of the generations:
The motive of the escape of children

in the novels of 1960-ies

The article focuses on the correlations between the changes in the Soviet
education system under Khrushchev's rule, the brothers Strugatsky’'s pedagogical
views, and some aspects of the plot-construction in their novels of the 1960s.
Arguments are cited in favor of the influence of the USSR's education policy
on the Strugatskys and the gradual development of the escape motif in their work.
Key words: Strugatsky, boarding school, escape, Khrushchev, “Thaw”, upbringing
system, science-fiction.

CITATION: Kuznetsov A. The views of Arkady and Boris Strugatsky on the education
of the generations: The motive of the escape of children in the novels of 1960-ies.
Rhema. 2019.Ne 2. Pp. 9-18. DOI: 10.31862/2500-2953-2019-2-9-18.

Bocrmranne Oyayiiero moKoJeHNsT — OJJHA U3 XapaKTEPHBIX TEM B TBOP-
uectBe A.H. u b.H. Crpyrankux, ux MHTEpec K NeJaroruke COBHNAAAeT
¢ noBecTtkod nHs Bo BHyTpeHHedl monmutuke CCCP. Ilpu H.C. Xpyuese
ObuTM Ha4aThl JBe peOpPMBI MIKOIBHOTO 00pa3oBaHMs. B pamkax mepBoi,
1954-1956 tr., OBUIO pa3BEepPHYTO CO3JAaHUE CHUCTEMBI IIKOJI-MHTEPHATOB
[Maiioduc, 2016]. Pedopma 1958 r. mpuBena K CO3JaHMIO IIKOJ JUTSI «OJ1a-
pennbIx» nereit [Cadpponos, 2015, c. 205-209]. BeposiTHo, yueOHOE 3aBeze-
HHE TaKOTO THIIA Tocemany nucarenu B HoBocubupceke, n yqammecs: pusn-
KO-MaTeMaTHYECKOI IIKOJIBI CTAJIM NPOTOTUIIAMU JieTell B pomane «I ankne
nebemm» (1967) [Hemssectusie Crpyramkue, 2007, c¢. 591-592; Crpyrai-
kue, 2013, c. 463].

[lenarormueckoe conepkanue odenx pedopM ObUIO BBIBEAECHO M3 HICH
0 BO3MOYKHOCTH PEaJbHOTO BOCIUTAHUS HWJACAIBHBIX JIFOJEH Oymymiero —
KOMMYHHUCTOB, HenmapoM menaroruka B.A. CyXOMIIMHCKOTO MOJIydYaeT Bce

QOunonorus. Tekctonorus
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OOJIBIIYIO MOJIEPXKKY B 3TOT mepuon. OOpa3oBaTeIbHO-BOCIHTATEIbHASL
MOJIeJIb, CTaBIIas LEJBI0 pedopM, ObUIa M3BECTHA B PYCCKOH JIMTEpaType
¢ Havasa XX B.: B pomaHe «KpacHas 3Be3na» (1908) A.A. bornanos, cobe-
ceanuk u onnoHeHT B.U. Jlenuna u M. I'oppkoro no kamnpuiickum BcTpeyam,
n3o0pazmi Jlom nereii Ha Mapce, rzie MocTpoeH0 KOMMYHUCTHYECKOE 00111e-
CTBO, ITPY 3TOM IOAYEPKHYJI B IeTsIX Mapca, NepeKUBaIOLIMX B CBOEM B3PO-
CJICHMU CTaJIMU Pa3BUTHUS OOILIECTBa, IPOpacTaHNE aTaBUCTHUECKUX HAKIIOH-
HOCTEH K ATOU3MY M JKECTOKOCTH.

OOBEKTOM HAIlero HCCIIEOBAHUS SIBISICTCS HACTOHYMBO IOBTOPSIEMBII
CrpyraukuMu CIOXETHBII MOTHUB — CTPEMJICHUE JIeTel YHTH N3 COLUAIbHBIX
MHCTHUTYTOB, KOTOPBIE CO3/aM B3pOCible Il X BocnuTanus. O600ImeHHO
9TH HHCTUTYTHI IPEACTABJICHBI B HX POMaHAX KaK IKOJIa-HHTCPHAT.

[IpobGnembl cpeHero oopa3oBaHus OBUIM HACTOJIEKO BaXKHBI B TO BPEMs,
YTO O HEOOXOIMMOCTH IIOSIBIICHHS IIKOJI-MHTEPHATOB OBIIO 3asiBICHO
H.C. Xpymesbsim Ha XX cbe3ne KIICC [Pesomonuun XX cbvesna..., 1956,
c. 86—87], BHUMaHUE K HOBOBBEACHUIO Y/AEUIOCHh HE TOJIBKO HA CTPAHUIAX
CIeLMaIM3UPOBAHHBIX XYPHAJIOB, HO W, HAlpHMEp, B IOIYJSIPHON rasere
«Komcomoubckas npasaay. bosiee Toro, ¢ 1961 r. Hauasncs BhIyCK )KypHaia
«I1Ikoma-uHTEpPHATY.

[IkomBI «3aKPBITOr0» THIIA CO3/ABAIMCH TOCYIApCTBOM ISl NPUBUBA-
HUS JIeTsM JIo0BM K oOmecTBeHHOMY Tpyny [Maiioduc, 2016]. JlanHble
MHCTUTYLIUU PacCMaTPUBAIUCH KaK MECTa 3apOXKACHHUSI KOMMYHUCTHYECKOTO
obmmectBa [Tam sxe]. XapakTepHo, YTO B3palllMBaHUE CTPOUTEIS KOMMYHH3-
Ma He JIOBEPSUIOCh CEMbE, OTBETCTBEHHOCTH JIOKMJIACh Ha MPOQECcCHOHAIb-
HBIX I1€JIaroroB, J1a ¥ YYSeHWKOB YISl IIKOJI-MHTEPHATOB TO0MPAJIK U3 CHPOT
U JIeTel, T0OpOBOJILHO TIepPEJaHHBIX POANUTEISIMU.

B cBsa3u ¢ pedopmamMm MeHsUIaCh M CEMaHTHKa CIIOBA «HUHTEPHATY.
J1o peBOIIOIIH OHO O3HAYAJIO «OOIICKUTHE JUISI BOCITUTAHHUKOB TIPU y4e0-
HOM 3aBeneHum» [Edpemos, 1911, c. 170], «oOmexuTre sl BOCIUTAH-
HUKOB K.-H. Y4eOHOTO 3aBEJICHHS, B KOTOPOM OHH IIOJIb3YIOTCS IIOJIHBIM
conepxkanuem» [[lomos, 1911, ¢ 153]. B cioBape 1939 r. yxe ecth BTOpOi
CMBICIT: «3aKpbITOE Y4eOHOE 3aBelIeHHE, B K-pOM ydariuecs M o0ydaroTcs
W KHMBYT, HAXOJSICh IO/ TIOCTOSIHHBIM HaJ[30poM Bocrutatenei» [IleTpos,
1939, c. 217]. CnoBo «Haa30p», BO3MOKHO, IPUMEHEHO IOTOMY, UTO HPEXKIE
BCETO 3aKPBITHIEC 3aBEACHHSI CO3/IaBAIICH ISl «TPYIHBIX» Aerei [[anpmapu-
HH, 2015, c. 123—-124]. [TocTenieHHO OHO CMEHAETCS OOJIee MITKUM «HAOJIIO-
nenue» [Jlexun, Ilerpos, 1947, c. 145], a B 1960-e rr. BTOpOE OmNpeaenecHue
COKPATHIIOCh 10 «y4eOHOro 3aBEJCHHUS], B KOTOPOM ydalluecs U 00ydaroTcs,
u xuByT» [JlokmuHa, 1966, c. 125], nockonbky ¢ 1956 r. cmbich cioBa pac-
IINPSIETCS U OXBATBIBAET HE TOJIBKO CIICIMAIN3UPOBAHHBIC YUPEKICHUS IS
JieTell ¢ JeBnanusMy, HO ¥ OOBIYHBIX.
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C nyrem pedopm coBnasa Touka 3peHus CTpyraukwx, KOTOpasl BIIO-
ciefcTBUM OblIa BBIPQKEHA B «BBICOKOW TEOPHM BOCIIMTAHUS» (COKpa-
meHHo — BTB), chopmynipoBaHHOH TONBKO B IMyOJHINCTHKE M HE HMe-
fomieit oopmiieHHONH MeToanYecKol mporpammbl. Hambosee panukaibHO
o BTB Brickazancs Apkamuit Haranosuu B 1948 r.: «BooOmie-To, Bocmu-
TaHWe pebeHKa B CeMbE — IPOLECC HEJIOIYCTHMO CIy4ailHbIH, BeIb CEMbs
MOXET 0Ka3aThCs KaKOH yrogHoW: n 00pa3loBoOid, N MPECTYIHOMN, — 3asIBIISII
OH U CTAaBWJI OIIIOHEHTOB B TYIHUK CBOMMH paccyxaeHusmu. — Kax nampa-
BUTh 4eJIOBEKa MO BepHOMY IyTH? Kak BBIBUTH €0 INIaBHbIE CKIIOHHOCTU?
Hano ner ¢ nstu 3a0upaTh neted oT pojuTenei, moMemars B 3aKpbIThie
UHTEPHATHI B IPEKPACHBIX KIIMMATUYECKUX yCIOBUAX, HarpuMep, B Kpoimy,
U TaM 3aMeuaTelIbHbIe MEeJaroru MycTh PAacHpelessloT UX Ha FyMaHHUTapH-
eB u texHapei» [Ckanannuc, 2008, c. 53]. Taxxe npueaem ciosa bopuca
HaranoBuua, ckazannabie M B 2000 r.: «K 22-My Beky, s HaJewcCh, Oyaer
co3naHa U peanu3oBaHa Bricokas Cucrema Bocnuranus. C ee moMousio
npodeccroHanbl OyAayT MpeBpamiaTh KaXKJAO0TO YeIOBEYECKOTo JIeTEHBIIIA
B YenoBeka BocnuraHHOro (HpaBCTBEHHOCTh Ha YPOBHE MHCTHHKTA ILTIOC
MPE/ICTABICHUE O BBICIIEM HACIAXJICHUH KaKk 00 YCIHEUIHOM TBOPYECKOM
Tpyne). Bor Torma, mact 6or, n pasopBercst HakoOHel Lenb Bpemen» [Yar
¢ b.H. Crpyraukum..., 2000]). OxoHYaTeIbHBIM BBIPAKEHUEM COMHEHUS
aBTOPOB B CHOCOOHOCTH CJIOJKHBILEHCS TEJarornkd Ipeodpa3oBaTbh MHP
JIFOJICH K JTydIIeMy CTaJld KOH(IIUKT JeTeH 1 B3pOCibIX B «[ afkux edeasx»
n Tparndeckas ¢urypa yuurens B pomane «OrsromeHHsie 3mom» (1987).
Ho eme B mpousBeaeHusx nepsoit nogosunsl 1960-x rr. CTpyrauxue mnsita-
JIUCh COOTHECTH CTPEMUTENIbHBIA HayUYHO-TEXHUUECKUI Mporpecc U meaaro-
TUKy KaK HayKy C IPaKTHKOH, B TOM uucie B koHuenuuu BTB.

Bribop mpomssenennii «IlonbiTka k OerctBy» (1961), «TpymHo ObITH
6orom» (1963), «Ilonnens, XXII Bex» (1962—-1967) oOycnoBieH, ¢ 01HOM
CTOPOHBI, 3aBEPIIEHHOCTbIO TBOPUECKOrO MEPHOAd, a C APYrod — mocie-
JIOBaTEJIbHBIM Pa3BEPTHIBAHUEM MBICIH O OErcTBE MOJIOJIOTO IIOKOJEHHUS.
K Tomy BpemeHH cTana KpbU1aTOH CTpoKa «Y BPEMEHHU B IUICHY», CIIOKEHHAS
B.JI. IMacrepnakom, u3 cruxorsopenust «Houb» (1956). B 1970-1980-¢ 1.
Crpyraukue nepeiayT K CI0KeTy IpsIMOro CTOJIKHOBEHUS «OTLOB U AETei»,
a B 1960-¢ (aHTACTOB MHTEPECOBAIM CaMU IOHBIC T€POU, KOTOPHIC PyKOBOJI-
CTBYIOTCS MJIealaMH OTIIOB, HO BEIOMPAIOT B KM3HU CBOIO JIOpOTY. XapakTep-
Ha OLIEHKA JINTepaTypoBeaa u kputuka M.d. AmycuHa, OHOrO U3 HCCIEI0-
BaTesiell TBopuecTBa CTpyralkux: CpeIHEBEKOBOE KOposIeBCTBO U3 « TpyaHO
ObITE OOorom» — «He OoJsiee 4eM BOoOOpaskacMasi peajbHOCTb, COTKABIIASICS
U3 JICTCKOW UTPBI, IETCKOI MeUTHI 00 HHOM, 3ampeaeibHoM» [AmycuH, 2000,
c. 211]. BapuaHTb! OCIEACTBUI UTPBI ISl «JAETEH» U BBIPAXKEHBI B MOTUBE
OercrBa. 3amerum, uto cratbd M.@D. AMycuHa OnmyOJHMKOBaHA B XXypHale
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«3Be3aa», WIEHOM PEIKOJUIeTHH KOTOporo 0bu1 B ToT MoMeHT b.H. Ctpyrai-
KHIf; IT0JIaraem, 4To MO3ULKs KPUTHKA HAXOIWIAaCh B COTJIACUU CO B3IJIs,IaMU
aBTOpA.

BrepBeie MoTHB 0OercTBa MpO3ByYal B TIJIABE «3JIOYMBIIUICHHUKI
n3 «Ilonnus, XXII Bek», rae 4yeTblpe TaJaHTIUBBIX IIKOJIbHHKA PEIIAIOT
cOexaTh U3 MHTEPHATA U 3aTeM MPOOpaThCs Ha PaKeTy, JICTAIIyI0 Ha Bere-
py (moguepKHeM, Ha IUIAHETY OOTHHH JFOOBH). 3aMETHUM, YTO [UIS OTBIICUC-
HUS FOHBIX «3JIOYMBIIUICHHIKOBY» OT TPAHIUO3HBIX 3a7a4 OCBOCHUS JTAJICKIX
MHUpPOB MX BHUMAaHHC TNEPCHECEHO YYUTEIIEM Ha BOIPOCH 3€MHBIC, SIKOOBI
Oonee menkue u Oe3omacHble. Ha OmyKmarolye OrHH, YTO, IO HAPOIHBIM
MOBEPHIM, BCTAIOT HAJl 00JI0TaMU U Mormiamu. Ho ux TaliHa ropasno CIIox-
Hel U onacHed MPaKTUYECKHUX, Pa3pelIMMbIX TPYAHOCTEH KOCMUYECKUX DKC-
neauiuii. OmacHOCTh KpoeTcsl B MeTadu3nveckoil cyimHoctu oraeid. Cpas-
HUM CO 3HaMEeHHUTHIM cTuxoTBopeHuem O.0. Mannensiutama «Ha ctpaiHoii
BBICOTE OTy>KHaronuii orous...» (1918), rae «Ilerponons ymupaer, T.€. mpe-
Bpamaercs B Hexponosnby [ Tapanosckuit, 2000, c. 338]; npu sTom Manaens-
mITaM co3faeT odpas, 3¢pHO KOTOPOTO, BO3MOXHO, €CTh pealldsi U BMECTE
C TEeM CHMBOJI — 30JI0TOW KopaOnuk Ha mmwmie AnMupanreicTa. biyxma-
IOIIMIA OTOHb HAIIOMHHACT 3BE3IOJCT: Yyoosuuwmvlil Kopabiv Ha cmpaui-
Hotl gbicome | Hecemcs, pacnpasnss kpeiies [Margensintam, 1928, c. 120].
Bryxnarore orau, Kak U MaHJIENIBIITAMOBCKAS HPO3PAuHAs 36€30d, — CUM-
BOJI cMepTH. Tem caMbiM MeTapu3nyecKasi ONacHOCTh, HE MOJCTYIIAs BIUIOT-
HYIO K T€pOosiM, 3a/laHa Ha TOPU30HTE UX AECHCTBHIM.

Bropoii pa3 TOT ke MOTHUB BO3HUKAET B «OTTEMNENbHOI» noBecTH «IlombIT-
Ka K OCrcTBY», HAYHHASCh C 3ar0jOBKA. 3/16Ch MOTUB 3BYYHT TPAru4ecKu:
TJIaBHBIC TEPOM, €[BA TOKHHYB KOPaOIlb Ha HEUCCIICIOBAHHOM TNIaHETEe, HAXO0-
JIT TeJa IMATEPhIX Malb4uKOB. M mepBoe OOBSICHEHHE JOBOJIEHO IMPOCTO:
Kmo-nubyov cobupancs nememon, ocmaegun 36e3001em neped 0OMOM, OHU
HOubIO 3a6panuce u cmapmosanu. <...> A 30ecb @vlLieznu u 3a07YOUIUCH.
Yoapun mopos. Bom u ece [IICC, 1. 6, c. 35]. ABTOpBI OTOBapHBAOT, YTO
MOTJIO CIIy4UThCS ¢ 4yeTBepKoU mKoIbHUKOB U3 «llomnusa, XXII Bex». IIpu-
KIJIIOUEHUE KaK TaKOBOE, C HEOUEBUAHOM LIENbIO nouepams 6 Pymamy-ucka-
mesns [Tam xe], BiedeT 3a coboi Oeny-HaKa3aHue.

Wnoti BapuaHT npeactanieH B « TpyaHO ObITE OOTOM» — pOMaHe, SIBIISIO-
nieMcst pyoexoM MEKIy dTarnamMu TBopuectBa Op. Ctpyrankux. 3mech Oer-
CTBO IMPHUBOJHUT TEPOCB K BHIOOPY, @ HEBEPHOC PEIIICHUE Pa3perraeTcs JIn4-
HOCTHOM KaTacTpo(oii.

MoOTHUB TPEJCTaBICH B MPOJIOTe, KOTOPBIA W3HAYAIBHO OBUI CaMOCTOS-
TENBHBIM pacckazoMm «Jlopoxusrii 3Hak» (1962) [Hemssectusie Crpyrail-
kue, 2008, c. 575]. Tpoe pebsAT cOeraroT U3 MHTEPHATA C HEKUM 3aMBICIIOM,
JUIST KOTOPOTO KaXKIBIH BHIOpaJ CBOE Opykhe. XapaKTepHO, YTO B ITOJIHOM
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COOTBETCTBUH C HJIECH IIKOJI-MHTEPHATOB BBIIYCKATh JAETeH ¢ HAOOPOM Hpo-
(heccnonanbHbIX HaBBIKOB [Matioduc, 2016] AHTOH 1 AHKa UMEIOT pemec-
JICHHBIC HaBBIKU M HCIIOJIB3YIOT CaMOJIENIbHOE BOOPY>KeHHUe, U ToJbko [lamka
«OBLT JICHUB M HECIOocoOeH K croispHoMy pemeciy» [[ICC, 1. 7, c. 111].
[IpuponHblil nei3ax Tem Oosee eCTeCTBEHEH, YTO OTKPHIBAThH LIKOJIBI-MH-
TEpHATHI IUIAHUPOBAJIOCH B CEJILCKOW MECTHOCTH, BN OT I'OPOJIOB, TIIYIIN
[Maitoguc, 2016]. B «Ilomane...» psaoM co MIKOIOW-UHTEPHATOM PacIioJia-
raercs napk B ueTsipe cotHu rexkrapos [IICC, 1. 11, c. 78].

W3 pacckasza «Jlopoxnbiii 3HaK» Pymara-OcBoOoauTENb, POJIH KOTOPOTO
B UY>XOH IIMBWIM3AIIMK UTPAeT AHTOH, NIEPEXOJUT B POMaH U TpaHchopmu-
pyercsa B I'excy Upykanckoro [Heuzsectusie Ctpyraixkue, ¢. 576]. B utore
CIOXKET POJIEBOW UI'PBHI PEOST OXBATHIBACT MPAKTHUECKH BCIO MEPBYIO YacTh
«TpynHOo ObITH Gorom». ENWMHBIM NpaBUIIOM JUIsi HEe SIBISETCS BBICKA3bl-
Banue [laBna: B uepe uyocen snemenm pucka [IICC, 1. 7, c. 117]. U ecnu
B CaMOM Hayaje AHKa JIMIIb COJpasia C Majblla KOXY IPH BBITACKUBAHUU
pebsitamu noaku Ha cymry [Tam ke, ¢. 112], To mpu cBOeM pa3BUTHU PUCK
JIOCTHTaeT BO3MOXKHOCTH yOuTH nipyra (urpa B Bunbrensma Temst). Takum
o0pazoM, moOer nereil M3 MHTEpHATAa BHOBH IIPEJCTABIICH ONACHBIM, I'PO3-
AIIMM THOEJBbI0 BJIAJIM OT CBEPXPa3BUTON I'yMaHHUCTHUECKON IMBMIIM3AILMN
XXII B. — NMBWIM3ALMH B3POCIBIX.

B ¢unaze nposora onvcaHsl MOCIECTBUS 3aT€H OCTIICIOB, IIPECTaBIICH-
HBIE B BHJE MeTadopsl BEIOOpA MyTH. YUNTHIBas CKa3aHHBIE B KOHIIE poMa-
Ha cnoa [laBna: [[locce 6vi10 anuzompontoe, kax ucmopus. Hazao uomu
nenvss. A on [AuTOH — A.K.| nowen. M1 namxunyncsa na npukosaunulil creiem
[Tam sxe, c. 261], — HamoO Mojaratk, 4TO 3TOT MYTh HE TOJILKO KU3HEHHBIHU,
HO M MCTOPUYECKHH, 1 CUMBOJINYECKHUNA. J[[BHKEHUe Ha3aj, B MPOIIIOE TAUT
OIIAaCHOCTH, U OBITHIHYIO (’KM3HB/CMEPTH), U JlyXOBHYIO, METa(hU3NIECKYIO.

Br10op ImyTH B JaHHOM Cilydae TakXKe CBSI3aH C ONpeJIelICHUEM CBOSH Hie-
ojyiorndeckoi nmosuuu. K 3ToMy BBIBOJY Hac NMPUBOJUT W3yYCHHUE MOTHBA
mrocce B TBopuecTBe CTpyrankux.

CrpaHHBIE JJOPOTH, CO3/IaHHBIEC 110 TEXHOJOTHH OyaylIero, N300pakeHbI
TaKKe B JAPYIHX IPOM3BEICHUSX OparbeB-(haHTAcTOB. Tak, OIMH M3 LEH-
TpanbHBIX 00pa3oB «IlonbITku K GercTBY» — 310 mocce CTpaHHUKOB Ha HEUC-
CJICJIOBAHHOM IUIAHETE, 110 KOTOPOMY KaK U 64epd, KaK U CMmo Jiem HA3ao,
becutyMHO, pOGHLIMU PAOAMU WU MAwuHbl. M3 dvima ebixo0unu u yxoou-
au 8 ovim. M max moeno 6eime eeuro [IICC, 1. 6, ¢. 92]. K ogHO3HAUHOMY
MOHMMaHHIO oOpa3a mpuBo T ciioBa Cayia rocie 6e3yCIeHbIX OIBITOK
npepBaTh ABIKEHHE MaluH: Mcmopusa <...>. Huueeo nenv3si ocmanosums
[Tam ke, c. 93]. MubiMu cioBamu, repei HaMu OoJiee paHHUH 110 CPAaBHEHHIO
¢ «TpynHo ObITE G0romM» 00pa3 HEYMOJIMMOTO B CBOEM €ANHCTBE UCTOPHYE-
cKoro myTd. M mycth Oyyliee yesoBe4ecTBa, KaK MpeCcTaBIseTCsl aBTOpaM,
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MPEKPacHoO, HO JICHCTBUTEIBHOCT HEHCCIICOBAHHOM IIJTAHETHI y>KacHa, po-
UCXOJIsIIee Ha Hell HEBO3MOYKHO ITONPABUTh B 0003PUMBIH CPOK.

B «Ilonmne...» o0pa3 coBepuieHHO MHOU: JKensa pacckazviéan 0O smux
dopoeax Henpagdonododuvie gewu. Owu e2osopun, 6yomo oOopoeu 3mu
He nompebnsiiom 3Hepeuu U He 00SMC 8peMeHu; OYOyuU pa3pyUleHHbIMU,
B0CCMAMABIUBAIOMCSL CAMU; 1E2KO 830UPAIOMCS HA 20pbl U Nepedpackled-
romest mocmamu wepesz nponacmu. Ilo ciosam Kenu, smu dopozu 06yoym
cywecmeosams u 08ueamvcsi 6euno, 00 mex nop, noka ceemum Connye
u yen 3emuou wap. M ewe XKensi 2o6opui, umo camoosudicywuecs 0opozu —
9mo, cobCmeeHHo, He 00POU, d NOMOK Ye20-MO CPEOHE20 MeHCOY ICUBLIM
u nexcusvim. Yemeepmoe yapcmeso [I[1CC, 1. 11, c. 54]. Ucxoas n3 Hay4HbIX
nieit epBoii monoBuHBI XX B., YETBEPTOE LAPCTBO €CTh YeTBepTas Gopma
OMOTreHHOW MUTpAIH XUMHYECKUX 3JICMEHTOB, KOTOpasi, B TOM YHCIIC, CBS-
3aHa C «M3MEHEHNEM XUMHYECKNX KOMOWHALNI, CO31aHHBIX TeHUEM YEeJIOBe-
ka» [Bepnanckuii, 1940, c. 138-140].

ITo muennto C.B. [TorTca, «hakTruieckn, MOXKHO paccMaTpUBaTh CAMO/IBH-
JKYIILYIOCS JIOPOTY, C €€ HETOPOIUIMBBIM, HO OIPEAEICHHBIM JBHKEHUEM
BIepes, Kak meradopy MapKCHU3Ma-JICHMHU3Ma M, IIHpe, YeJIOBEUeCKOro
nporpecca» [[Torrc, 2009]. Ilo HamemMy MHEHHIO, aHHU30TPOITHOE IIOCCE
TOXe ujaeojorndecku oOyciosineHo. B cepenune 1920-x rr., koraa Hava-
JIOCh COOTHOUICHHE HAay4YHBIX M (HIOCOPCKUX HIEH ¢ KOHIENIHEeH Mapk-
cm3ma-ieanHn3Ma, C.}O. CemxoBckuii mumer paboty «/lnanexTuyecknit
MaTepuaiu3M U MPUHIOWI OTHOCHTEIBLHOCTH», B KOTOPOHM, Cpelu MpOoYero,
nocrynupyet pasuuiy B3risigoB M. Kanra u A. DifHiuTeiiHa yepe3 NOHATUS
W30TPOIIMU ¥ aHU30TPOIUHU C IEIBI0 MOJYCPKHYTh, UTO «HX TOYKU 3PCHUS
OTJIMYAIOTCS KaK pa3 TEM M POBHO HACTOJBKO, YEM M HACKOJIBKO OTJIMYAIOT-
csl ApYT OT Jpyra ujpeanusMm u marepuanusm» [CemkoBckuid, 1926, c. 111].
AHHM30TpOITHAS KOHIEIIIHS MPOCTPAHCTBA U BPEMEHH B €r0 COOTHOIICHHH
COOTBETCTBYET MaTEPHAINCTHIECKON KapTHHE MHPA.

Taxum o6pazom, B pomane «TpyaHo ObITH OOrOM» BEIOOP AHTOHOM ITyTH
M0 aHW30TPOIIHOMY IIOCCE — 3TO CYJIHOOHOCHOE ONpE/AEIeHHE UM CBOETO
MecTa B HCTOPUH, CBOMX HAEOJOIMYECKUX B3MIAI0B. [IocKoIbKYy aHM30TpO-
nust cama 1o ceOe He BIMSET Ha BHIOOpP MyTH BJOJb LIOCCE, TO Tepod NpHU
9TOM pEIICHUU JAEHCTBYET B COIJIACHU C MaT€PUAIMCTUYECKIMH B3I IaMH.
Ho maras Haszax, oH mocTynaercsi ujieel mporpecca, BCTyNaeT B MIPOTHBO-
peune co cBoei 3amaueil uaTH B OyayIiee, KOTOpasl 3aKperusiach 3a COBET-
CKO MOJIOJIEXkKbI0. DTO MPOTUBOPEUHE [TOJIrOTABINBACT OCHOBHOM KOHQIINKT
poMaHa ¢ Bpaxae6HOM, kKaKk 6bI HHpUIUpYOmel AHTOHA cpejioii’.

! Tloxoxum oGpaszom neiicTByloT repou pomana I. Vamica «Jlionum Kak GOrm»: IONaB
u3 Aurmmu 1920-x rr. B Gojiee pa3BUTHI MHP YTOIMH, OHH 3apa)KarT OKPYKAIOIIMX TEMH
00JIe3HSIMH, KOTOPBIE IIPUHECIIN C COOOIA, JKeiast B3sITh 3TOT MUP HOJ KOHTPOJIb.
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Mortus nobera nereii B TBopuecTBe CTpyranknux Beerja ConpspkeH ¢ MOTH-
BaMH OeJIbl, CMEPTENIbHOM 0MacHOCTH. B 00pa3ax MOJIO/BIX repoeB BhIpaxKe-
HBI akTyanbHble it 1950—-1960-x rT. mpobiiemMbl 00pa30BaHus B UX MPOEK-
UM HA YTOIHIO Oy IIymIero.
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JleB Hukonaesumy Toncton
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Lev Nikolaevich Tolstoy
in the book “Russian novel” by E-M. de Vogué
The article describes a problem of the reception of the shape of Leo Tolstoy

by the French writer E-M. de Vogié (1848-1910), whose book “Russian Novel”
("Le roman russe”) (1886) never fully been translated into the Russian language,

Qunonorus. Tekctonorua

—_
\O



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2019. Ne 2

QOunonorus. Tekctonorus

\®]
S

the influence of "neomisticism” and his interpretation of cultural situation in Europe
at the end of the 19th century on the interpretation of the personality and
creativity of the great Russian writer, revealed the ambiguity and contradictoriness
of the assessment, which gives Voguié to Tolstoy’s worldview.
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CoObiTHeM B KyabTypHOU xku3HH Ppaniun koHia XIX B. cTam BBIXOJ
B CBET KHHUTH (DPAHIy3CKOrO JINTEpATOpa W JUILIOMara DKeHa-Menbxuo-
pa ne Borwoo (1848—1910) «Pycckuii poman» (1886). B 1913 r. mosiBuics
MepeBO/l KHUTH Ha aHTIuickui s3bIKk. K 3ToMy Bpemenn Bo ®paHuuu oHa
BbIIepKaNia onuHHAAATh n3nanuid. I1.J[. BoOOpBIKMH CBOIO CTaThIO-HEKPO-
Jor namsati Bortos, omy6inkoBaHHyto B xypHaiie «HoBoe cioBo» B 1910 1.,
o3ariasuin «[ mamarail pycckoro pomana» [bo6opsikun, 1910, c. 41]. Iox
TaKUM K€ Ha3BaHUEM TOYTH BOCEMBJAECAT JIeT ciycTs, B 1989 r., Bo ®pan-
MM TIpOIUIa Hay4dHas KOH(EpEeHIHs, MOCBSIIEHHAs TBOPYECTBY Borros.
OnuH u3 ee yuacTHUKOB Edum DTKMHJ Tak oneHuBan poib Borios B 03Ha-
KOMJICHUH (paHIly3CcKOil ImyOiMKn ¢ pycckoil nurepatypoit: «Kuura “Pyc-
CKUil poMaH” OTKpbUIa (HPAHITY3CKOU MyOIHMKE IEJbIH JTUTEPATYPHBIH KOH-
TUHEHT; YTO KacaeTcsi BocpuaTus Poccun, To OHa chIrpajia TaKkylo e poJb,
kakyio B 1810 romy ceirpana xuura JKepmensl ne Crans “O I'epmanum®.
Ho u criycrst cempecsiT msiTh JieT (paHily3bl OTKpbIBAIOT At cebst Poccuto
6naronapst kuure Borroo» [Etkind, 1989, c. 105]. «Pycckuit poman» Oyzaer
HUMETh OTPOMHBIN ycriex U craHeT, mo MHeHuio JX.-W. Tanwe, yeM-To Bpone
HoBoro «I'enust xpucrnancta» [Tadié, 1970, p. 129].

CpaBuenne kHuru Borion c¢ tBopenuwem lllaToOpmana He ciydaifHo.
ITomo6HO TOMy Kak IIlatoOpuan B Hayame XIX B. mpomes TMMH XpUCTHAH-
CTBY KaK BEJIMKOH penuruu, npeodpasusiieit EBpomny, Borios B koHue sToro
CTOJIETUSI CTaHET OJHHM M3 TeX, KTO CTOSJI Y MCTOKOB TaK Ha3bIBAEMOIO
«KaTOJIMYECKOTO BO3POXKICHUS» BO DpaHIMU. 3a4MHATENH 3TOTO JIBHXKE-
HUsSI, OJTHUM M3 KOTOPBIX ObUT Borros, mosaranu, 4To BO3POXK/ICHUE KUBOM
BEpHI, IOYTH yraciieif B cepAnax eBpOoNenIeB Mo BIMIHUEM COBPEMEHHBIX
JIOKTPHH (B YaCTHOCTH, NO3UTUBU3MA, CIIMEHTU3MA U 3CTETH3MA), — HE00X0-
JIUMOE yCJIOBHE IS IIPEOI0JICHHSI TyXOBHOTO KpHU3HCca, OXBaTHBIIEro Espo-
ny. ®paniysckuil uccnenoratens XKan Kambse, aBtop xuuru «Karonmge-
CKOE BO3POXKJICHHE B COBpeMeHHOH nuteparype» (1927) nassiBaeT Borios
OJTHUM U3 JBYX HauboJjee BIUATEIbHBIX POJOHAYATIBHUKOB «KAaTOIMYECKOTO
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BO3POXKJICHHSD), Ubsl «KPUTHKA COBPEMEHHOH >KU3HM M HPAaBOB BIOXHOBJIS-
Jlach caMbIM YHMCTBIM M UCKPEHHHMM XpuctranctBom» [Calvet, 1927, p. 136].
[IpencraBureneil «KaTOIMIECKOTO BO3POXKICHUS» 00BEIUHSIA U OOIHOCTh
ICTETHYECKUX B3MIIA0B. OHU CUMTANH, YTO «JIMUTEpaTypHOE IMPOU3BE/ICHHUE
JIOJDKHO OBITh HE NCKYCCTBEHHOHM KOHCTPYKIIHEH, B OCHOBE KOTOPOH — €BaH-
rejIbcKasi PUTOPUKA, HO CIIOHTAHHBIM BBIPQKEHHEM XPUCTHAHCKOM YN
[Tam xe, p. 17].

Knura Boros o pycckoM poMaHe cTajla BaKHbIM apryMEHTOM B CIIOpe
C TIO3UTHBU3MOM M HATypaJIM3MOM. 3ajadya, KOTOPYIO CTaBHII Iepej coOoi
Bortoa, BeIxoamiIa 3a paMKH YHUCTO ICTETUYECKOM MOJEMUKU C HATypaau3-
MOM. DTo ObUT MaHH(ECT HOBOrO CO3HAHUS, OPHEHTHPYIOILETroCs Ha BO3-
POXJICHHE TPaIUIHNOHHBIX XPUCTHAHCKHUX IEHHOCTEH, OTOJJBUHYTHIX SMOXOH
MO3UTHBH3MA Ha BTOPOM IUIAH.

«Pycckuit poman» Obula nepBoil Bo @paHINU KHUTOH O PYCCKOH JIMTepa-
Type, IPU3HABaBIICH HE TOJILKO €€ OPUTMHAIBHOCTh, HO KOE B YEM U IIpe-
BOCXO/ICTBO HaJ| (ppaHIly3CKOH JIuTepaTypoil. B cuTyannu, Koraa orpoMHBIM
ycrnexoM Bo PpaHIUM MOJIb30BAJICS HATypaIUCTHUECKUIl poMaH, a O. 3ond
ObUT caMbIM HM3AaBaeMbIM (DpaHIy3CKUM MucartesieM, Borion mnpemioxui
®panuy B kauecTBe 00pasiia COBPEMEHHbIH PYCCKUI pOMaH.

B pycckom pomane Boros oueHus To, 4ero, ¢ €ro TOUKH 3pEeHHUs, HEJ0-
CTaBaJIO POMaHy HATYPaJUCTUYECKOMY, — XPUCTUAHCKUN TyX COCTPaJaHUs
1 mo0BH K yennoBeky. OH oTMeual, 94To «4enoBekomobue (“charité”) Gonee
WM MeHee BbIpakeHHOe y Typrenesa u Toscroro, craHOBUTCS Oe3ynepixk-
HBIM Yy JI0CTOEBCKOTO, IIPEBpAaIIasch B O0JIE3HEHHYIO cTpacTh» [Vogiié, 1886,
p- XLV].

BukoHnT ne Borros npoucxoann u3 o0eHeBIIEH JETUTUMHUCTCKON CEMBH.
IIpubern B Poccuro B 1877 1. B KauecTBe cekpeTaps (PpaHIly3CKOTO MOCOIb-
CTBa C IEJIbIO MTOJITOTOBKH PyCCKO-(paHIly3cKoro anbsHca. [Ipoxmi B Poc-
CHUM CEeMb JIET, JKEHWJICSI Ha pycckoil. Bckope nmocne Bo3Bpaiuenust Bo dpan-
IIUI0 OCTAaBWJI JINTUIOMAaTHYECKYIO0 CIy)Oy M TOCBSTHII ceds JIUTeparype.
ABTOp pOMaHOB, NbEC, B TOM YHCIIE Ha pyccKyro Temy. Unen dpaniry3ckoit
akagemuu ¢ 1888 r.

Bortos He ObuT IepBoOTKpBIBaTENEM Tosctoro Bo ®@panuuu. 3xecs Heco-
MHEHHO TIPHOPUTET MpPHUHAUIEKAT PYCCKUM IE€PEBOJYNKAM-IMUTPAHTAM.
ITepssie nepeBoas! npoussenenuil JI.LH. Toacroro nossuiuce Bo ®@paHiuu
emie B cepenune 1860-x rr. — 3To ObLTH OTpBIBKU U3 «JleTcTBa. OTpoUecTBa.
IOnoctn». OnmHako Hacrosimmii OyMm mpumiencs Ha cepeguny 1880-x Tr.
B 1885 r. B u3BeCTHOM NapukKCKOM U3JATENbLCTBE «AIIETT» BhILUIM «BoiiHa
u Mup» U «AHHa KapeHuna». 3aciyra o3HakoMiIeHHs! ()paHIy3CKHX 4HTa-
Telleil ¢ caMbIM M3BECTHBIM poMaHoM Toisictoro «BoiHa m Mup» npuHan-
nexana kusirune Mpen Ilackesuu (ypoxna. Boponnosa-/lamkoBa), craBuieit
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nepBOi nepeBoauMIeii poMaHa. BriepBrie ee nepeBos poMana ObLT OIyOIIH-
koBaH B 1879 r. B Cankr-IlerepOypre B Tpex ToMax. DTO M31aHHE IpoOJa-
Basiock B [lapmwxke B m3matenbcTBe «Amert». Ha obopore TuTyna Bmecto
UMCHH TIePEBOIUHUIIBI 3HAYMIICS TIceBIOHUM “une Russe” («Pycckas»). Bro-
cnencreun IlackeBuu nepesena «AHHy Kapenuny», «CeMeliHOE cdacTbey.
Wpen INackeBnd Obl1a OHON M3 caMbIX OOTaThIX JAaM BBICHIETO CBETa, MpPO-
JKUJIA JTONTYIO *KHU3Hb, B CTAPOCTHU OCIEIIA, IOCEINIACh B CKPOMHOM KUJIHU-
1€ B OKPECTHOCTSAX POCKOIIHOTO 3aMKa, INPUHAUIEKABILEr0 HEKOIAA POIY
ITackeBuueil. YMepia B coBeplieHHOH Humere B 1922 r.

OrpoMHBII BKJIaJ B MOIMYJIApU3aldi0 TBopuecTBa Toiacroro Bo dpanuun
BHec nepeBoauuk WM.JI. Tanbnepun-Kamunckuit (1858—-1936). On poawmiics
B Poccun, 3aBepman ob6pazoBanue Bo @paHIuK M MOTydms (paHIry3cKoe
rpaxxaancTBo B 1890 r. IlepeBoauit Ha pycckuit si3bik 30, Jozae, roma-chl-
Ha. B 1886 1. BBIIIEN cOopHUK «CMepTh» ¢ npenucioBueM "anbnepuna-Ka-
MUHCKOrO, KyAa Bouumn paccka3 «Tpu cmeptu», nosects «Cmepts VBana
Wnpnya» u oTpeiBKU U3 pomaHoB «BoliHa m Mup» u «Anna Kapenunay.
OTH OTPBIBKM OBLIM Ha3BaHBI NEpeBOAUMKOM «CMepTh Jomaany, «CMepTh
Ha mosie Oos», «Cmepth KHs3s AHapes», «Cmepts Hukomas JleBunay.
Bnocnencreun Ha npotsbkenun Beed skuzHu WM. ansnepun-Kamunckuit
paboran Hajx mepeBojamMu NpousBeaeHui ToscToro Ha QpaHIy3CKUH S3BIK.
B konue xxu3nu nocenuics venaiexo ot [apuka, B Kimamape. Ero ckpomuoe
JKUJIMIIE ¢ OTpOMHOM Ombinorexoit ykpamanu nsa 6tocra JI.LH. Toscroro.

B 1887 r. Bbimren coopauk «CrieHbl 3 PyCCKON KH3HM) C KOPOTKHM O4ep-
KOM O >KH3HHU U TBOpYecTBe ToJCTOro, HanucaHHbIM [ anbnepunbsiM-Kamun-
CKUM, U OTpbIBKaMH U3 «CeBacTOMONbCKUX paccka3zoB». B 1888 r. mapmxk-
ckuit CBOOOTHBIN TeaTp AHTyaHa CTaBUT «BiacTh TEMBD).

JL.H. Toncroii cran BxoanuTh B (aBop y (paHIy30B HE3aI0JIT0 70 KOH-
upnbl M.C. Typrenesa. Hemano must storo cueman cam M.C. Typrenes.
B 1880 1. on nocnan ®nobepy nepesos Ha (paniy3ckuil « BolHBI 1 Mupay,
cnenannblii Mpen IlackeBnu m K TOMy BpeMeHH oIyOnnKoBaHHBIH B Poc-
cun (1879 r.). ®robep mo3HAKOMMIICS C pOMaHOM TOJICTOrO B TIEpPBBIC JTHU
HOCJEIHEro roaa cBoel xu3Hu. IlokasarenbHo, kak MeHs1ach peakuus Dio-
Oepa Ha ToJcTOBCKHI poMaH. B ceme ot 28 nexabps 1879 r. dnodep pac-
XBaJIMBAET CEMTY, KOTOPYIO €My IOCBIIKOH mpucian TypreHes, u HeOpex-
HO 3aMEuaeT, «4TO KacaeTrcs poMaHa ToicToro, mycTb €ro JOCTaBAT Moel
TUIEMSTHHUIIE)», KOTOpasi JOJDKHA ObLTa mepenats poman dmodepy [Dmobep,
1984, c. 251]. B orBernoMm nuceMme TypreneBy ot 30 nexabpst 1879 r. ®uio-
Oep mumeT, 4To Tpu ToMa «BoWHBI M MHpa» €ro MyraloT IpH €ro 3aHATOCTH
pabotoii, HO obemaeT 3a HUX B3AThCs [Tam xe, c. 252]. B muceme Typrene-
By oT 21 stuBaps 1880 r. yntaem: «Criacu0o0, 9TO 3aCTABUIIN MEHS IIPOYUTATH
poman TosncToro. Oto nepBokiaccHo. Kakoii xuBonucel U Kakoi ncuxoJor!
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[lepBble 1Ba TOMA — epanOUO3HbL; HO TPETHH — yKacHbIN criag. OH MOBTOPSI-
eTcst, MyapcTByeT. CII0BOM, y’Ke HauMHAEIlb BUAETh CAMOT'0 3TOr0 TOCIIOAM-
Ha, aBTOpa, PycCKOro, a 70 Tex nop Osuty Toibko [Ipupona n YenoseuyecTso.
MHe kaxxeTcsi, IOpOH B HEM €CTb HEUTO MIEKCIUPOBCKOe. YnuTas u BpeMeHa-
MU BCKPUKHBAJ OT BOCTOPTra, a BEAb YUTATh MPUILIOCH A0Jr0. Pacckaxure
MHe 00 agmope. D10 niepBast ero kHura? Bo BcskoM ciydae, KapThl Y HEro
Ko3vipHble. Jla, 3TO 0YCHB CHITBHO, oueHBY [Dmobep, 1984, c. 253-254]. Do
OBLIO CBOETO pozia OJIAroCIOBEHUE, KOTOPOE YK€ CTOSIIIMN Ha KPat0 MOTHIIBI
BEJIMKUH (PpaHIy3 Jaj pyCCKOMY T'€HHIO.

Takum obOpaszom, uuratomas Ppanuns u 10 KHUrH Borios yxe mo3Ha-
KOMHJIaChb CO MHOTMM HpousBeneHussMH Toncroro. OgHaKO Kak INPEeeMHH-
ka U.C. TypreHneBa Ha pycCKOM JIUTepaTypHOM mpectone ToicToro craiu
BOCIIPHHUMATb IOCJIE MOsIBIEHUS KHUTY Bortos. B konue 1880-x — Hauane
1990-x rr. ToscTol 3aTMIII BCeX PYCCKUX IMUCATENCH B CO3HAHUH (PAHILY-
30B. OH ObUT 0€3yCIIOBHBIM JIMJIEPOM CPEAM PYCCKHX IHUCATENICH 10 YUCITY
nepeBosioB u n3ganuit Bo @panmun Ha pydexe XIX—XX BB. beumn u3nans
HE TOJIBKO BCE €r0 pOMaHbl, MHOTHE TIOBECTH U ITbECHI, HO U ITyOJINIMCTHKA,
«HcnoBensy, penurnosno-gpuiocodekne npousseneHus. OnHako myOIuKa-
st mosiHoro coOpanus counnennid JI.LH. Toncroro Ha ¢paHIy3ckoM si3bIKe,
HauaBmasics B 1902 r., B 1913 r. 6buta npepBaHa, T.K. U31aTeb ObUT HEJJOBO-
JIEH KaueCTBOM IEPEBOJIOB.

Toncroit mpuBiek (paHIy30B HE TOJBKO KakK OOJBIION XYJOXKHHK,
HO 1 KaK MBICJIUTEIb, KaK YeJIOBEK, 00JIa1aBIINi OOJIBIIUM MOPAJIbHBIM aBTO-
puteroMm. ToncToBckas uaes HPAaBCTBEHHOIO COBEPILIEHCTBOBAHMS HAlllla
OTKJIMK Y MHOTHX (DpaHIly3CKHX JINTEPATOPOB M YUTATEINICH AITOXH JIeKa aHCa.
P. Posnan nucan B «Kuznu Tozncroro» (1911): «ToncToit — Benukas pycckast
Jlyllla, CBETOY, BOCCUSBIIUI Ha 3€MJI€ CTO JIET Ha3a/l, — 03apUl FOHOCTh MOETO
MOKOJEHUs. B AyIIHBIX cyMepkax yracaBLIErO CTOJIETHsI OH CTal JJIs Hac
IYTEBOHON 3BE3/I0H; K HEMY yCTPEMJISUIMCH HAIlM IOHBIE CepAlia; OH ObLI
HamuM npudexunmem. Bmecre co BceMn — a Takux MHOTO Bo ®PpaHiu, s
KOTo OH ObUT OOJIbIIe, YeM JIFOOMMBIM XyJOKHUKOM, ISl KOTO OH OBUI JIpy-
TOM, JTy4ILIUM, a TO ¥ €INHCTBEHHBIM, HACTOSIIUM JIPYTOM CPEIH BCEX MacTe-
POB €BpOIEICKOro MCKYCCTBa, — 51 XOUy BO3JaTh €ro CBSIIEHHOHN MaMsATH
JTaHb MPU3HATEIBHOCTHU U JII00BM» [Porutan, 1954, T. 2, c. 219].

B «Pyccxom pomane» riasa o ToncTtoM 3akimouuTenbHas U HACUUTHIBAET
ceMbJecsiT cTpaHull. [IpuMepHO Takoro >ke o0beMa TOJIBKO IJaBbl 0 Typre-
HeBe U J0CTOEBCKOM, OCTaJIbHBIE — CYIIECTBEHHO MeHblIe. Clie0BaTeNbHO,
9TH TpU (QUTYPHI — B LIEHTPEe BHUMaHHMs aBTopa. TOYHOE Ha3BaHME TJIABBI —
«Hurwmmsm u muctummsm. Toncroit». To ects Borroa paccMatpuBaeT ¢ury-
py ToncToro B KOHTEKCTE TOTO, YTO (PPAHILY3CKHUN JINTEPATOP CYUTAIT ABYMS
BaXXHEHIIMMHU XapaKTepUCTHKaMM pycckod nymmm. Jlns Borrod, xaronuka
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U HEOMICTHUKA, TPEICTABUTENS «KATOIHMYCCKOTO BO3POKICHUSD), OBITh HUTH-
JIUCTOM — 3HAYHUT OBITh JIMIICHHBIM BCSAKOH Bepbl. BOrew3, KOHCTpyHPYs
00pa3 TosacToro, OMUCHIBAET AYXOBHYIO 3BONIONHIO0 TOJCTOrO Kak JIBHKE-
HHE OT TOTO, YTO OH HAa3bIBACT «IMAHTEU3MOMY», «IIECCHMHU3MOMY, «HUTH-
mu3MoM» (st Borrod 3T0 sBJICHUS B3aMMOCBSI3aHHBIC) paHHero Toscroro
K «MUCTHLIU3MY» 3penoro u nosasero Tozncroro. B tpakroBke Borwos Toi-
CTOH Ha OTIPE/ICIIEHHOM 3Tarle pa3yBEePHIICS B BOSMOKHOCTSAX YEITOBEUECKOTO
pa3ymMa u «OBUT 09apoBaH MHUCTUIII3MOMY [Vogiié, 1886, p. 283].

«Muctuuuszm» Borios cuuTan «CylmecTBEHHBIM 3JIEMEHTOM PYCCKON
ayum» [Tam ke, p. 30]. «Muctunusm», B TpaktoBke Borios, — ocobas
IyIIeBHAs HACTPOCHHOCTh, KOTJa YyBCTBO, MHTYHIIHA, BOOOpaXeHUE, Bepa
MpeBaIMPYIOT HAT pa3yMoM. OTHOBPEMEHHO 3TO U YTBEPKACHUE JOMUHHPY-
IOLLET0 MOJIOKEHHUSI UPPALMOHAIILHOTO Hayala B CUCTeME LIEHHOCTEH, U MpH-
3HaHHUE Yero-TO, YTO BBIIIE OTACIHHON JTNYHOCTH, HEKOETo ycioBHOro bora.
PycckuMm cBOWCTBEHEH «BKYC K abcomroTHOMY» (“‘le golit de I’absolu™), yrpa-
YEHHBIH, Kak nonaran Bortos, 3anagnoit EBponoil noa Bo3neicTBUEM IpO-
CBETUTEJILCKOW MJIC0JIOTUU € €€ KyJbToM Pa3zyma u camoonpenenstomiencs
nuaHocTH [Tam xe, p. XIX].

«Muctumsm», mo Borios, — UCKOHHAs M HEMpeXosmas 0coOOEHHOCTh
«pycckoil mymm». HurmmmsMm — ee mpexojsiee COCTOSHHE, COBPEMECHHAs
U BpeMeHHast 0oyie3Hb. TolcToll nHTepecyeT Borwa He TOIBKO KaK XYHI0XK-
HUK, 3alle4aT/IeBIINi BEUHOE, HEMPEXOAAIIEe B «PYCCKON JyIIe», HO U Kak
ToHKUN aHanmuTuK «HoBo#l Poccum», He BHeMITIONIEH OOJIbIE MPHU3BIBAM
EBpomB K yMEpEeHHOCTH U PAIlOHAIEHOCTH, OTIABIICHCS pa3pyIIATEIbHBIM
KpaiHocTaM Huruinuisma. OnHako u cama EBpona B coctosiHuu Kpusuca. Pyc-
CKHE C UX BCETJalllHeN CKIIOHHOCTBIO K KpaWHOCTSIM JIMIIb OTYETIINBEE BhIpa-
3WIM B HUTWIM3ME OOIIWI TyX 310X fin de siécle, a Toncroii mydrne Bcex
VIIOBUII M TIEpEAall STH KOJIeOaHUs €BPOIEHCKOM TyBCTBUTEIIBHOCTH, KAK OHH
MIPOSIBUIIMCH B «PYCCKOM Jtymiex». Mcxois n3 cka3aHHOT0, CTAHOBUTCSI IOHSIT-
HBIM YTBepKjaeHHEe BOrto3, 4To «HAIll BEK HE MOPOAXI HUYEro OoJice WHTE-
pecHoro, yem nipousBeneHust Tonctoro» [Tam xe, p. 281].

Opnaxo Toncroit unTepecyer Borios He TOJIBKO KaK «COLMAIBHBINA IICH-
XOJIOT», CXBaTUBIIMH CYIIECTBEHHbIE CABUTU KaK B PYCCKOM, TaK B €BpO-
MEHCKOM CO3HAHUM pyOeka BEKOB, HO M KaK BEUKUN XyJIOKHUK. «Harn Bek
HE TMOpPOIWI HHUYEero Oojee 3HAYMTEIHHOTO B OTHOUICHWH JINTEPATYPHBIX
JIOCTOWHCTB, YeM MTpou3BeAeHus ToacToroy, — mpoaoinkaeT Bortos [Tam xke].

B uewm xe Borrwoa Bugut Benuune Toncrtoro-xyaoxkuuka? Ipexnae Bcero,
B YAUBUTEILHOM BIIEYATICHUH MPABIUBOCTH, KOTOPOE TMPOU3BOIAT €ro Mpo-
n3BeleHUs. DTOT 3(HEKT MPaBIUBOCTH — PE3YIbTAT MHUCATEITHCKOW TEXHU-
ku Toncroro. B ormuune ot Crenmans mwmm @mobepa, ToncToilt He o4eHB
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3a00THIICS O MY3BIKAJIBHOCTH ()pa3bl M OTTOYEHHOCTH (DOPMBI, CUHMTACT
Bortos. CuitbHast CTOpOHA PyCCKOTO TeHHs — yMEHHe co31aTh dpdekT croxk-
HocTH. UTO Mo 3TUM moHUMaeT Bortos? Bo-niepBhIX, CIOKHOCTH MpeaMe-
Ta M300paXEHUs: B OTIMYME OT (PPAHILy3CKHUX PeannucToB, ToscToil n3yyan
“les ames difficiles” («cioxuble mymm»). Bo-BTopbix, addexT croxnocTn
€O37aeTCs TOHYANIINUM IICUXO0JIOTHYECKUM aHanu3oM. B tpetsux, y ToacTtoro
«BCE CBA3aHO cO BceM». OH BUINUT U M300pakaeT ABICHUS HE H30JIMPOBAHHO,
a B CIIOKHBIX B3aUMOCBs34X. OH IOMEIAET CBOETO Ieposi B pa3HbIE CPEIb
U TIOKa3bIBA€T, KAK OH HPABCTBEHHO U IICUXOJIOIMYECKH MEHSETCS O] BIMS-
HUEM TOH WIJIM MHOU Cpejibl. ITa CIIOKHOCTh, B TIOHUMaHUU Borio3, Koppensr
U OTPaXKEHUE CIIOKHOCTU M HEIPENCKa3yeMOCTH «pyCCKOM aymm». JlaBas
pas30op cucremsl 00pa3oB «BoiiHb 1 Mupay, Borios akneHTHpyeT BHIMaHNUe
Ha IByX reposx: Anapee bonkonckom u Ileepe besyxose, T.., C €ro Touku
3peHus, «ToNICTON OTpa3ui B HHUX JIBE CTOPOHBI CBOEHM IyIIM U “pyCCKOM
Iy’ B IIEJIOM, BCE MBICIIH M IPOTHBOPEUHS, KOTOPBIE €€ Tep3atoT» [Vogiié,
1886, p. 307]. Armpeii TpakTyeTcsl Kak BOIUIOIIEHUE TOJICTOBCKOTO (W IIUpe
PYCCKOT0) HUTHIN3Ma, a [Ibep — «MUCTUIM3MA, TOTOBHOCTH K CaMOTIOXKEPT-
BOBaHMIO paau Abcostora.

OnuH U3 MPHEMOB, KOTOPbIE HCIIONB3YeT Borios, — ommcaHue peakunu
(paHIy3cKOro YMTaTedss Ha poMmMaH ToJCTOro: cHadama pacTepstTHHOCTh
OT MHOXXECTBA INEPCOHAXKEH, CIOKETHBIX JIMHUM, 3aTeM HeKas yCTaloCThb,
MOYTH CKyKa, a 3aTeM HEOXHJAaHHAs BOBJICYEHHOCTb B CJIOXHBIM M MHOTO-
00pa3HbIil TOJICTOBCKUII MHUp, C KOTOPBIM B (pMHAJIE POMAHA YUTATEIIO yKE
JKallb PaccTaBaThCs, MOCKOJIBKY aBTOPY YAAIOCh N0OWThCs 3(dexTa mpas-
JMBOCTH M 3aCTaBUTh YUTATENs CKUTHCS, CPOAHUTHCS C Cyab0aMH CBOMX
repoeB.

Bortos 3Han o BbicOKO# orneHKe «BoWHBI 1 Mupa», BbICKazaHHOU dii0-
o6epom TypreneBy. Borros ymommuaer o Bockmuiannu ®nodepa «Ho 3to
ke [lexcnup!». B HEKOTOpoM OTHOLIEHHU OLIEHKA, KOTOpyro Borros maer
Toncromy, cxonHa ¢ diodepoBckoil. Bortos mumer: «9tot nucarens, Korua
OH XOYeT OBITh TOJBKO POMAHHMCTOM, HECOMHEHHO, OAWH W3 BEIMYAMIINX
XYJOXXKHHUKOB, CBHICTEICTBYIOIINX O HameM croineTum» [Tam ke, p. 281].
B aT0ii dpaze mpumeuarenbHa OroBOpKa: «KOTAAa OH XOUYET OBITH TOJBKO
poManucTom». Bortos, kak n ®uaobep, BBICOKO OLEHHBAs JUTEPATypHOE
MacTepcTBO TOICTOro, BMECTE C TEM CKENTUYECKH OTHOCHTCS K HEKOTOPBIM
acrekTaM TOJICTOBCKOTo MupoBo33peHus. Kak ®drnobepa He yOexmmm ucro-
puocodckue paccyxiaeHuss ToJICTOro B TpeTbeM ToMe «BOWHBI M MHpPay,
Tak 4 Borros ocraBunu paBHOAYIIHBIM «ompoleHuectso» Toiscroro. Ilpu-
3bIB TOJICTOTO K €CTECTBEHHOM JKM3HU B TPyZAE Ha JIOHE Ipupoisl Borros
OLICHMBAET KAK HAaWBHYIO BEPY B BO3MOXHOCTb BEPHYTb UEJIOBEYECTBO
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K €CTECTBEHHOMY M OE3rPEXOBHOMY COCTOSHHIO. « TOJCTON YBHIEN TOJIBKO
onuH yuk bora — nmuk cnpaBemuBocTd. OH 3a0bUT O APYroil ero Mmocra-
CH — CTPEMJICHHH K COBepIIeHCTBOBaHMIO» [Vogiié, 1886, p. 337]. Bpsanx mm
9TOT YIpPEK CHpPaBEIIUB 110 OTHOIICHUIO K IMHCATENI0, KOTOPHI BCIO KHU3HD
CTPEMMJICSI K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHMIO M OBUI OJIEPXKMM OJHOW mueeil —
«KaK CTaThb BIIOJIHE XOPOLIMM», KaKk M B CBOEM TBOPYECTBE HAIPSHKEHHO
Pa3MBIIIIAT HAJ ITyTSAMH COBEPIICHCTBOBAHUS oOmiecTBa. OHAKO MyTH ATH
Bujenuch Toscromy u Borros no-pasHoMmy. Borios xoren BepHyTh EBpony
K UCKOHHBIM XPUCTHAHCKUM LIECHHOCTSIM, HO «MaJIOil KPOBBIO», HE KEPTBYS
IIpu 3TOM 6J'IaFaMI/I HUBUJIN3alUU, ITPUBBIYHBIM MaTCpUaIbHBIM KOM(bOpTOM
n OnarococtosiHueM. ToscToi ObuT OoJiee ToCIea0BaTEIbHBIM U PATUKAIh-
HBIM KPUTHKOM COBPEMEHHOTO eMy OypiKya3HOTo OOIIecTBa, a TJIaBHOE —
MPEATIPUHSIT TIOTIBITKY MEPEHTH OT CIIOB K ey, K OCYIIECTBICHHIO CBOETO
ujeasna B IOBCEHEBHOM KU3HMU.

B 3aBepmaromux cTpokax raaBsl 0 TOJICTOM 3BYUHUT JIeTKast HPOHHS O1aro-
MBICJISIIIETO U YMYAPSHHOTO eBpoTeHa-ppaHITy3a Hal «HAUBHOCTBIO» pycC-
ckoro reaust: «Cuactima Poccust, rae 3TH npeKpacHble XUMEpBI, e1le )KUBBI !
Ho YAUBJIICHUC 38.1'[8.[[3 HE MOXCT HE BbI3bIBATb TO, YTO 3TU UAEHU BOCKPECAIOT
TIOJT TIEPOM BEITUKOTO MHCATEINs], HECPABHEHHOT'O HAOMIOJaTETIs YeIOBEYECKO-
ro cepama...» [Tam xe, p. 339].

Bortos 3aBepmiaer cBoit ouepk o ToncTom pacckazoMm O TOM, YTO BEJIUKUMA
IMMUCaTCJIb )KUBET B ICPEBHE, HOCUT BOAY U YUHUT 06be. Bortos BcrioMmuHaeTt
0 TpHU3BIBE yMupatomiero TypreHesa, 00pameHHoro Kk ToIcToMy, — BEpHYTh-
cs K JUTEPaTypHOMY TBOpYecTBY. OYEBHIHO, YTO K 3TOMY IPHU3BIBY TOTOB
MpUCOEAUHUTBCS U Boroa, aiis kotoporo ToJCTOM — BENMKHHA XYTOKHUK
1 HAaUBHBIA MBICJIUTEIIb.

ITapagokc cocTouT B TOM, 4TO BOrtos HEOJMHOKpaTHO (B TOM 4YHCIE
u B «PycckoM pomaHe») BBICKa3bIBall WACI0, YTO HAIMOHAIHHON YepTOn
PYCCKHX SIBJSIETCSL pasiiaJl MEXJIY MBICIBIO M JICHCTBHEM, UM HEJOCTaeT
MOCJIeI0BATENIbHOCTH U LIeNbHOCTU. B ciryuae ¢ Toncteim nepen Borios Obu1
MpPUMEP PYCCKOTO, KOTOPBIA MPEANPUHSII MOMBITKY OOpecTH IeNbHOCTE.
OmHAKO 3TO BBEI3BANIO CKENTHUYECKYIO OIEHKY (PPAHITY3CKOT'O JHTEpaTopa.
Jymaetcs, He ciydailHO wBeACKHil uccienoBaTesib Marnyc Poib, aBTOp
nquccepranuu o Borios, 3amumienHoit B 1976 r., HazpiBan Borios «apucro-
KpaToM, cTaBmuM Oypxkya» [Rohl, 1976, p. 66]. Bypxyasnoe 61aromsiciue
1 (ppaHITy3CKUI pallmOHAIN3M HE ITO3BOJIMIA HEOMUCTHKY Bort03 mo gocTo-
MHCTBY OLIGHUTH KPAcoTy TOJICTOBCKOT'O XKECTa, a Pa3pblB MEKIY MBICIBIO
U JIGHCTBHEM OKa3aJics, BOIPEKH YTBEPXKICHUSIM Borios, He 0COOEHHOCTBIO
PYCCKHX, a OJHON M3 XapaKTePUCTHK KPHU3UCHOTO €BPOIEHCKOTo CO3HAHUA
Ha pyoexe XIX—-XX BB.
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HvarHoctmpytollasa cTparerua
OTEYECTBEHHOIO 1 aMeprKaHCKOro ANCKYpCa
TENEeBM3MOHHON MeONLIMHCKOW ApaMbl

CTaTbA npeacTaBnAeT CoboOW aHanM3 peanusalyn AvarHoCTUpYoLLel cTpaTe-
TMW BUCKYPCa TENEeBU3NOHHOM MeAULIMHCKOW [pambl OTEYECTBEHHOM 1 ameprKaH-
CKOW JINHIBOKY/IbTYPbI Ha MaTepuasne TeNeBU3NOHHbIX CEPUANOB Ha MeAULIMHCKYO
TemaTuky «[pakTnka» v “Grey's Anatomy” («AHaTtomuaA [pait») Kak Hanbonee APKMX
00pa3LoB AaHHOro BMAa ANCKYpca. B nccnegosaHmmn ocsellaetca GeHoMeH Meaw-
Kanusauun, npuBOAATCA MPU3HAKM »KaHpa TeNeBU3VMOHHOW MEAMLVHCKON Apambl,
AeQUHNUMA W NPU3HAKKA NOHATUA MegMUMHCKOrO AMCKYPCa, BBOAUTCA B HayUHbIN
00UXOA MOHATUE ANCKYPCa TENEBU3NOHHOM MeAMLMHCKOWM Apambl, @ TakKe paccmMa-
TPUBAIOTCA CNOCOOLI AOCTVKEHNA KOMMAAeHCa Ha CTaany AMArHOCTVIKM B OTeude-
CTBEHHOM ¥ aMEPUIKAHCKOM AVCKYPCE TENEBN3NOHHON MEAULIMHCKON APaMbl.
KnioueBble cnoBa: 41CKypC TeNeBU3NOHHOW MEAULIMHCKON Apambl, MEAVLMHCKAI
ANCKYPC, ANarHOCTUPYioLLan CTpaTervd, MeAnKan3aumna, KOMnnaeHc.

CCbIJTKA HA CTATBIO: Kepep KA. lnarHoctmpyoLlasa cTpateria oteuecTBeHHO-
rO Y aMePMKAHCKOIro AMCKYpPCa TeNeBU3MOHHOM MEAMUMHCKOM Apambl // Pema.
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The article analyzes the implementation of the diagnostic strategy of television
medical drama discourse in Russian and American linguoculture on the material
of the series “Practice” and “Grey's Anatomy” as the most striking examples
of this type of discourse. The study highlights the phenomenon of medica-
lization and the genre of the television medical drama, introduces the con-
cept of the medical drama television discourse and discusses it definitional pro-
perties, as well as the ways of achievement of compliance at the diagnostic
stage in Russian and American medical drama television discourse.
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C BO3pOCIINM 3HAUYEHHEM MEAHUIIMHBI B COBPEMEHHOM OO0IIeCTBE, KOTOpast
HepexouT «u3 cdepbl NpodhecCHOHANBHBIX TEXHOJIOTHI B 00JIaCTh HE0JI0-
THH, B TMIPOCTPAHCTBO BBICTPaWBaHUS (YHIAMEHTAIBHBIX KYJIBTYPHBIX OpH-
entupoB» [Kupunenko, 2009, c. 96-97], cBsizan heHOMEH METUKATH3AIUH.
CrieranmucTsl B 00JIaCTH 3APAaBOOXPAHEHHUS B HACTOSIIEE BPEMs BCE yalle
MIPUBJIEKAIOTCS KO MHOTHM BOIPOCaM, CBS3aHHBIMH C MEPEyTOMIICHHEM,
CTpEeccoM, KpacoTOH U T.I., T.€. TEM, YTO PaHBIIE HE SBISIIOCH MPEAMETOM
001acTH MEIUIIMHBL, HO 1Tl COBPEMEHHOTO YeJIOBeKa CTAHOBUTCS OojIee 4eM
aKTyallbHBIM; OH YBEpEH, 4TO TOJBKO Bpad CIHOCOOEH OKaszaTh KBaau(uIm-
POBaHHYIO TIOMOIIb B ATHX ACHEKTaX, KOHTPOJIMPOBATH U PEryIHPOBAThH HX,
YTO HEM30EKHO MPHUBOAMT K CleAyromeMy ¢akTy: «B cBere HapacTaromie-
ro “mepexBaThIBaHUS” KYJBTYPOH (PHU3HMOJOIMYSCKHX IPOIECCOB, MPEKIC

JIMHrBUCTUKA
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OBITOBABIINX ‘‘©CTECTBCHHO’, CKJIAIBIBACTCS CHUTYyalus, KOTAA ‘“‘POIUTHCS
MPUXOJUTCSI B MPOOUPKE”, a CAaHKLHUIO HA YXOJ W3 JKU3HH HAJO CIle ToJTy-
yute» [Ceposa, 2007, c. 63]. Bopocsl MeMIMHBI TPOHNUKAIOT B OOJIBIINH-
CTBO c(hep YeI0BEeUECKOH KHU3HHU; CPEJICTBA MACCOBOM MH(pOPMAIMN OCBeIa-
0T UX, a TEJIEBUJICHUE HE SBIIIETCS UCKIIIOYEHUEM; MEIUIMHCKAs JpamMa Kak
OJIUH U3 XKAHPOB TEJIEBU3HOHHOIO 110y — HEOIMPOBEPKHUMOE T0KA3aTEIbCTBO
JTAHHOTO (paKTa.

OOBEKTOM HCCIIEOBAHUS SIBJISICTCS JUCKYPC TEJIEBHU3MOHHOW MEIHMIIH-
CKOM JIpaMbl, IPOJYLHPYEMbIH B IPOTOTUIIMYECKOH (opMe 0oOIIeHHs Bpada
n nanuenra. IlpexmeroM u3ydeHHs JaHHOW pabOTHI CTanmM OCOOEHHOCTH
SI3BIKOBOI'O BBIPAYKEHMS AMArHOCTUPYIOLIEH CTpaTEerMH JAHHOIO BHJA JIUC-
Kypca. Llenb pa®oThl — BBISIBUTH M NPOAHAIN3UPOBATH OCOOEHHOCTH JKC-
IUIMKAIUU JAUATHOCTUPYIOIIEH CTPAaTerud M COOTBETCTBYIOIIMX € TaKTUK
JIICKypca TEJIeBU3MOHHON MEIUIMHCKOM JpaMbl, CIOCOOBI MX pealtn3aluu
B aHaiM3upyeMoM Matepuane. [locraBieHHas Lelb UCCIEA0BaHUS MPeTyc-
MaTpHUBaeT PEUICHUE CIEAYIOIMX 3a7ady: JaThb COOCTBEHHOE OIIpejiesieHne
MOHATHSL MEAMIMHCKOTO JWCKYpCa; BBECTH B HAy4HbIH OOMXOJA HOHSTHE
JUCKypca TEIEBU3UOHHONW MEIULMHCKOM Apambl; BBLAEIUTH XapaKTEPHBIE
NPU3HAKM JJAHHOTO THIIA JUCKYpPCa; PAacCCMOTPETh HEKOTOpPbBIE JIEPUHUIINU
TEepPMHHA JTUCKYPCUBHOM CTpaTeruu, MpeaiokuTh COOCTBEHHOE; 1aTh OIpe-
JIeJIEHUE MOHTUS «IUAarHOCTUPYIOIIAsl CTPAaTerust AUCKypca TeIeBU3NOHHON
MEJIMIMHCKON JIpaMbl», BBIIBUTH OCOOCHHOCTH €€ SI3BIKOBOTO BBIPAYKCHUS
U TaKTHKH, CIIOCOOCTBYIOIUE STOMY; OIPEACINTD JUCKYPCHBHYIO crielu(H-
Ky IparMaTU4ecKUX TUIOB MPeaI0KEeHUN, UCIIONB3YIOIMUXCS B pE€Un Bpaya,
BBISIBUTh UX I'PAMMATHUYECKUE XapaKTEPUCTUKU; BBIABUTH S3BIKOBBIE CPEJI-
CTBa, CIIOCOOCTBYIOIINE YCHENTHOW TNarHOCTUKE MalWeHTa, a TAaKXKe JIOCTH-
JKEHHE KOMILIaeHca.

Jns peanuzalMu IMOCTaBJICHHOW B paboTe LENW IMPUMEHSUINCH TaKHe
METOJIbl, KaK OIHCATEIbHBIN, BKIIOYAONMH 0000IeHne U KilacCu(UKALUIO
AQHAJIM3UPYEMOro MaTepHaia, 1 MeTOJ KOMMYHUKATHBHO-IIPArMaTHYECKOr0
aHaM3a JUCKypca. MarepuanoM UCCIeA0BaHMs MOCIYKUIH TPAHCKPUITHI
9MM30/10B 1-T0 CEe30Ha OTEYECTBEHHOTO TEJIEeBU3MOHHOTO (uibMa «lIpak-
THKa» U 7-T0 C€30Ha aMEPUKAHCKON TEIEBU3UOHHOW MEIULIMHCKOW IpaMbl
“Grey's Anatomy” («Anatomus I'paii»), BEIOOp KOTOPBIX 00YCIIOBIIEH NPH-
HA/JIEKHOCTBIO K JJAHHOMY JKaHpY, a TaKXkKe JOCTaTOYHOH MOMYJISPHOCTBIO
€ro B OT€UYECTBEHHOI M aMEPUKAHCKOM JIMHIBOKYJIbTYPaX COOTBETCTBEHHO.

MenuuHCKUH JUCKYPC, SIBISIIOIUICS ellle 0AHOH TeOpeTHIeCKOoil mpeano-
CBIJIKOW M3Y4YEeHHUs TUCKypCa TEIEBUSNOHHON METUIIMHCKOH Apambl, CO CBOEH
po0JIEMAaTUKONH M BOIIPOCAMH, CBS3aHHBIMH C OCOOEHHOCTSIMH JKaHPOBOK
cnetuuky, 3GpHEeKTUBHOCTHIO B3aMMOAEHCTBUSI MEXly BPadoM M IalneH-
TOM, CIIOCOOaMH BO3/ICHCTBUS Bpaya Ha IalMeHTa, MpobIeMaMy YCIIEIIHON
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KOMMYHHUKAIIMH, TPAHUIIAMHA CYITECTHBHOCTHU U T.JI., IPUBJICKACT BHUMAHUC
uccinenosateneid. M.U. bapcykosa, JI.C. beitnuncon, T.I'. KapsiMminakosa,
2.B. Axkaesa, H.JI. Tones, H.H. nunsnast, H.B. T'onuapenxo, B.B. XKypa,
H.IO. Cupnoposa, M.C. HeB3opoBa U Jip. HMOCBSITUIU CBOU HCCIIEIOBAHUS
9THM BoIpocaM. JlaHHBIN BUJ AUCKYypCa, IPEJICTABISIONINI co00ii oOmeHne
B paMKax OJHOMMEHHOT'O COIIMAJILHOTO MHCTHUTYTA, UMEIOIIEe CBOCH IEIbI0
yJIy4IIeHHEe COCTOSIHUS 370pOBbsI MAIIMEHTA U, KaK CIECJCTBUE, U €ro JKU3HH,
UTPaeT 3HAYUMYIO POJIb B COBPEMEHHOM OOIIECTBE: KayKAbIH UEJIOBEK 3aBH-
CHM OT CIIelaJIICTa B 00JIACTH 37paBOOXpPaHEHHs, K KOTOPOMY OH o0Oparia-
€TCsl 3a MEULIMHCKOM MOMOIIBIO.

[Ton METUIIMHCKAM IUCKYpCOM HaMHU OyIeT MOHUMAThCS BUJI WHCTUTY-
[IMOHAJBHOTO CTAaTyCHO HEPaBHOIPABHOTO OOILICHUS, YYaCTHUKAMH KOTO-
poro SIBISIOTCSA Bpad (WM JAPYrOd MEAWIUHCKUI PaOOTHHUK, NMPUHUMAS
BO BHHUMaHHE «Pa3BETBICHHYIO CIICIHAIN3AINIO MEJUKOB KaK 110 TOPU30H-
Tanu (CHEeNUATBHOCTH Bpaueii), TaK U MO BEPTHKAIHU (Bpayl — MCIUIIUHCKHE
cecTpbl — canuTapbl)» [bapcykosa, 2007, c. 21-22]), manueHT, poACTBEHHH-
KU manueHTa. L{enbio 3Toro oOnieHus sSBiseTcs AMarHocTuka 3a00eBaHuys,
MIOCTaHOBKA JIMarHo3a, NPHUHSATHE METOIAMKU JICUCHHUS, OKa3aHHE ITOMOILU
oOpaTHBIIEMYyCs 32 HEil, a TaK)Ke PEKOMEHIALUK 110 NPEJI0TBPAILIEHUIO BO3-
MOYKHBIX ITOCIICJICTBUI.

K xapaxkTepHbIM NpU3HaKaM MEIUIMHCKOTO JUCKYpca MbI MOXKEM OTHE-
CTH TPOQECCHOHATIN3M, TEPMHHOJIOIMYHOCTb, TOYHOCTb, IHAJIOTHYHOCTD,
CYITECTUBHOCTB, SMIATHIO. YYaCTHUKAMH MEAMIMHCKOTO JHCKypca (aape-
CaHTaMM) SIBJISIOTCS CIIEIIMAINCTHI 00JIACTH 3/]paBOOXPAHEHHS; aJpecaTaMy —
MAIMEHTHl, UX POJCTBEHHHKH WM OKpYy)KeHHE. [IpOTOTUIHYECKHIM MECTOM
OOIIEHNSI B MEIUIIMHCKOM JIUCKYPCE MOKHO CUHMTATh CTAI[MOHAp, OOJLHNY-
HyI0 rnayary, kaOuHer Bpaua. K memsM MeIUIMHCKOTO JHCKYpca MOYKHO
OTHECTH OKa3aHHE BpaueOHOM IMOMOIIH MAIUEHTY, MOJJIEPKKY POJACTBEHHH-
Kam, cOOp aHaMHe3a JUIsl TIOCTAHOBKH JIMarHo3a, BHIOOp METo/a U CIIOCO00B
JICYCHUs], PEKOMEHIaK 110 NPOpHIAKTHKE peluaruBoB. OCHOBHOM LIEHHO-
CTBIO MEJIMIIMHCKOTO IUCKYpCa SIBJISIETCS 3710pPOBbE YEIOBEKA.

Pa3HOBUIHOCTHIO MEUIIMHCKOTO AUCKYPCa, KOTOPBIH MOXKET OIPEIeIIsTh-
Csl y3KO Kak ()parMEeHT MEIUIIMHCKOTO TeJIeCepHaa, CoJepiKallnil Juanoru
U TOJWIOTH Bpaya, MalWMeHTa, POJCTBEHHUKOB OOPATHBILETOCS 3a ITOMO-
IIBI0, KOJIJIET, BUJICO-, ayANOPSL ¥ CUTYaIMIO OOIIEHHMS; a TAKKe caM cepral
Ha MEJUIMHCKYIO TEMATHKy C yYaCTHHKaMH, HEIIOCPEJICTBEHHO CO3/IaTeleM
U 3pUTEIIeM, C 1IEJbI0 TMOIYJISPU3AINN MEJUIUHCKON JIesITeNbHOCTH, COIe-
PeKUBaHUS TePOSIM, TIOAIAIONINM B CIIOKHBIC CUTYAIlWH, CBI3aHHBIMU C UX
npodeccHOHANBHOM JIeSITENEHOCTBIO, U IPOTOTUITMYECKUM MECTOM OOIICHUS
(OonbHUYHON MaaTol, KAOMHETOM CIIENUAINCTA, MECTOM YKHUTEILCTBA Iepo-
€B W T.[.) MBI Ha3bIBaE€M JHCKYPCOM TEJICBU3HOHHOW MEIMIIMHCKON JPaMBl.

JIMHrBUCTUKA
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B nmanHOit pabote HamMu OyAET pacCCMOTPEH M OIPEICIICH TAHHBIN BHI TUC-
Kypca Kak CTaTyCHO HEpaBHOIIPABHOE OOIICHWE Bpadya, MAIMEHTa H €ro
OKpPY)KEHUSI, IMPEICTABICHHOE TAKUMH KOMMYHUKATHBHBIMH COOBITHSMH,
KaK KOHCYJbTaIlMsl Bpada, Occella ¢ pOJICTBCHHUKAMU IAlUCHTA B paMKax
TEJIEBU3MOHHOIO CEpUaja Ha MEAUIIMHCKYIO TEMATHKY C LEJIbIO pa3BIICUEHHUS
3pUTENS TOCPEICTBOM M300paKCHUs TOBCETHEBHOM JKU3HU T'€POEB, MOMaIa-
IOIIMX B HEMPOCTBIC CUTYAIIUH, CBA3aHHBIC C TTPO(ECCHOHAIBEHON IEATEIIEHO-
CTBIO, OITUCAHMSI KJIMHUYECKHUX CIy4aeB, a TAaKXKe MOIMYJISIpU3alud MeIUIUH-
CKOM JesITeIbHOCTH.

B KOMMYHUKaTHUBHBIX TUallaX «Bpad — MAIMEHT», «BPad — POJCTBCHHUK
MagueHTa», Tpuajax «Bpay — MAlMEeHT — POJCTBEHHHUK MAllMEHTa», «Bpayd —
MaUUEHT — Bpau» U T.J. MHOTHE yUY€HblE OTMEYAIOT aCUMMETPUIO B CTOPOHY
Bpada, KOTOPBIA 3aHUMACT aKTUBHYIO TO3UIUI0, 00JIaaeT KOMMYHHKATHB-
HOW BJIACTBIO, OCHOBAHHOI Ha aBTOPUTETE, MPO()ECCHOHAIEHOM 3HAHUH. DTO
CYHTACTCS MPOTOTUITUICCKUAM 00pa3IoM OOIICHHUS, XapaKTCPU3YIOIINM B3aH-
MOOTHOILIEHUSI BHYTPHU COLUAIBHOTO MHCTUTYTa MEAULMHBL. FIMeHHO 1moaTo-
My Hallle BHUMaHHE OCTAaHOBJIEHO HA JIAHHOM BUJI€ KOMMYHUKAIMH. «ACUM-
METpHS CBsI3aHA C HCIIOJIb30BAHUEM IMPCKTHBHBIX BBHICKA3bIBAaHUU B cdepe
WHCTUTYLIMOHAIBHOTO OOIICHUS, 3TOMY CIIOCOOCTBYET CTaTyCHO-POJICBas
MIPUHAJJIEKHOCTh KOMMYHUKAHTOBY» [KbicMyparoBa, 2014, c. 3].

OpgHuM M3 BaKHEHMIIUX AacClEKTOB W3YYEHHs JIUCKYypca TEIeBU3MOHHON
MEIUIIMHCKOW JpaMbl, a UMEHHO IUArHOCTUPYIOIIEH CTpaTeru JaHHOTO
BHJIA TUCKYpCa, SIBISIETCS BOMPOC O CTPATErHsiX KOMMYHUKATHBHOI'O B3au-
MOJICHCTBUS CyOBEKTOB.

Crpareruu AuCKypca W3y4yaroTCs B pPa3HBIX HAyYHBIX OOJACTSAX: B KOT-
nutuBHOU nuHrBUcTUKe (T.A. Ban [leiik, B. Kunu: «crparerus auckypca —
opraHu3anus AeUCTBUN N0 JOCTHKEHUIO TTOCTABJICHHON LEJIU ONTUMAIbHBIM
nytem» [Dijk, 1983, p. 62]), B IMHrBUCTHKE («CTpATErusi Kak pa3HOBUIAHOCTh
YEIIOBCUCCKOU JCSITEIBHOCTH, KOTOPAsk UMEET TIIyOMHHYIO CBSI3b C MOTHBA-
MU, YIPABJSFOIIUME PEYEBBIM IMOBEICHUEM JTMYHOCTH, U SIBHYIO, HA0I0Iae-
MYIO CBsI3b C MOTpeOHOCTAMU 1 xenanusaMu» [HMccepe, 1999,. ¢. 57]), B mpar-
MaJIMHI'BUCTHKE («COBOKYITHOCTH pedeBbIx aelcteuit» [Tpydanosa, 2001,
c. 58]), B ICHXOJIMHIBUCTUKE («CITOCOO OpraHM3alUN PEYCBOTO MOBEACHUS
B COOTBETCTBUU C 3aMbICIIOM, HHTEHLIMEH KOMMYyHHUKaHTa» [bopucosa, 1999,
c. 85]), B popmanpHOIl mapaaurmMe («3TO HOPMBI U MPaBIJIA SA3bIKA. .., TPEJI-
CTaBJICHHBIC B MHOTOYHCIICHHBIX yUYCOHHKAaX, rpaMMaTHKaX W CIIOBapsX»
[XomyToBa, 2015, c. 15]) u T.4.

Kax crpaBennuBo 3amevaer JI.B. LlypukoBa, HEKOTOpbIe «HCCIe10BATENN
ONEPUPYIOT MOHITHEM IUCKYPCUBHOM CTpaTeruu, MOHUMas Moj CTpaTeru-
SIMU TTOTECHIIMAJIFHO BO3MOYKHBIC MHTEPAKTHBHBIC CIIOCOOBI OCYIICCTBICHHS
KOMMYHHUKATHBHO 3HAYMMBIX JCHCTBHIA B IUCKYpPCE U SI3BIKOBBIC CIIOCOOBI
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WX BBIpOKCHHS. BBIOOP OIpeesieHHBIX CPEICTB VIS JOCTHXKCHUS OIpeie-
JICHHOM IIEJIM TOBOPSIIIETO B OMPEACICHHBIX YCIOBUSIX OOIICHUS paccMaTpH-
BaeTCsl Kak peajin3alus oNpeaesieHHOW cTpareruu B auckypce» [Llypukosa,
2007, c. 101].

M.C. HeB3opoBa onupaercs «Ha HIOHUMaHUE CTPATErUH KaK KOMILJIEKCHO-
T'O PEYEBOT0 BO3ACUCTBUS, 00YCIOBICHHOTO OMPECICHHO I[EJIbI0 BBICKA3bI-
BaHUS U PeaIU3yeMoro MoCcpeiCTBOM Pa3IMUHBIX PeUeBbIX TaKTUK» [Heszo-
poBa, 2017, c. 158].

T. Ban /[elik, xapakrepusys CTPaTE€rui0 KaK «CBOHCTBO KOTHUTUBHBIX
wranoBy [[eiik, 2000, c. 272], mpeAcTaBIsMIOMMUX OOUIYHO OPTaHU3AIUI0
MOCJIEIOBATENBHOCTHU ACUCTBUH, COrNIACOBAHHBIX C LI€JIbIO B3aUMOICHCTBUS,
CIPaBEUIMBO IMMOJHUMACT BOMIPOC 00 3(P(PEKTHBHOCTH TaKOTO CTpaTeruye-
CKOI'0 TUIAHUPOBAHUSI KOMMYHHUKalUU. «ONTUMAIbHOE JOCTHIKECHHE LeJH
SIBJIIETCSL OJJHUM U3 TUIUYHBIX INPOSABICHUH ‘“Xopoweil” cTpaTeruu; mpu
3TOM JIUOO JOCTHTaeTCsl MAKCHMAIbHOE KOJIMYESCTBO LENICH, JTHOO0 TOCTHKE-
HUE KaXJIOM U3 Lesei oCylecTBIsIeTCsl, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXHO, B COOT-
BETCTBHUHM C JKEJIAHUSMHU WIH MPEANOYTCHUSIMH, CTOSIIMMHU 3a IJIAHOM JeH-
ctBuii» [Tam xe].

M.JI. MakapoB nmoHUMaeT 10Ji KOMMYHUKAaTUBHOM CTpaTerueil Hemocro-
SHHYI0, JAMHAMHUYHYIO CIMHUIY KOMMYHHKAIIAU, «BEIb B XOJI¢ OOIICHHS
OHa TOJBEPraercsi MOCTOSHHON KOPPEKTHPOBKE, HEMOCPEACTBEHHO 3aBU-
CUT OT PEYEBBIX JECUCTBUN OIIMOHEHTAa U OT TMOCTOSIHHO MOIOJIHSAIOIIEroCcs
Y U3MEHSIOLIErocsl KOHTEKCTa JUCKypca. JJuHaMuKa COOTHOLIEHUS OCYILECT-
BIISIEMOT'O B JJAHHBIH MOMEHT XOJia C MPEALIECTBYIOIKUMH, a TAKXKE UX BIIUS-
HUE Ha TIOCIIEAYIOLUE — OAMH U3 TJIAaBHBIX PU3HAKOB CTpaTerum» [Makapos,
2003, c. 194].

E.B. Kitoes, onpenessisi HOHATHE KOMMYHUKAaTUBHOM CTpaTeruu, FTOBOPUT
0 COBOKYITHOCTH TEOPETHUECKHX XOJOB, KOTOpbIE 3apaHee 3alljlaHUpOBa-
HBI TOBOpsANIMM. KOMMYHHKAaTHBHAS TaKTHKA MPEICTABISIET COOOW «COBO-
KYITHOCTb MPAKTHYECKUX XOJOB B peajbHOM IPOLECCE B3aUMOJEHCTBUS
[Kiroes, 2002, c. 18]. Eciiu KOMMyHUKAaTUBHASI CTPATETHUs], 10 MHEHUIO y4e-
HOT0, COOTHOCUTCSI ¢ KOMMYHHUKATHBHOM LIE€JbIO, TO TAKTHKA COOTHECEHA
¢ «HabOpOM KOMMYHHMKaTHBHBIX HamepeHui» [Tam xe, c. 19].

B nmaHHOU paboTe MBI MPUHUMAEM CIICAYIONIEE ONpPEACIICHHE CTPATCTHU
JIUCKypca TEJIEBU3UOHHON MEIMIUHCKOM JIpaMbl: 3TO JIMHUS KOMMYHHUKATHB-
HOTO TIOBEICHUS Bpaya, MMEIONIAs IIeIbI0 MIOCTAHOBKY JHMArHo3a, coop aHa-
MHE3a, COOOIICHHUE O AMArHO3¢, HEOOXOAUMOM JICUCHHU M PCKOMCHIAIUSX,
0co0BIM 00pa30M OPraHM30BAaHHYIO, HMCIOIIYI0 PEYEBHIC TAKTHKH B Kade-
CTBE CPEJICTB BOIUIOUICHHS B paMKaX TE€JIEBU3MOHHOTO MEIUIUHCKOTO LIOY.

K cremuduueckum 0COOCHHOCTSIM JKaHpa TEICBU3UOHHONW MEIUIIUHCKON
JipaMbl MO>KHO OTHECTH CJIEIYIOIIEe:

JIMHrBUCTUKA
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1) 6oBIIIOE KOTUYECTBO CepHiil, 00BETMHCHHBIX O0IICH CFOKETHOM TMHUCH;
MaTepuall Halllero UCCJIEJOBaHMs TPEICTABISIOT COOOH cepualbl TaKk Hazbl-
BAEMOTI'0 «BEPTHKAILHOTO» (hopmara: TJaBHbIE TepOU HEU3MEHHBI, OJJHAKO
B KQXKJOH CEpUH OHU IONAJAIOT B Pa3IMYHbIE CUTYallUd, COOTBETCTBEHHO,
3pUTENb, BHE 3aBUCHUMOCTU OT TOTO, KOTJIa OH HPUCTYHHI K IPOCMOTPY,
HE M0TepsIeT HUTH TIOBECTBOBAHMS;

2) KOMMYHHMKAaTHUBHAs HAaIIPaBICHHOCTH: TEJIEBU3MOHHAS MEIUIIMHCKas
JpaMa OIHUCBHIBAET 3HAKOMBIC 3pPUTENI0 KU3HEHHBIE CUTyaluu (IpUEM
y Bpaua, CIIO)HOCTb ITPUHSTHS PEIICHUH, CBSI3aHHBIX CO 3710POBbEM OJIM3KUX
M CBOETO COOCTBEHHOT'O, H T.JI.);

3) cXOmHOCTH NMpPUEMOB OOIIEHHWS W MOJENel IOBEeICHHs IepCOHAXKEH
U 3pUTENeH;

4) BOCHPOM3BEIICHUE B XYI0KECTBCHHON (opme 0COOCHHOCTEH mpodec-
CHOHAQJIBHOW JEeATEIbHOCTH MEAULIMHCKOrO EPCOHANA;

5) neMoHCTpanus Crioco00B BHICTPaNBaHMs OTHOLICHUH Bpada U MalneH-
Ta, KOJUIET;

6) IPUCYTCTBHE BU3YAIbHBIX U BEpOAIBHBIX KIIHIIE;

7) coznanue cruenudpuIecKoil KapTHHBI MUPA;

8) axkueHT Ha BepOAJIBLHOM TEKCTE: Fepou TEJIEBH3MOHHON MEIUIIMHCKON
JpaMbl BeIyT 00pa3 KU3HH, CXOIHBIA 3pUTEITI0, TOBOPST Ha OBITOBBIC TEMBI;

9) 001IEeIOCTYITHOCTh (OPUCHTALUS HA MIUPOKYIO ayAUTOPHIO);

10) 3aHMMATENBHOCTD: 3PUTEIL BOBIEUEH B IIPOLIECC TOBECTBOBAHUS, COIIE-
PEXUBAET reposiM, CIEANUT 3a NEPUIICTHIMH UX JINYHON JKU3HHM, & TAKKe Mpo-
(heccnoHaNBHOI JIESITEIEHOCTH;

11) xoMMepueckasi HALEIEHHOCTb;

12) akueHTyanust Ha BHYTPEHHHUI MUP AEHCTBYIOLINX JIUL[: KasKIbII SMTU30]
MEAUIUHCKON ApaMbl UMEET LIETIbI0 PACCMOTPEHHE ONPEAEICHHOTO KIMHH-
YECKOro Cilydasi, KOTOpPBIH sIBIIsieTCs (POHOM ISl PACKPBITHS JIMYHOCTHBIX
0CcOOCHHOCTEW TepoeB;

13) orcyTcTBUE y 3pUTENS MPABUIBHON MHTEPIPETALUU, YTO MOPOKAAET
Wjieu pa3BUTUS OyIymnX COOBITHH 10 MH(OPMAIMH U3 POLLIBIX CEPHIA;

14) dpparMeHTHPOBAHHYIO HAPPATHBHYIO CTPYKTYpY: Kaxkiasi cepust 00si3a-
TEJIHO MIMEET 3aBsI3KY, Pa3BUTHE CIOKETa, a TAKXkKe (PUHAIBHYIO YacCTb.

Cornamasicb ¢ TakumMu ucciegonarensimu, kak B.M. Kapacuk, JI.C. beii-
smuHCcOH, M. bapcykoBa, BBIIEISIBIIMMH TPH OCHOBHBIE CTPATEIMU MEIH-
LUHCKOIO JUCKypca: JUarHOCTUPYIOLIYIO, JICUAIlyl0 U PEKOMEHIYIOLYIO, —
MBI 10JIaTaeM, 4TO JUCKYPC TEIEBU3MOHHOW MEIUIIMHCKOH JIpaMbl, SIBIISSCH
Pa3HOBHJIHOCTBI0 MEAMLIMHCKOIO JUCKYpCa, TAKKEe SKCIUIMIUPYETCS HMHU,
BCJIC/ICTBHE YETO HaMH OYyJET pacCMOTPEHA pealIn3alysi JHarHOCTHPYIOMIEH
CTpaTeruy Kak 0JHOH U3 OCHOBHBIX B OOILICHUH Bpaya M MalueHTa / ero oKpy-
JKEHHs1, IMEIOIIEeH 0co00e 3HaYeHHE B TIPOLIECcCe OKa3aHUsl IOMOIIN OOIBHOMY,
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MOCTaHOBKE JIMAarH03a, JAJIbHEHIIIET 0 JICYEHHsS B CITydae He0OOX0IMMOCTH, T.K.
MMEHHO Ha JJAHHOW CTaJM1 CHJIAMHU CIIEIHAINCTA JOCTHIAeTCs KOMILIACHC —
corylacue Ha HeoOX0/IMMbIe MAaHUITYJISIIUH, JICIEHUE U T.1I.

YMeHue Bpaya oOLIAaThCS C MALMEHTOM, €r0 POJCTBEHHUKAMU WIH JIPY-
TMMH YICHAMU OKpYXEHHs obOecreunBacT 3(QEKTUBHOCTb JUArHOCTHKH.
B ciyyae moBepus CrielMAINCTY, JOCTHKEHHUsSI KOMIUIAGHCA, MALUEHT JIETKO
NpOHIET BCe HEOOXOANMBIE INArHOCTHUECKHE MPOLEYPbl; COOTBETCTBEHHO,
Ha JIAHHOHU CTaJNy KOMMYHHMKaTHBHAsI KOMIIETEHIIMS Bpaya JJOJDKHA BKIIIOYATh
B ce0s1 yMEHHUE HaJIQIUTh KOHTAKT C TMAIIEHTOM, CIIyIIaTh, 33/1aBaTh HE00X0-
JIMBIC Ul TOYHOHM TOCTAHOBKH JMAarHo3a BOIIPOCHI ONPEAEIEHHOrO THIIA,
KOHTPOJIMPOBATh CBOM UYYBCTBA, COXPAHITh YBEPEHHOCTb, OBITH TOJEPAHT-
HBIM, 00J1a/1aTh SMIIATHEH, a TAK)KEe YMEHHEM coueTaTh (PU3NUECKUl KOHTAKT
C HAILMEHTOM H IIpoIiecc BepOabHOM KOMMYHHUKAIIUH, MOTHBHPOBATH O0JILHO-
T'O K IPOXOXKACHHIO HEOOXOJUMBIX IMArHOCTUUECKUX MaHHITYJISIIUH, BCEIIUTh
B HETO YBEPEHHOCTH B yCIIEX, ITOJICTPOUTH COOCTBEHHYIO allepleninOHHYI0
6a3y 1oJ armepuenuoHHY0 0a3y MaueHTa C LHEebIo OBITh eMY ITOHSATHBIM.

PaccMoTpum mprumeps! BepOasin3anyy JUarHOCTUPYIONIEH CTpaTeruu JIuc-
Kypca TeJIeBU3HMOHHOW MEJUIIMHCKOW JpaMbl B aHAJIM3HpyeMoM oOpasie
OTEYECTBEHHOT'0 TeJIEeBU3NOHHOTO 1m0y «IIpakTnka», HauaB ¢ 3MM30/a, OTO-
Opa’karomero MepBUYHBINA MPHUEM MalMeHTa, OOPAaTUBILIETOCS 32 TIOMOIILIO
K CHELHAJIICTY.

Bpau 1: Tax, 30pascmeyiime (puTyanusupoBaHHasi (opMyia MPUBET-
ctBus1). KoHTakTomoiepkuBatoiee CpeacTBO max sSBISETCs, ¢ OQHOW CTO-
POHBI, CIIOCOOOM BBIpKEHHSI KOMMYHUKATHBHON JIMCTAHIMH, JIUAUPYIOIIECH
MO3UIMN CIICIMAINCTA, JOMHUHUPOBAHUS HaJl MAllMEHTOM, CUTHAJIOM BCTY-
IUICHUSI B KOMMYHUKAILIMIO, ¥ C APYrOM — JIEMOHCTPUPYET 3aMHTEPECOBaH-
HOCTbH Bpauya B ocMoTpe nanuenra. @opmyiia NpUBETCTBHS OOBIYHO HCIIOb-
3yeTcsi Ha dTare AMAarHOCTHKH C LENbI0 YCTAHOBJIICHUS JT0OpOXKEIaTeIbHBIX
OTHOIICHHUH, YCHJICHUS CyTTECTUBHOTO BO3JICUCTBHS M JOCTHKECHUS KOMILIa-
eHca. /Juna sac 308ym, da? Yactuna da — cpeICTBO MO ICPKAHHUS KOHTAKTa,
MOJTy4eHHs: 0OpaTHOM CBs3U. JlaHHBIH KBECHUTHB, IOMHUMO (DYHKIUH IIOJTY-
YEeHUsS] HY>KHOH HMH(pOpMaIM{, COKpAaIlaeT KOMMYHHUKATHBHYIO JWUCTAHIIHIO
MEKy BpadyoM U MAIMEHTOM, JIEMOHCTPUPYET aMIaTHio. OueHb npusimuo
(takTika cOmwkeHuns). TakTuka COMVDKEHMS, 3HAKOMCTBA SIBIISIETCSI BaXK-
HOW IIpM JJMarHOCTHKE IMAIMEHTa: OHAa MOMOTaeT HaJaJAWTh KOHTAKT, BHY-
IINTH JTOOPOJKENaTeIbHOE OTHOIICHHE, TEM CaMbIM JJOCTHYb KOMILIaeHCA.
Hy, s cmompio, y 6ac cepvesnoe gocnaneHue, cyos no anaimuzam (TaKTUKa
BBIHECEHHsI JIMarHOCTUYECKOTO 3asBJICHUSI HA OCHOBE NMPOBEICHHBIX MaHH-
MyJsnui, ocMotpa). Mooicem, 6l Ham ckasiceme, 20e y éac 6oaum? (Tak-
THKa 3arpoca uH(popmMaiun). BBogHOEe ciioBOocOUYeTaHNE MOJiCen CHYDKAET
KaTerOPUYHOCTh BBICKA3bIBAHUS, a TAK)KE CBHJECTEIHLCTBYET O BO3MOXKHOM
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JIOITYIIICHHH OTCYTCTBHSI MTOJIOKHUTEIBHOTO OTBeTa. [IoHNMas, 9TO MaIrMeHTKa
CTECHSIETCsI Pa3roBapuBaTh C BPAuOM, OOUTCS TIPEJICTOSIIIIETO OCMOTpa U BO3-
MOJKHBIX OTKPOBEHHBIX BOIPOCOB, CIEIMAINCT OCO3HAET HEOOXOANMOCTH
MIPOBEICHUS TMATHOCTUKU W 33[aeT CHCHHANBHBIA BOPOC OTKPBHITOTO THIIA
JUIsl OTIpeJIeNICHNs JIOKaIn3auy Oojel M Imocieayromeil MOCTaHOBKY Jia-
rHo3a. COOTBETCTBEHHO, K AUCKYPCUBHON (DYHKIIMHM KBECHTHBA, COCTOSIICH
B TIOJTyYEHHUH PEIEBAaHTHON MH(POpMAIuy, 100aBiseTcss GYHKIUS CHUKCHUS
KaTEeTOPUYHOCTH BBICKA3BIBAHUS.

[ManuenTtka: Mue neydobno. B naHHOM KOMMYHHKATHBHOM ODIIH30-
Jie MbI HaOJII0J]aeM CHTYalMI0, P KOTOPOIl MalMeHT crapaercs n30exarhb
OTKPOBEHHOTO Pa3roBOpa, Mepexona K HENPHATHBIM I HErO BOMPOCAM,
KOTOpBIC SBJIAIOTCS TEMOH I OeCITOKONCTBa, U T.A4. ClieoBaTeIbHO, Bpady
HEOOXOIMMO CMCHHUTh TAKTUYCCKHU XOJ IS PACIOIOKCHHUS ITallUCHTA.
U oH BbIOMpAET TAKTUKY KOMILTHMEHTA:

Bpau 1: Ckpomnocme ykpawaem oOesyuiex, HO He 8 OAHHYIO CEKYHOY.
Jlemast KOMIUTUMEHT, Bpad OJTHOBPEMEHHO HCITONB3YET TAKTUKY BHYIIAOIIC-
T'O HACTaBJICHHS, CHHTAKCHYECKHM CPEICTBOM PEaIN3alii KOTOPOH SIBIISICTCS
CJIOKHOTIOTMMHEHHOE TPEJI0KEHUE C TPOTUBUTEIBHBIM coto30M. Hacragie-
HHUE CO3/1aeT ONPEACTICHHBIA HACTPOI BO BpeMs THATHOCTUKH, IEMOHCTPHPY-
€T KOMMYHHKATHBHOE JTOMHHUPOBAHHE, TOTOBUT MAIMEHTa K COBEPIICHUIO
OIIpeJIeTICHHOT 0 MOBeIeHUeCKoro akTa. [Iporomkas moaaep KxuBaTh MO3UILUI0
KOMMYHHUKATHBHOI'O JINJIEPa, CIEHHUAINCT BO3BPAIIACTCS K MPEIbLAYILEMY
BOTIPOCY, OAHAKO MOHMMAs, YTO Bpad JIOJDKEH IMPOSBIATH T00POKeTaTeNb-
HOE OTHOIICHUS K MAHEHTY, TAKTUIHOCTh, N30eraTh KOH()IMKTHBIX CHTya-
U, TParMaTUYEeCKUAN THIT IPEATIOKCHHS MEHSICTCS, IIEPEXO0/Is OT KBECUTHBA
K UMIIEPaTUBY C YaCTHLEH 6ce-maxu, CHIKAIOUIEH KaTeropuyHOCTh BBICKA-
3BIBAHUS: Bol 6ce-maku, ckaxcume Ham, 20e y 8ac 60aum.

[ManuenTka: I pyoo.

Bpau 1: 4-a. JlaHHBIi KOMMYHUKAaTUB SIBISIETCA CPEACTBOM MOAJEP-
JKaHMs KOHTAKTa C MAI[MEHTOM, a TaK)KE CPEIACTBOM BBIPAYKCHUS BHUMAHHS
U TIOHUMaHUA. A 6vl denanu mammoniacmuxy, oa? (TakKTHKa (HOPMyITHPO-
BaHUS XOJla MBICITICH MAIeHTa, SKCIUTHIUPOBAHHAS KBECUTHBOM B (popme
BOIPOCAa-TIOBTOPA). VICosib30BaHNE AHHOTO THIIA BOIPOCA JAETEPMHHHUPO-
BaHO KOMMYHHKATHBHBIMH M JIHYHOCTHBIMH OCOOCHHOCTSIMH MAI[UCHTKH.
Bpau cunTaer ucmnosp30BaHIE MEIUIIMTHCKONH TEPMHHOJIOTHH OIPaBIaHHBIM
BCJIEJICTBHE CXOXKECTH alMepIENINOHHBIX 0a3 ¢ TMAIMEHTKOH: OHA HEJaBHO
MIepeHecsia IAaHHOE OIIEPaTHBHOE BMEIIATENbCTBO. Ko20a? (TaKTHKa yTOUHE-
HUSl, BBIPQXKCHHAS CIICIIUATBHBIM 3JUTUIITHYCCKUM BOTIPOCOM).

IManuentka: Ja, mecay nasao. Ionumaeme, Mot MOa000U 4en0Bex,
OH IPOCMO OYeHb 3aX0Mell, U 51 XOmed e20 nopaoosams.
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Bpau 1: Ho evl 3naeme, 6om s guoicy, ymo 60aum-mo y 8ac He co 6ye-
pawre2o OHsl, npasuibHo? (TakTHKa GOPMUPOBAHHUS X014 MBICJICH MAIUCHTA)
Bpau mpITaeTcst cTabMIM3NPOBaTh €ro YMOIMOHANBHOE COCTOsHUE. TakTnka
SKCIUTHIINPOBAHA MMPEPBAHHBIMI CHHTAKCHYECKIMH KOHCTPYKIIUSIMH, HHBEP-
cuell. 3agaBasi BOIPOC-IIPOBOKATOP, CHEUAIIUCT, C OJIHON CTOPOHBI, IIbITAET-
Csl BHYIIMTH TAIEHTY HEBO3MOXKHOCTb APYToil (hOpMYJIMPOBKH, BCIIEICTBUE
Yero TOT BBIHYKIEH COTIACHUTHCS, a C APYTOi — XO4YeT MOIYIHUTh corjacue/
HEecorjlache C 3TOW (OPMYIHPOBKON UIS TMOATBEPIKICHIS/OMPOBEPKCHUS
CBOET0 X0J1a MBICJIEH 10 MOBOAY BO3MOXKHOIO AuarHo3a. JlaHHasi CHHTaKCH-
YeCKasd KOHCTPYKLHUA ABJACTCA TaKKE CPCACTBOM HOCTUKCHHSA KOMILIACH-
ca METOJIOM BO3CHCTBHsI Ha OOIIMIA HACTPOW MalMeHTa, KOTOPBIN JOHKEH
OBITH YBEpEH B TOM, YTO €My MOMOTYT. Hapsimy c moiydeHHeM pelieBaHT-
HOW WH(OPMAIUH, JIUCKYPCUBHOW (YHKIUCH KBECUTHBA SIBISCTCS KOH-
TPOJIb 32 TEMOU 00CYXIEHHUs. A nouemy vl He OOPAMUNUCH 8 KIUHUKY, 20€
eéam Oenanu onepayuro? (TaKTHKA 3ampoca WHPOPMAIUH, dKCILTUITUPOBAH-
Hasl BOIIPOCOM-ITYTEBOIUTEIIEM ISl CTUMYITHUPOBAHUS PEUEBOW aKTHBHOCTHU
MAIMCHTA).

I[TanueHTKa: Ho mam 6v1 onamos npuwinoce niamuma, a I eopeuti u max
nompamuica. A ne xomena eco paccmpaugame.

Bpau 2: Moowceme noxkazams? (TakTHKa TIOXYYCHHS pPa3pelICHUSI
Ha OCMOTpP) Bpau mcmonp3yeT KOCBEHHYIO MOOYIUTEIbHYI0 KOHCTPYKIIUIO,
YTO JIMIIAET €r0 KaTETOPUIHOCTH, a TAKIKE SBIIAETCS MMOKa3aTeIeM BEXINBO-
ctu. [lokaxcume (KOMaHAa, BBIpAKCHHAS WMIIEPATHBOM, BepOATM30BaHHAS
TJIar0JIOM B ITOBEJIUTEIFHOM HAKIOHEHHH ). OOBIYHO KOMAH/IBI Bpada He BOC-
MPUHUMAIOTCS KaK IICUXOJIOTHYECKOE NABJICHUE HAa MAlMEHTa, HECMOTPS
Ha TO, YTO OHHM JIMIIAIOT ero cBoOOAbI BbIOOpa. B aTOM mposiBisieTcss KoM-
MYHUKaTHUBHAsI MO3UIUA Jnaepa. Aea (KOMMYHHKAaTHB, KOMMEHTUPYIOMINH
COBEpIaeMbIC BPAYOM/TTAIUCHTOM ACHCTBUS, IPU TIOMOIIH KOTOPOTO CIEeIIH-
QIHCT TOAJICPIKUBACT KOHTAKT C MAIIHCHTOM).

[ManuenTtka: [lonumaeme, on cman cmompems HA OPY2UX HCEHUJUH.
A xomena umo-mo coenamo 015 He2o.

Bpau 1: 4 nonumaro (TakTuKa BEIPAKEHUS SMIIATHHN), HO, K CONHCANEHUIO,
8bl 3HAEMe, IMO NOXOHCE HA CENCUC U HAM NPUOEmCs COelamb Onepayuio
u evinyms umniaum (TaKTUKA MpeAynpexaeHus). Bpau cTaBuT naiueHta
B U3BECTHOCTb O CBOMX JAJIbHEHIIMX NEHCTBUAX. [[aHHAs TaKkTHUKa 3KCILIU-
HpOBaHA KCIIO3UTHBOM B ()OpPME TI1aroja co 3HAYCHUEM JOKEHCTBOBAHHS.
Hcnonp3oBaHne MpepBaHHBIX CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUH CBHICTEIIH-
CTBYeT 00 aMmaTuu Bpaua. Muaue, Hy... (TakTUKa Npeaynpexacaus) Hy, eciu
66l He npomue (TaKTUKA COTPYIHUIECTBA).

[Tanuenrtka: Hy, xopowo.
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B npoaHanu3upoBaHHOM KOMMYHHMKATHBHOM OSIIM30/l€ MBI HaOIIO/IAeM,
YTO Bpay INPH PEIN3AINU JUArHOCTUYECKOH CTPATErHMH JIOBOJIEHO 3MO-
[IUOHAJICH BCIICJACTBUE HCIIONB30BAHUS KOMMYHHKATHBOB; OH JIacT IMOHATH
MalUeHTy, 4TO €ro Cibllar, ero npobiemMa BaxkHa, 1 OHa OyJeT pemnieHa —
BCE 9TO HEOOXOIMMO JUIsl IOCTIDKEHHUS! KOMIUIaeHca. J(narnoctuky crenua-
JIMCT HAYMHACT C PUTYaIM3UPOBAHHON (DOPMYJIBI TPUBETCTBUSL, oOpariaercs
K ITaIEeHTy [0 MMEHH, YTO CIIOCOOCTBYIOT YCTaHOBJIECHUIO JOOpOKeIaTeb-
HBIX OTHOIICHHWH C NMAIlMEHTOM U TIOCIEIYIONIEMY JOCTH)KEHHIO KOMILIACH-
ca. Bpau meitaercst cONM3UTHCS M MTOJIEPKATh KOHTAKT, BBIpaXkasi IMIIATHIO;
MPEIYIPEkKAACT O CBOMX NAITBHCHINNX ACUCTBUSX, MBITACTCS COTPYAHUYATH
C ITAIIMEHTOM, CIIPAIINBast pa3pelIeHe Ha OCMOTpP, CHUMAET KaTerOPUIHOCTh
CBOMX BBICKa3bIBAaHHU HCIIOJIB30BAHUEM KOCBEHHBIX UMIICPATHBOB.

Crenyromuii KOMMYHHKAaTHBHBIH SMH304 — MPOTOTHIIMYECKHH oOpasery
peanu3anyy AMarHOCTHPYIOIIEH CTpaTerny OTEeYeCTBEHHOTO AUCKYypca Tejle-
BU3HOHHOM MEIUIIMHCKON PpaMbl — OCMOTP MMALUCHTA, TOCTYIHUBIIETO B IIPH-
€MHOE OTJIeJICHUE OOJBHUIIBI C TPAaBMAMH.

Bpau 1: Hy 6om, nuueco cmpawnozo (TaKTAKa TOJICPKAHIS YMOIIHO-
HaJIbHOTO paBHOBecHst). Jluanor Bpaya u manyeHTa HauuHaeTcsl He ¢ hopMy-
JIBI TIPUBETCTBUS, BEIb MECTOM JICHCTBUS — HE MIPHUEM Bpadya B MOJHKINHU-
K€, a OCMOTp TalMeHTa B IIPUEMHOM OT/AEJIEHHN OOJIBHULBL. ¥V 6ac npocmo
CunbHbIll yuiud (TAKTHKA BBIHECEHHS TMarHOCTUYECKOT 0 3asBieHust). JlanHoe
BBICKa3bIBaHHE CIIEIUAIINCTA SIBIISICTCS SKCIIO3UTHBOM, JMCKYPCHBHAS CIICIH-
(hbuKa KOTOPOro COCTOUT B COYETAaHWU MHTECHIMH MIPEJI0CTaBICHNSI HEU3BECT-
HOH J10 9TOro MOMeHTa MH(OPMALK C BO3JCHCTBHEM Ha ajapecara. JlaHHbIi
JKCIIO3UTUB SIBIISCTCS OOBSICHECHHEM, OCHOBHOHN IHCKYPCHUBHOW (DYHKITUCH
KOTOPOT'O SIBIISIETCS], BBULY HAJIMYUS HAPEUUS nPOCmOo, KOPPEKLHsST IMOIIHO-
HaJIbHBIX NPOsBJICHUH manuenTta. Cetiuac Mbl 8am HANOICUM PUKCUPYIOWYIO
nossa3Ky, 0be360aum, u modceme uomu 0omoul (TakTuka o0bsicHeHus). B mpo-
1ecce AMarHOCTHPOBAHMS JUISl MTAIIMEHTA BAXKHO, YTOOBI €My pa3bsICHUIIM, YTO
€ro KJeT, OyAeT J1 3T0 O0JIE3HEHHO, B PE3YJILTATE YETO OH CMOXKET 4yBCTBO-
BaTh ce0sl CIIOKOIHEe, a Bpay, CBOIO 0Yepe]lb, CMOXKET IIEPEHTH K MPOLEcCy
JICYCHUSI.

HaunueHnTt: Jokmop, ModxcHo si notdy Ha 030X Kyoa-Hubyowb? Mue
OUEHb JICAPKO 30eCh Y 6AC.

Bpau 2: /Juna, umo c eamu? Kak 6vl cebst uyscmgyeme? (TaKTUKA 3aIIPO-
ca uHpopmanun) OTKpBITBIE BONPOCH], MO3BOJISIONIME NAlMEHTY aBaTh
OTBETHI B CBOOOAHON (opMe, 3a1al0TCs CIIEIHATINCTOM HE TOJBKO C HEJbI0
MOJTy4eHHs] TpeOyeMOil 1Sl TOCTaHOBKH BEPHOT'0 arHo3a HHQopmanum, Ho
U IS BBIPQKCHISI SMIIATHU.

Bpau 1: Vx, mer! Bocknuuanue, Bolpakarolee yIUBJICHUE CIELUATUCTA,
TaKKe SIBJISIETCS] CIOCOOOM JIEMOHCTpALMY BHUMaHUs K TIpo0JieMe MalfeHTa,
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CII0COOOM JIOCTHIKEHUSI KOMIUIaeHca. /la y eac odicap! (TakTHKa BBHIHECCHUS
JIMarHOCTHYECKOTO 3asBJICHHsT Ha OcHOBe ocMmotpa) Ckaoicume, a 00 npo-
ucwecmsus Boi nuuem ne boneau? A umero 6 6udy npocmyoy uiu Kakue-mo
socnanumenvhvie npoyeccwl? (TaKTUKa 3ampoca WHpopmarmu). Bompo-
CBI-ITyTEBOJUTEIIN UCIIOIB3YIOTCS JUISl CTUMYJIMPOBAHHS PEUeBOM aKTHBHO-
CTH NAlMEeHTa, BBIBOJIS Ha JKEJATEJIbHYIO TIEPCIIEKTHBY Oecelbl 1 BO3BpaIas
MagueHTa K Hell.

Bpau 2: Jloscumecw, noscumecs (umnepatus). Komanaa Bpava croco0-
CTBYET BBIPAOOTKE y MAIlMEHTKH aBTOMaTu3Ma aelctBuil. [laument Boimon-
HSET UX, HE Pa3yMbIBasi, JOBEPss CJIOBaM CHENUANCTA KaK CUTHAITY K JIeH-
CTBHIO. XapaKTepHasi dyepra BpauyeOHOI KOMaHAbl — €e HCIOJIHEHHE JlaKe
TOr/1a, KOr/ia TpeOOBaHUE aHAIOTHYHOTO COJAEPIKAaHUS BBI3BAJIO OBI CONpO-
THUBJICHHE B Ipyroi cutyanuu. [IoBTOp SIBISIETCS CPEACTBOM CHIDKCHUS KaTe-
TOPUYHOCTH BBICKA3bIBAHUS M CPEACTBOM JIOCTIKEHHUST KOMIUIACHCA.

MMauueunrtka: A ue 3uaw. Ilpocmo smo ¢ ympa nauanoce. Kaxue-mo
HeNnoHAMmHble OWYWEHUS: 2071064 KAK 8 MYMAHe, U JHCAPKO, U XOL0OHO 0OHO-
8DEMENHO.

Bpau 1: To ecmb ¢ noeoti smo ne ceazano? (TaKTHKa MOTYyUYEHUS pee-
BAHTHOM JUIs TIOCTAHOBKH JIMarHo3a HHPOPMAIHH, SKCILTHLUPOBAHHAS YTOY-
HSIOIIMM BOIIPOCOM COYETACTCsl C TAKTUKOW BO3BpaTa JHajora B MpexHee
pycno). Takum oOpa3om, emie oJHONH AMCKYPCHBHON (YHKIMEH KBECHTHBA
ABJISIETCS 0OecriedeHre KOMMYHUKATHBHOTO JIOMUHUPOBAHNUS CIICLHAINCTA.

[ManwuenT: A ne suaio.

Bpau 1: Tax, ny ananrusul y 6ac, npsamo ckasicem, He 04eHb: NOGbIUEHHbIE
netixoyumot, COO (TakThka 00bsicHeHUs). KOMMyHHKaTHB mak — cpelcTBO
JIEMOHCTpAIMU COLMAIBHON JNUCTAaHIIMU MEXIy BpauoOM U OJHOBPEMEHHO
CPEJ/ICTBO BBIPXKEHHsI BHUMAHHsI CHIEUAIIICTA K [Tpo0JIeMe MaueHTa, SMIa-
. OJTHUM U3 IVIaBHBIX OTJIMYMTEIBHBIX ITPU3HAKOB TAKTUKU OOBSICHEHHUS
SBJSIETCSI HAJIMYME apryMEHTATHBHOIO KOMIIOHEHTA, BBIPQKEHHOTO CIICIH-
QIPHON JIEKCHKOM, XapaKTepH3YIOIIETrocs 3JEMEHTaMH Hay4HOTO CTHIIS,
Jorn4yHocThio. TepMuHOynoTpebIeHne NpejHa3Ha4YeHO B JIAHHOM Cllydae
JUISL IEMOHCTPAIlMM M BHYILICHHUS TALMEHTY KOMIIETEHTHOCTH CHELHAJIICTa.
YV sac senwviii 6ocnanumenvuviii npoyecc (TaKTUKa BBIHECEHHS IIpEIBAPH-
TEJIFHOTO JIMarH03a Ha OCHOBAHMM JIAaHHBIX aHAIM30B). Mooicem, éac ece-ma-
Ku umo-mo 6ecnokoum? (TaKTHKa BO3BpaTa IHajiora B HYXHOE pYCJo).
BBosHOE crioBocoueTaHNE MOdicem CHYDKAET KaTETOPUYHOCTb BBICKA3bIBa-
HUSI, SIBJISICTCSL CPEJICTBOM IIPOSIBIICHHSI AMITATHH, JOCTH)KEHHSI KOMIUIACHCA.
ITlpuenacume Eseenuio Ilasnosuy.

B npoanann3npoBaHHOM KOMMYHHKATHBHOM 3ITH30/I€ MOKHO HaOII01aTh
MTOJTBEPIK/ICHUE TOT'0, YTO JIMATHOCTHKA 3aKJIOYAeTCsl HE TOJBKO B cOope
CBEJICHHH aHaMHEe3a, HO U B OCMOTpE IallMeHTa, BO BpeMsi KOTOPOTO Bpad,
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TOBOPSI O 3710pOBbE IMAIMEHTA, CTAPaeTCs MOJIEPKAaTh SMOLMOHAIBLHOE PaB-
HOBecHe, coolmiaer MH(pOpMaLUIo O JaTbHEHIIUX JEHCTBUSX, BbIpaXKaeT
smmnaTuio. KomaHpl Bpada, BbIpaKEHHbIE UMIIEPATUBAME, UMEIOT CHUKEH-
HYIO KATerOPUYHOCTh OJiarojiapsi HOBTOpam.

Bpau 1: Jasaume pybawrxy chumem, muxorneuxo (TaKTHKA CMITYCHUS
BBbICKa3bIBaHMs). JlaHHas perivKa crenuanicTta sBIsSeTcsl CriocoOOM BbIpa-
JKEHHUSI BEXKJIMBOCTH BBUJY HAJIMYHs TPAHCIIOHMPOBAHHOIO 3HAYCHHS JIUIA
rJIarojia M 4YacTUIlbl daeatime, KOTOPasi BBIPAKACT 3HAYCHHUE COBMECTHOIO
ydacTusi B AEHCTBUH TOBOpsIIEro u cobeceqnnka. Hapeune ¢ cemaHTHKON
HE3HAYUTENIbHOCTH, JMMHUHYTHB SIBIISIETCS €lIe OJHUM CPEICTBOM CMsrde-
HUsI BBICKA3bIBaHHs, BBIpAKEHHs J00pOKenaTesIbHOro oTHomeHus. Kare-
TOPUYHOCTh UMIIEPATHBA, [IPU3BAHHOTO OPraHW30BaTh JICUCTBUS MAIMEHTA
C [EIIBIO PETyJIMPOBKU UX TTOBEICHNUS Ha 3Talle JHArHOCTHKH, 3/1€Ch CHIKEHA.

ITanuent: Ox mol, oui-oil, ail.

Bpau 1: Jla yoc, nosesno mak nogesno (Taktnka oueHkn). Creruaiuct
BBIPAXKAET CBOIO OILIEHKY HE HAIMPSMYIO, a HCIOJb3ys 3BhemusM. [lanuent
oOpaiaercst K Bpady He 110 COOCTBEHHOMY JKEJIaHHIO, a 0 HEOOXOAUMOCTH,
COOTBETCTBEHHO, CHELHUAIKMCT JOJDKEH IPEANPUHITh YCHIHMS K CO3JaHUI0
JIOBEpUTEIbHOW aTMochepsl coTpyaHudecTBa. [loxooice, y sac nievo evlou-
mo, u pyka ciomana (TaKTHKA BBIHECEHHS MPEIBAPUTEIBHOTO 3aKITIOUYCHUS
Ha OCHOBaHUH OCMOTPA).

[Tanuent: O, ocmopodcno! Ymo yoc menepv-mo, CHAGWIU 207108,
no 6010CAM He niauym, Kaxk 20opsim. IIpu pacCMOTPEHUH TaKTHK JHArHO-
CTHPYIOILIEH CTpaTerud IUCKypca TEJICBU3MOHHON MEIUIIMHCKON Jpambl
OJTHMM M3 B2)XHBIX MOMEHTOB SIBJISICTCS aHAJIHM3 MX PEaJM3aliy B CIIydasx
SI3BIKOBOW UI'PBI, OCHOBAHHOW Ha MomuduKanuu 06a30BbiX hopm hpaszeosio-
TH3MOB M MAPEMHUI, a TAKXKE CITy4aeB MCIOJIBb30BaHUS (Pa3eosOru3MOB B UX
6a30BbIX (hopmax. [TanUeHT, MOHUMAsI, YTO BHIHECEHHOE CICIUATIMCTOM JIHa-
THOCTHUYECKOE 3aKIIIOUCHHE HE SIBIISIETCS MOJI0KUTEIBHBIM, HE MOXET J100a-
BUTh HUYEro, KPOME KakK IPHBECTH B KauecTBE IPpUMeEpa MIMOMAaTHUECKOE
BBIPQ)KCHUE.

Bpau 1: Hy, 2on06ay sac, cnasa 602y, yends, HO ¢ pyKoil, Kaxcemcs, npu-
oemcst noso3umucsi (TaKTHKa OOBSCHEHUS] B COYETAHUU C TAKTHKOH JIOCTH-
JKEHHUSI SMOILIMOHAIIBHOTO PaBHOBECHS ). VICIONB30BaHUE JIUTOTHI NPUOEMCsi
NOBO3UMbCsL TIO3BOIISIET Bpady CTAOMIN3UPOBATH SMOLMOHATIBHOE COCTOSHHE
MalKeHTa, He 1IaTh eMy [ePEeKUBATH 110 TIOBOY caMouyBCcTBUs. CHHTaKCHYe-
CKUM CPEJICTBOM peajlM3alliy JAHHOW TAaKTHKH SIBJISIETCS CII0KHOCOUNHEHHOE
NPE/ITI0KEHHE C IIPOTHBUTEIBHBIM COIO30M.

[MauueHT: Huueeo, sadcusem, kax na cobake. B miopome kpusas npuco-
Oumcsi, U ROCAOAM HA 8CHO OCMABULYIOCA HCU3HD, DYX.
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Bpau 1: Omo umo, vl 3a pyrem, umo au 6viiu? (TaKTHKA JEMOHCTPAIIAN
BHUMaHHs K Ipo0OiieMaM TalueHTa). BcraBku B quanore Bpaya W NalueH-
Ta Ha TeMBI, HE CBSI3aHHbBIC C OOIIei TeMoil Oecepl, TOMOTaloT TaKKe BO3-
JIEHCTBOBATh HA OOIIMI HACTPOH TMAalMEHTa, OTBICYh €r0 OT TEePEeKUBAHUN
IO TIOBOJTY CBOETO CaMOYyBCTBHUSL.

ITauueunrt: A obin, 5.

Bpau 1: M-m, nosmomy 51 He e304Cy Ha MAPUIPYIMKAX: C YHCACOM CMOMPIO,
Kak 6vl ooume (TakTUKa 00bsicHeHHs). CHHTaAKCHYECKUM CPEACTBOM BBIpa-
JKCHUS JTAaHHOW TaKTHKH SIBJISICTCSl paclipoCTpaHEHHAst KOHCTPYKLUS C apry-
MEHTaTUBHOM YacCThbIO.

aunuenTt: Ha a-mo ve npu yem, Kakas-mo HEHOPMAAbHAAL HA OOPO2Y
sbicKOUUIA, euge u ¢ pebenkom. Umo, mre ee menepv oagums umo au? M mak
6ce20a: neuiexo0 GUHOBAM, CUOUN 800UMENb, HOPMATbHO.

Bpau 1: Hy, bl oce 00n0icHbL ROHUMAMB, YO 00PO2A — MO 30HA NOGbI-
wienHo2o pucka (TaKTHKa BHYIIAIOMIETO HACTABIICHHUS).

HaunuenTt: Hy oa, ny da.

Bpau 1: Ceuuac s s6am obesbonusarowee 6xonro (TaKTHKA MPEITYTIPEIKIC-
HUSl O CBOMX JAJIbHEHIIHNX JEHCTBUSIX).

[MaunuenTt: Ja ne nao, s npuyuen x o6ou.

CrienuanucT Tpu pean3alii JHarHOCTHPYIOMIEH CTpaTerHH CMATr4aeT
CBOM HMMIICPAaTHBHBIC BBICKA3bIBAHMS, HCIOJIB3YET HApeuusi C CEMaHTHKOMH
HE3HAYMTENIbHOCTH, YacTHIy OJdeaiime W TPAHCIOHMPOBAHHOE 3HAYCHUE
JIMIIA TJIaT0JIa, BRIpaXKasi SMIIATHIO.

PaccmoTpenne ocoOeHHOCTEH BepOaIm3any AUArHOCTUPYIOMIEH cTpaTe-
TMH JUCKYpca TEeJIEBU3NOHHON MEINIIMHCKON JpaMbl IPOJJOIDKUM Ha ITpUMe-
e aMepUKaHCKOI JINHIBOKYJIBTYPbI, HAUHUHAsI C OTHOTO U3 TPOTOTUITHYECKUX
00pa3moB, WUTIOCTPUPYIOUINX MPHUEM MallUeHTA.

Bpau 1: See? (Taktnka KOHTpOJS MoHUMaHHA). CHHTAKCHYECKIM CPEJI-
CTBOM BBIPDOKCHHS JaHHON TaKTHKH SBIsSETCS KBeCHTUB. CIEIHMaINCTy
Ba)XKHO, OCO3HAET JIM MAIMeHT, O YeM WJET U peub ¥ BHIHT JIM TO, YTO XOUET
MOKa3aTh Bpay, 3TO OAMH M3 CIIOCOOOB TOCTI)KEHUS KOMIUTaeHca. You went
down before the lightning even struck (Taktuka o0bsicHeHUs). Criocob 3Kc-
TUTMKAIMY TAKTUKA — KOHCTATHB.

[Mauueutka: Oh, my God. Warren. I never even saw him coming.

Bpau 2: Kerry, your new scan shows an epidural hematoma. It's blood
in your spine that's compressing your spinal cord (TakTHKa OOBSICHEHUS).
CrienpajiucT OTKPHIBAET IAIMEHTKE CyTh MEXaHU3MOB, JISKAIUX B OCHOBE
ee MPOoOJIEMbI C COCTOSIHUEM 3JI0POBbsI, TIBITASICh IPUBJICYB K Oy IyHIEMY IIPO-
neccy nedeHus. OOpameHne K Hell M0 UMEHH JeMOHCTPHPYET COTyBCTBEH-
HOE OTHOIIICHHUE, YMIATHUIO.
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Mauuenrtka: And I'll walk again?

Bpau 2: You'll be out on the field in no time (TakTHKa BHYIICHUS).
Crioco00M SKCIUTMKAIIMY JAHHOW TAKTUKHU SIBJISIETCS npoMucuB. OCHOBHOMN
[EJIbI0 TAKTHKH SIBJISIETCS BO3JEHCTBHE HA MOJCO3HAHUE M AMOIMOHAIBLHOE
cocrostaue nanueHTa. (Bpauy 1): Book an O.R.

Janee cnenuaiuct noiy4yaeT OT CTAPLICro KOJUIETH KOMaHAy U HAYMHACT
€e BBINOJHATH. B curyaiuu Jeduiiura BpeMeHH, TSHKECTU COCTOSHHUS TTaI[H-
€HTa M T.JI. BepOAIbHOrO MOJTBEPIKACHUS MOJTyYEHHsT KOMAHJbI HE IpPEj-
nonaraercs; npodeccruoHanm3m O.R. 3aMEHSCT MEIULUHCKANW TEPMUH,
COKpaII[aeT BpeMsl U YIPOIIAeT MOHUMAHUE MEXIy Kosuteramu. Kak BHIHO
U3 BBINICONUCAHHOW KOMMYHHUKATHBHOW CUTYAIIUH, JUATHOCTUPYIOIIAs CTPa-
TErusi CYITECTUBHA: JUIs IOCTIIKCHUS] KOMIUTAGHCA Bpay BHYIIAET MAUCHTY
MBICITH O CKOpEHIIIeM BBI3JIOPOBJICHUM, UCIOJIB3Ys TAKOW MparMaTHYeCKUi
THIT IPEJIVIOKEHHS, KaK MPOMUCHB. Bpau moarBepikaaeT 1uist cedst 0OCO3HAHME
MAIUEHTOM €r0 CJIOB MCIOJIb30BAHUEM KBECHTHRA.

Crienyromuii 3Mu304 — OJMH M3 MPOTOTHIMYECKHX 00pa3loB pabOThI
KOMaH/Ibl CIEIUAIUCTOB-MEIUKOB, KOTOpasi PEryIupyeTcs aKIHOHAIbHO-
MPAKTHYECKOM IENIbI0 OKA3aHHs TOMOIIIU TAIUECHTY:

Bpau 1: Decreased breath sounds on the right side (TakTHKa mpeno-
CTaBJICHUSI PEJICBAHTHOW WH(OPMALUK O COCTOSHHU TAIMEHTa HA OCHO-
BaHUU TIpEIABAPUTEIBHOTO ocMotTpa). Um, so is there any chest pain
or is it just difficulty breathing? (TaKTHKa TIOJIy4eHUS peJIeBaHTHOW MHOP-
MAldU O COCTOSIHUM 3[[0POBbsI MAIMEHTA). AJIbTEPHATUBHBINA BOMPOC 3aJ1aH
BPAYOM C LIEJIBbI0 YTOYHEHHMS XapaKkTepa cUMNTOMOB. JlaHHast hopma 3ampoca
HH(pOPMALIUU BPAuOM CITYKHT MAIIUEHTY UMITYJIHCOM K AKTYaJIU3alluu TOHSI-
THs 3200JICBaHUSL.

Manwuent: Uh,it's... it's kinda both. It's cancer. IlatpeHT akTyanusupyer
3a00JIeBaHUE DKCIUTHLUTHO: OH HAa3bIBACT CBOH JUArHO3, UCIOIB3YsI TEPMH-
HOJIOTHYECKY0 HOMHHALIUIO.

PoagcTBeHHUK manueHTKH: It's not cancer.

Mauuentka: Ooh, it's cancer or it's, um... Anxiety about the wedding.
KarteropuyHoCTh BHIKA3bIBAHKS YMEHbBIICHA.

Bpau 2: Oh, when are you getting married? (TakTKa 3ampoca UHQOp-
manun). OOCyXIeHHe IaThl OPaKOCOYETAHHS MALMEHTKH OCYLIECTBIISCTCS
B PaMKax MParMaTHYeCKON TAKTHKH JIEMOHCTPAIMH BHUMAHUS K MAIUEHTY,
JKEJAHUSI COKPATUTH COIMAIIBHYIO JUCTAHIIMIO MEXILy BPAUYOM U MAIUEHTOM.
To ecTh JaHHbBI KBECUTHB BBITOIHSET AUCKYPCUBHYO (DYHKIIUIO COMMKEHHS.

[ManuenTka: Two weeks.

Bpau 1: Well, we're gonna need to get a chest X-ray (TakTHKa mpeno-
cTaBjeHuss UHPOPMAIMU O XOJ€ JUArHOCTHUKH). IlepdopmaTtuB BbIpaXkaeT
HAMEpPEeHUE Bpaya MPOBECTH ONpPE/CICHHbIC MAHUIYISIUUK. So is there any
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chance that you could be pregnant? (TakKTHKa CMSATYCHUS BBICKA3bIBAHUS).
B 1aHHOM ciiydae Bpad MbITACTCS MOJTYYHTh HEOOXOAUMYIO ISl TOCTAHOBKH
JMarHo3a MHPOPMALIHIO, CMATYasi BBICKAa3bIBaHHE, 3aTParkuBasi OTKPOBCHHbIH
BOIPOC, CHIKAsI JTHLEyLeMIsTolnit 23 dext. To ecTh AUCKypCUBHAS CIICLH-
(uKa KBECHTHBA MPOSBISACTCS B PEATH3ALMUA TaKHX KOMMYHHKATHBHBIX
Hesei, Kak moJydeHHe BpauoM pelieBaHTHOH WH(OpMAIMK, a TAKXKe CHUKE-
HUS JIMIEYIIeMIISTEoIIero 3ddekra.

Manuenrtka: Oh.. Mnh-mnh. Not pregnant. IlaneHT, WCIONB3Ys
OJIHOCOCTABHOE MPEIOKEHHE, Nay3bl, BRIPAXKACT 3aMEIIATEIbCTBO.

Bpau 2: You're sure? (TakTiKa KOHTPOJISI TIOHUMAaHUs). 3aMETHB CMYyIIle-
Hue, GOpMaBHOCTh OTBETA MALMEHTKH, XKeTaHue H30ekKaTh OTKPOBEHHOTO
pa3roBopa 1o onpeeseHHON NPHYHHE, Bpad BBIHY)KACH IPUMEHHTh IPYroi
TaKTUYECKUIl XOJ: OH 33/1aeT YTOYHSIOIIMH BOMPOC-TIPOBOKATOP, KOTOPbI
npu3BaH yOeIuTh €ro B OTPHLATENFHOM OTBETE JUIsl TOTO, YTOOBI OTCEYh
OJIMH U3 BO3MOKHBIX IMArHO30B MAUUCHTKH. [IMCKypCHBHAs (YHKLUS JaH-
HOT'O KBECUTHBA — YTOUHEHHE HH(POPMALMHU, KOTOPAs SBJISCTCS PEICBAHTHOU
Ha CTaJUy MOCTAHOBKM IHArHO3a JUIsl BHIOOpA MaJbHEWIINX JHATHOCTHYE-
CKHX MaHHIyJsauuid. MHBepcus, Ipuaarolias JaHHOMY BBICKa3bIBAHHIO pa3-
TOBOPHBII XapakTep, SIBJSETCS CPEICTBOM COKPAIICHUS KOMMYHHKATHBHOM
JHMCTAHLIUH MEXKITYy BPAuOM M MALIEHTOM.

PoncrBeHHUK mauueHTKH: She's sure. luarHocTUpyroLas cTpa-
Terus IUCKypca TENCBU3MOHHOW MEIUIMHCKON JpaMbl SKCILTHIHPYETCS
TaK)Ke TAKTHKAMH 3aIIpoca HHPOPMALMHU JUIsl COMMIKECHHS C MAHEHTOM, Ipe-
JOCTaBICHUsS MH(GOPMALMU O XOJE AMArHOCTHKH B (opme nepdopmaTrsa,
CMSTYCHHS BHICKA3bIBAHMUS, BBIPAKCHHOTO KBECHTHBOM; Bpay MBITACTCS 00b-
SICHUTD MAIMEHTY CYTh NPEACTOSIINX MAHUITYJISILIHUNA, H30€XKaTh JHICYIIEM-
astrorero 3¢ dekra oOT 3a7aBaeMbIX BOIPOCOB M T.J. JJIsl TOTO, YTOOBI MOJTY-
YHUTh COTJIACHE OT HEro Ha JIAIbHEHIIYI0 THATHOCTHKY U JICUCHHE.

B cnenyromemM o0pasie JUCKypca TeICBU3HOHHON METUIMHCKON IpaMbl
MBI OyJeM HaOJIOJaTh CHUTYAIMIO, IPU KOTOPO, AUATHOCTHPYSI COCTOSIHUE
3[0POBBS MAIMEHTA, BPay OJHOBPEMEHHO CTPEMUTCSI H3MEHHUTH €r0 KAPTHHY
MUpPa, O0BSICHSISI IPHUYMHBI COCTOSHHUS 310POBbS:

Bpau 1: Un, Mr. Adams, sometime in your history, you contracted
H.P.V. (TakTHKa KOHTpOJISl 32 PEJIEBAaHTHOCTHIO MH()OPMAIMH, SKCILTHIIU-
poBaHHasi KOHCTaTHUBOM). There are various types of the virus. This one
generally causes small warts. There is an immune deficiency that allows
the warts to get out of control (TakTHKa 0OBSICHEHHs). DKCIIO3UTHB B (JopMme
MOSICHEHHS] HAIIPABIICH HAa yCTpaHeHUe Aeduiuta HHGOPMALUH Y MAlUCHTA
W/WIH €r0 POJCTBCHHHUKOB, YWICHOB OKpYXeHHs. HeoOXOAUMBIM yCIOBHEM
YCHEUIHON NPOPECCHOHATIBHON ACSTEIIbHOCTH CHELHAINCTOB 00JIACTH 3/1pa-
BOOXPAHCHUs! SIBISIETCS HCIIOJIb30BAHHE B PEUYM MEIUIMHCKUX TEPMHHOB,
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T.K. IMEHHO OHH JJAFOT TOYHOE ONpe/IeICHHE IPEIMETaM U SBICHUSM B ME/IU-
nuHcko# nmpaktuke. E.M. T'onoBaHOBa MOHMMAET O] TEPMUHOM «BepOaTH30-
BaHHBINA Pe3yabTaT NPO(ECCHOHANIBHOTO MBIIUICHHUS, 3HAUUMOE JTMHTBOKOT-
HHUTHBHOE CPEJICTBO OPUEHTALMHU B MPO(ECCHOHATBHOM cdepe U BaKHEH I
JJIEMEHT IpodeccroHanbHOl KoMMmyHHKanum» [["onoBanosa, 2011, c. 58].
«TepMUHY TPOTHBOIOKA3aHbl IKCIPECCHs, TOOOYHBIC ACCOLMALMU U IMPO-
4yhe 4epThl, CBOUCTBEHHBIE XyN0KeCTBEHHOMY cioBy» [Llkapun, 2004]. Mx
UCIIONB30BaHKE B TPO(ECCHOHANIBPHOM OOIICHUH He mpeamnonaraet Gakt o0b-
SICHEHUS 3HAUCHUS, YUUTHIBASI TO, YTO 3HAHUE MEIUIUHCKON TEPMUHOIOTHU
U CBOOOJHOE NPUMECHEHHE €€ B PEUYM BXOAUT B KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIE-
TCHIHIO CIICIUATICTA-MEIUKA U MOXKET CIY)KUTh CPEICTBOM €ro camoripe-
3CHTALIUH, YKa3bIBasl HA BBICOKYIO MPO(PECCUOHATIBHYI KOMIIETEHTHOCTb.

Kena mauuenrta: We went to a dermatologist in Pullman four years
ago. They were a lot smaller then. He removed a bunch of them, but...

MauueHT: ...they grew back. Then we saw the guy again, and they grew
back again. They're always gonna grow back. And that's why we should just
go home.

Bpau 1: Well, if you don't do anything about it, they're gonna continue
to grow. You'll become completely disabled (TakTHKa MpEyBETMYCHUS TSDKECTU
COCTOSIHMM TIAIIMCHTA, IJIABHBIM CPEACTBOM peallM3allid KOTOPOH SIBISETCS
NpeMKATHBHAS JIEKCEMa CO 3HAYCHUEM «CTaTh UHBAMAOMY). We need to do
surgery (TaKTHKa SKCIUTMKALMN TPUYHMHHO-CIICICTBEHHBIX CBS3CH, BepOanu3y-
eMast CJI0’KHOTIO[YUHEHHBIM MPEIOKEHUEM C IPHIATOYHBIM YCIOBH).

Kena maunuenrta: You can't just scrape the stuff off?

Bpau 2: No. Um, each one of the warts has its own blood supply. So we
need to cut and stitch each one (TakTka 00bsicHeHHs1). OHa UMEET elle OJIHY
0COOCHHOCTh M (DYHKLHUIO: C €€ MOMOLIBI0 Bpay TOTOBHUT MAIKMCHTA K IOY-
YEHHUIO PENICBaHTHOH HH(pOpPMANWH O JUarHo3e, OyIylIMX HEOOXOIUMBIX
MaHUTYJAIESIX. [ TOro 4To0bI BOCHPHSITHE MAIIMEHTA CMSITYUIOCH, Bpady
HE00XO0IMMO J1aTh OOBSCHEHHE TPOLECCcaM, MPOUCXOSUIAM B €r0 OpraHm3-
Mme. CrienpanbHasl JEeKCHKa, 0€39MOLHOHATIBHOCTh CIIOCOOCTBYIOT JOCTHIKE-
HUIO TIOCTABJIEHHOW KOMMYHHMKATHUBHOM 11€71i. OCHOBHBIM MPaMMAaTHYECKUM
NPU3HAKOM JaHHOW pedyeBor (GOpMBI — MPECKPHUIITHBA — SBISIETCS Oyaylee
BpeMs, & IPOMO3ULIMOHHBIM COJepKaHUeM — Oyaylue IeiCTBUS Bpaya.

[MaunuenT: So basically, I'm gonna go from looking like a tree to looking
like Frankenstein, right? Super.

Bpau 1: Well, we'll be doing skin grafts at the same time, which will
help with your appearance and function. That's said, you're right, it's not
a cure. The warts will recur, but if you schedule surgeries regularly, we might
be able to keep them under control (TakTnka yremenus). OHa HIMEET LEIbIO
CMATYHUTh MHEHHE MAIMEHTA O MPEICTOAIIEM ONEPATUBHOM BMEILATEIIBCTBE,
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OCHOBHBIMH JIEKCHUECKUMH MapKepaMH KOTOPOIl ABIISIOTCS JIEKCEMBI CO 3HA-
YEHUEM YJIy4LISHUsI, HOPMAJIM3alK, & TAK)KEe MOJAIIbHBIN T1aron will. Bpau
MBITAETCSA ONTUMHU3UPOBATH SMOLUOHAIBHOE COCTOSIHUE MAIMEeHTa, OTBIIEKas
€ro BHUMaHHUE OT OECIOKOMCTB I10 ITOBO/Y BHEIIHETO BUJA.

B xone ananmmza marepuana ObUIO YCTAQHOBIICHO, YTO IIPH peaM3allid
JUArHOCTUPYIOLIEH CTpaTeruu JUCKYpca OTE€UYECTBEHHOH TEeNIEeBU3MOHHOU
MEIUIMHCKON JApaMbl Bpad MOJIb3YETCs] BONPOCUTEIBHBIMU BBICKAa3bIBAaHH-
SIMH, BBITIOJIHSIIOIMMHU Pa3HOOOpa3Hble KOMMYHHKAaTHBHO-TIparMaTH4ecKue
¢ynkmu: 3arnpoca HH(GOPMAIMH, BO3BpALICHHS K NPEKHEH TeMe, YKa3zaHus
Ha JKeJaTelIbHyI0 IIepCHeKTUBY auaniora. Hambonee 9acTOTHOW sBisieTcst
TaKTHKa 3ampoca MHPOPMALUK, SKCIUIMIMPOBAHHAS BOIIPOCAMH Pa3IMYHBIX
THUIIOB C Pa3HbIMH KOMMYHHKATHBHO-NIPArMaTHYeCKUMH (YHKIMSIMH, 3a4a-
CTYIO CHW)Kasi KATETOPUYHOCTD BBICKA3bIBAHHN: (POPMYIIMPOBKU X012 MbICIIEH
MalUeHTa, yTOUYHEHUs, BO3BpaTa AUAIora B Hy’KHOE PYCJIO, CTUMYJINPOBAHUS
peu4eBoi aKTUBHOCTH MAIMEHTa, NOTY4YEHUs paspellieHus: Ha ocMoTp. Cnenu-
QIUCTBI JIOCTATOUYHO AMOLMOHAJIBHBI, HCIOIb3YIOT KOHTaKTONOJAEPKHBA-
IOIIME CPEJCTBA, PUTYAJIM3HPOBAHHBIE (DOPMYJIBI NPUBETCTBHUS, CIIOCOOHBI
TOBOPUTH C MAIIUEHTOM Ha OTBJIIEUEHHBIE TEMBI, IPOSIBIISAL IMIIATUIO U JOCTH-
ras KoMIuiaeHca. YTo Kacaercst pedeBbIX (OpM peann3alyi JHarHOCTHPYIO-
IIei cTpaTteruy, TO HaMu OBUTH BBIJIEJIEHBI KOHCTATUBBI, KBECUTHBBI, OCHOB-
Has IeJb KOTOPBIX 3aKJII0YAeTCsl B MOJTYYCHHH HEOOXOANMON MH(popMalu,
COKpAILlEHU KOMMYHUKATUBHOW IUCTAHIMHM MEXIYy BPauyOM U MALUEHTOM,
JIEMOHCTPALIMH AMIIATUH, CHI)KSHHUH JIMLEYIIEeMIISFonero 3 dexra u T.x1.

Bo Bpems QMarHOCTHKHM aMEPHKAHCKHH CIENUaIUCT Oe33MOLMOHAJICH,
yOennTeneH; HMCIob3ysl TaKTHUKY AKCIUIMKALMA TPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX
CBSI3eH, OH IOSICHSET MALMEHTY HEOOXOIMMOCTh NPHUMEHEHUS OIpeJielieH-
HBIX JIMarHOCTUYECKUX MAHMITYJSIIUN M JeYeOHBIX MPOLEAYp, UCIIONIB3YET
CIELUATIbHYIO JIEKCHKY, KOHTPOJMUPYET PEJIeBaHTHOCTh MH(OpManuM NpU
MOMOIIM KOHCTaTUBOB. AMEPHUKAHCKUE CIIEUAIUCTBI, KaK M0Ka3al aHalIU3,
HE HCIIOJIB3YIOT PUTYAIU3HUPOBAHHBIX (POPMYIT MPUBETCTBHS, KaK MBI I10JIa-
raem, BCIEJICTBHE TaKOH NMpogecCHOHAIbHO-KYJIbTYPHOH IIEHHOCTH aMepH-
KAaHCKOM JIMHIBOKYJIBTYpBl, KaK LEHHOCTb BPEMEHHU, a TaKXke BBHUJIY TOTO,
YTO TIPOLECC JAUArHOCTHKU IPOXOAUT B YCIOBHSIX CTAallMOHapa, a He amOy-
JaTOpUU.

ApceHan cpeJcTB BepOanM3alMy JUATHOCTUPYIOIIEH CTpaTeruu oTe-
YECTBEHHOT0 U aMEPUKAHCKOTO JUCKypca TEIEBU3MOHHOW MEAMIMHCKOU
JIpaMbl Pa3JInyeH, OHU OCYIIECTBISIOTCS Pa3HbIM HA0OPOM TAaKTHK, BBITIOJ-
HSIOMIMX Pa3HOOOpa3Hble AUCKYPCHUBHBEIE (YHKIMH, PABHO KaK U CIIOCOOBI
JIOCTHKEHUsl KoMIutaeHca. OQHAKO BCE OHU HANpPABIEHBl HA YCTAHOBIIE-
HUE BEPHOTO JUAarHo3a M yJIydlleHHe NCUXO0IMOLMOHAIBHOIO COCTOSHUS
HalUEeHTA.
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KOMMYyHVKaT/BHbIE CTpaTernm
«bblk» 1 «<Measemb» B pUTOpPUKe
KaHanaaToB B Npe3naenTbl CLUA

Llenbto faHHOW CTaTby ABNAETCA BBEAEHWE B HAYUHbI 060OPOT KOMMYHWKATNBY-
CTUKW MOHATUA «CTpaTerus Obika (bull) n mensens (bear)» Ha npuMepe amepyiKaH-
CKOrO 3N1eKTOPanbHOro Auckypca. MogobHas mMeTahopuUHOCTb NMPOCNEXmMBaeTcs
B AHMMIACKON BU3HEC-TEPMMHONOINM U BCTPEYaeTca, Hanpumep, B NoHATUAX bull
market n bear market. B ocHoBe cTpaTerum oblka NeXuT TakTiKa HenpuemnemocTu
CAMOKPUTWKWM, TOrfa Kak Npuy peanun3aunm cTpaterim mefsens roBopaluii genaet
BCE BO3MOXKHOE, UTOObI IMCKPEAUTPOBATb CBOErO OMNMOHeHTa. B paboTe Ha Lenom
pAafe NPUMEPOB [EMOHCTPUPYETCA HAabop TaKTWK, COMPOBOMXAAWMNA KaxKayo
U3 CTpaTerui, 1 npeanpuHYMaeTca NomMbiTKa BbIABUTL Havbonee npoayKT1BHbIE
CTOPOHbI KaXAOM 13 HKX. [1eCTBEHHOCTb CTpaTeruin AoKa3blBaeTCa NyTem aHanv3a
nebaTHbIX BbiCTynneHnin [x.bywa-mn, [1. Tpamna 1 vx npotueHMKoB. CpaBHEHWE
3GDEKTUBHOCTU AaHHBIX KOMMYHVKATUBHbBIX CTPaTernii no3sosseT MnocTynmpo-
BaTb, UTO OHM 0be ABNAOTCA ONpeaensaoWMMM ANA KOHGPOHTALMOHHOIO AMCKYpPCa
nebaTos.
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OblKa 1 MeABEA, aMepVIKaHCKMIA 3MeKTopanbHbI AUCKYPC, Mpe3naeHTcKne aebatsl
B CLUA, anckypcrBHan KOHGPOHTaLMS, arOHaNbHOCTb.
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The Bull and Bear Communicative Strategies
in the US presidential campaign rhetoric

This article seeks to introduce bull and bear commmunicative strategies in the US
election discourse. The coinage is derived from the popular images of bull and bear
in the economic terms ‘bull market’" and ‘bear market’. The bull strategy focuses
on positive self-presentation, while the bear strategy is aimed at negative other-
presentation. Research into US presidential debates shows that most frequent
communicative strategies aim either to create and reinforce the politician’s positive
image or to discredit his or her opponent and ruin their chances to win. Which
of the strategies stands to be more efficient is yet a matter of argument; however
it is vividly shown that these strategies provide the perfect breeding ground for
discursive confrontation.

Key words: communicative strategies, bull and bear strategies, US election
discourse, US presidential debates, discursive confrontation.
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1. Introduction

In terms of pragmalinguistics, presidential election debates can be primarily
considered as a verbal confrontation between candidates seeking to win
or hold power. Confrontation, or agonism, plays a leading role in political
discourse, as it is directly connected with the quest for power. The word
“agonism” originates from Greek agon meaning “contest”, a struggle between
two contenders. As a political theory, agonism emphasizes the importance
of dispute, disagreement and conflict to political discourse. It represents
“victory through forfeit or default, or over an unworthy opponent, which
comes up short compared to a defeat at the hands of a worthy opponent —
a defeat that still brings honor” [Chambers, 2001]. Confrontation focuses

JIMHrBUCTUKA

N
o)



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2019. Ne 2

JIMHrBUCTUKA

(94
S

on the intention to win. Its main goal is to achieve superiority, domination
in interpersonal relationships or even to achieve election victory. Of special
interest for researchers are communication tactics and strategies pursued
by contenders. Examples of strategies and tactics in electoral discourse
are plentiful. Each is somewhat unique as rivals are unpredictable in their
communicative behavior.

The article examines communicative strategies and tactics pursued
by George W. Bush, Al Gore and John Kerry during the presidential debates
of 2000 and 2004. The research material includes The First Gore-Bush
Presidential Debates (October 3, 2000), The Second Gore-Bush Presidential
Debates (October 11, 2000), The Third Gore-Bush Presidential Debates
(October 17,2000), The First Bush-Kerry Presidential Debates (September 30,
2004), The Second Bush-Kerry Presidential Debates (October 8, 2004),
The Third Bush-Kerry Presidential Debates (October 13, 2004). Special
emphasis is laid on efficient use of communicative strategies in the presidential
debates between Donald Trump and Hillary Clinton in 2016 (September 27;
October 10, 20) [Debate Transcripts].

The topicality of the article is determined by the growing significance
of political communication in modern society. Politicians greatly influence
the electorate through unique political language, the prime means of mass
manipulation. Therefore, it is important to study communicative strategies
and tactics of political discourse to better understand linguistic profiles
of politicians, including their beliefs and intentions.

This paper examines various approaches to strategies and tactics with
the intent to find self-explanatory names of recurrent strategies in political
debates. We argue that the images of bull and bear most precisely reflect
the confrontational nature of political discourse.

2. Strategy and tactic

Originally, the word ‘strategy’ was borrowed from military parlance, where
it means “the science and art of military command as applied to the overall
planning and conduct of warfare” [https://www.ahdictionary.com/word/
search.html?q=strategy]. Today dictionaries provide two definitions
of the word:

1) “a plan or method for achieving something, especially over a long period
of time”;

2) “the skill of planning how to achieve something, especially in war
or business” [https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/
strategy].

The semantics of the word ‘strategy’ implies the process of planning and
achieving something. van Dijk distinguishes between ‘plan’ and ‘strategy’,
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saying that “whereas a plan is a global concept of the macroaction and
its final result or goal, a strategy is a global representation of the means
of reaching that goal” [van Dijk, 1983, p. 65]. ‘Strategy’ is a wider notion
than ‘plan’ as it includes certain moves to achieve a goal. This term is used
not only in military science but also “in political science, economics, and
other disciplines involved with complex goal-directed actions” [Ibid, p. 62].

The word ‘strategy’ has long been exploited by political discourse analysts
as it means the art of leadership in the social and political struggle [Issers,
2017], and action-planning in the process of social and political confrontation.

In Russian psycholinguistics and pragmalinguistics, ‘strategy’ is a com-
municative behavior with language means predetermined by the speaker’s
intention, it is a chain of decisions made by the speaker and realized first and
foremost through discursive practices. The term ‘strategy’ (or ‘communication
strategy’) in this paper is conceived of as a set of discursive practices designed
to achieve the speaker’s intentions. Pursuing a strategy involves the planning
of a communication process with regard to steps for implementing this plan,
a communication setting, the speaker’s profiling, and the like.

In political communication ‘strategy’ is a manipulatory process, and
“the means employed to attain a certain end, in a way in which one seeks
to have advantage over others” [Foucault, 1982, p. 793] or “an accurate and
intentional plan of practices (including discursive practices) adopted
to achieve a particular social, political, psychological or linguistic aim”
[Wodak, 2003, p. 386] can be considered as its tactics.

The Macmillan dictionary defines ‘tactic’ as “a particular method or plan
for achieving something” [https://www.macmillandictionary.com/dictionary/
british/tactic].

If the strategy expresses the speaker’s communicative intent, the tactic
is a specific communicative move during the implementation of a strategy
which is aimed at a communicative goal being achieved at the moment of spea-
king [Malysheva, 2009]. Issers compares a strategy and a tactic in political
science with a genus and a species in biology [Issers, 2017]. A communication
strategy can be realized through a number of tactics.

3. Two approaches to strategies and tactics

Considerable research has been conducted in recent years on communication
strategies and tactics. Research approaches differ, with some linguists making
detailed classifications based on various criteria and others, seeking precision,
creating dichotomies.

Strategies can be classified in terms of their global purpose or function
[Ibid]. Strategies can define the speaker’s goal, help to make an impact
on the voter, facilitate interaction with the public, monitor the message and
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initiative over the course of communication with the opponent or the audience,
or personalize and dramatize political discourse. Issers divides strategies into
semantic, pragmatic, dialogic, and rhetorical [Issers, 2017].

Parshina classifies strategies and tactics according to the goal of political
communication. A politician normally wants to encourage the voter to vote
for him/her or his/her party, persuade the opponent to accept his/her point
of view, build up his/her own positive image, create and sustain a desired
emotional atmosphere, influence the voter in many respects [Parshina, 2011].

Parshina distinguishes between self-presentation, persuasion, power race,
and power retention strategies [Ibid].

Bozhenkova et al. argues that strategies can be classified into integrative
and disintegrative according to “endeavours communicants make to cooperate
with each other”. Six integrative and five disintegrative strategies can
be identified with 27 and 28 tactics for each cluster respectively [Bozhenkova
et al., 2017, p. 276].

Researchers [Sheigal, 2000; Malysheva, 2009] argue that strategies can
be considered in terms of confrontation between the us-group and them-
group. The actors of political communication are we — the speaker, us —
the voter, — and them — the speaker’s opponent. Three strategies therefore
can be identified with either of these actors as a primary focus — orientation,
integration and confrontation strategies [See Malysheva, 2009]. Orientation
points out the politician’s views and beliefs, integration aims at uniting and
winning over the voter, and confrontation seeks to discredit the opponent.
Apparently, each strategy presupposes a wide range of tactics.

Insofar as the political discourse [Chilton, 2004, p. 22] tends to divide
reality into two opposite categories — ‘us’ and ‘them’, some researchers
distinguish between two opposite strategies. Sheigal says that any discourse
can be manifested through the strategy of positive self-presentation and
negative presentation of others [Sheigal, 2004].

According to van Dijk, positive self-presentation and negative other-
presentation manifested through “emphasizing our good things, emphasizing
their bad things, de-emphasizing our bad things and de-emphasizing their
good things” are two main discursive strategies [van Dijk, 2006, p. 734].

Wodak contends that “the discursive construction of ‘us’ and ‘them’
is the basic fundamentals of discourses of identity and difference” that
employ discursive strategies of positive self and negative other presentation
[Wodak, 2001, p. 73].

According to Chilton, there are strategies of legitimization (of the self) and
delegitimization (of the other). He argues that “delegitimization can manifest
itself in acts of negative other-presentation, acts of blaming, scapegoating,
marginalizing, excluding, attacking the moral character of some individual
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or group, attacking the communicative cooperation of the other, attacking
the rationality and sanity of the other, while legitimization, usually oriented
to the self, includes positive self-presentation, manifesting itself in acts of self-
praise, self-apology, self-explanation, self-justification, self-identification
as a source of authority, reason, vision and sanity, where the self is either
an individual or the group with which an individual identifies or wishes
to identify” [Chilton, 2004, p. 47].

This paper adopts a dichotomous approach to discursive strategies
research, proposing to figuratively call commonplace confrontation
strategies as a bull strategy and a bear strategy. Drawing on the images
of ‘bull’ and ‘bear’, we mean to stress how these animals normally attack
their victims: a bull drives its horns up into the air, while a bear swipes
its paws downward upon its prey. The bull strategy aims at positive self-
presentation, while the bear strategy, or negative other-presentation, seeks
to undermine the opponent’s authority as is the case with the bear seeking
to take his enemy down to the ground. The choice of tactics for these
two strategies is predetermined by the goals being pursued, positive self-
presentation or negative other-presentation.

As is known, economic discourse and political discourse, which are no less
confrontational in essence, too exploit the dichotomy bull/bear in the meaning
of positive/negative. Suffice it to give a few telling examples.

“There is a widespread belief both by investors, policy makers and
academics that low frequency trends do exist in the stock market. Traditionally
these positive and negative low frequency trends have been labelled as bull
and bear markets respectively” [Maheu et al., 2010, p. 2].

“We propose that the most suitable definition of market states should
be one which results in considerable differences in the average returns during
the different types of market, i.e. the average return in positive (defined
as “bull”) states should be higher than that negative (defined as “bear”)
states” [Gwilym et al., 2012, p. 7-8].

“If the mean return is positive (negative), the market status is bull (bear)”
[Nyberg, 2013, p. 5-6].

An analysis into a bunch of classifications of communicative tactics
provided in Mikhalyova’s Political Discourse: the Specificity of Manipulative
Influence enables us to conclude that the bull strategy can be manifested
through the tactics of cooperation, self-presentation, a recipient’s value
orientation and a positive evaluation of the current situation, while the bear
strategy is best revealed in tactics of accusation and a negative evaluation
of the current situation.

US presidential debates are a good example of how these strategies and
tactics can be pursued in political confrontation.
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The bull strategy
Cooperation

Cooperation means merging to the us-group. A search for supporters
focuses on creating a sense of unity and is realized through the use of such
address forms as folks, America, my fellow Americans, the United States
of America.

It’s time for our nation to come together and do what’s right for
the people, and I think this is right for the people. (Bush, 2000)

We’re America, and we believe in our future and we know we have
the ability to shape our future. (Gore, 2000)

But again, I repeat to my fellow citizens, the best way to protection is
to stay on the offense. (Bush, 2004)

This is in our country, folks, the United States of America. (Kerry, 2004)

The fact is that my health-care plan, America, is very simple. (Kerry, 2004)

Self-presentation

As the name suggests, a self-presentation tactic is aimed at creating
a positive image of the speaker. It is a way to focus on their positive qualities
through highlighting their social status or their moral character.

And I’ve been the chief executive officer of the second biggest state
in the union. I have a proud record of working with both Republicans and
Democrats, which is what our nation needs. (Bush, 2000)

I’ve been the governor of a big state. I think one of the hallmarks of my
relationship in Austin, Texas, is that I've had the capacity to work with both
Republicans and Democrats. 1 think that’s an important part of leadership.
(Bush, 2000)

I’ve been a leader. ['ve been a person who has to set a clear vision and
convince people to follow. (Bush, 2000)

I’ve been a person that has been called a uniter, not a divider, because
1 accept other peoples’ points of view. (Bush, 2000)

I can just tell you, I’'m a person who respects other people. (Bush, 2000)

The recipient’s value orientation

The recipient’s value orientation is a powerful instrument to address
the voter’s values in order to attract his/her attention and manipulate them.

There’s a larger law. Love your neighbor like you would like to be loved
yourself. And that’s where our society must head if we re going to be a peaceful
and prosperous society. (Bush, 2000)

1 see a future when the world is at peace, with the United States of America
promoting the values of democracy and human rights and freedom all
around the world. (Gore, 2000)
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So I really don’t think so. I hope you don’t think that. I mean, because
I think whoever is the President must guard your liberties, must not erode
your rights in America. (Bush, 2004)

What I'm saying is, is that as we promote life and promote a culture
of life, surely there are ways we can work together to reduce the number
of abortions. (Bush, 2004)

Positive tactic

A positive tactic implies a positive analysis of the current situation which
celebrates the results of the policy being pursued and importance of actions
being taken, which all implicitly works for the speaker’s positive self-
presentation. It may be called a show-off tactic.

I think most of the economic growth that has taken place is a result
of ingenuity and hard work and entrepreneurship, and that’s the role
of government to encourage that. (Bush, 2000)

We pay 4.7 billion. <...> We're doing it faster than any other state our
size, comparable state. We’re making really good progress. And our state
cares a lot about our children. (Bush, 2000)

The quality of the air is cleaner since I've been the president of the United
States. And we’ll continue to spend money on research and development.
(Bush, 2004)

Added 1.9 million new jobs over the past 13 months. The farm income
in America is high. Small businesses are flourishing. Home ownership rate
is at an all-time high in America. (Bush, 2004)

The bear strategy
Accusation

An accusation tactic helps politicians build a negative image of their
opponents in order to discredit them by blaming them for broken promises
and failure to meet commitments.

Let me tell you about one of the governor’s. He has promised a trillion
dollars out of the Social Security Trust Fund for young working adults
to invest and save on their own. But he’s promised seniors that their Social
Security benefits will not be cut, and he’s promised the same trillion dollars
to them. So this is a show me state. Reminds me of the line from the movie,
“Show me the money.” Which one of those promises will you keep, and
which will you break, Governor? (Gore, 2000)

[ think what is misleading is to say you can lead and succeed in Iraq if you
keep changing your positions on this war. And he [Kerry] has. As the politics
change, his positions change. And that’s not how a commander in chief
acts. (Bush, 2004)

JIMHrBUCTUKA

W
()]



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2019. Ne 2

JIMHrBUCTUKA

(94
(©))

Ladies and gentlemen, he gave you a speech and told you he’d plan
carefully, take every precaution, take our allies with us. He didn’t. He broke
his word. (Kerry, 2004)

This is a president who hasn’t met with the Black Congressional Caucus.
This is a president who has not met with the civil rights leadership of our
country. If a president doesn’t reach out and bring people in and be inclusive,
then how are we going to get over those barriers? (Kerry, 2004)

Negative tactic

A negative tactic implies pinpointing problems in the country and
exposing negative aftermaths of political actions undertaken by various
agencies and actors in order to undermine their authority. It is meant
to show disapproval. The speaker acts as if he were either a panic-monger
or an attorney for the prosecution, hence the tactic can be called panic-
mongering or prosecutorial.

Look, this is a funding crisis all around the country. (Gore, 2000)

[ think one of the big issues here that doesn’t get nearly enough attention
is the issue of corruption. It’s an enormous problem and corruption
in official agencies, like militaries and police departments around the world,
customs officials, is one of the worst forms of it. (Gore, 2000)

1 think that racial profiling is a serious problem. <...> [ was surprised
at the extent of it. <...> And it’s not an easy problem to solve. (Gore, 2000)

Look, the world’s temperature is going up, weather patterns are changing,
storms are getting more violent and unpredictable. What are we going to tell
our children? (Gore, 2000)

Look, 95% of our containers coming into this country are not inspected
today. When you get on an airplane, your bag is X- rayed, but the cargo hold
isn’t X-rayed. Do you feel safer? <...> We have bridges and tunnels that
aren’t being secured, chemical plants, nuclear plants that aren’t secured,
hospitals that are overcrowded with their emergency rooms. (Kerry, 2004)

4. Trump-Clinton Election Debates

A question arises as to which strategy is more efficient. The latest debates
between Donald Trump and Hillary Clinton may be of some help.

Although Trump strives to build an image of a prosperous businessman and
point out some positive moments in the US economy, it is the bear strategy
that prevails in his rhetoric through an accusation tactic and a negative tactic.

1. Accusation

Trump accuses Clinton of making empty promises, misappropriation and
squander in order to expose and discredit her.
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Typical politician. All talk, no action. Sounds good, doesn’t work. Never
going to happen. Our country is suffering because people like Secretary
Clinton have made such bad decisions in terms of our jobs and in terms
of what’s going on. (Trump, 2016)

The problem is, you talk, but you don’t get anything done, Hillary. You
don't. Just like when you ran the State Department, $6 billion was missing.
How do you miss $6 billion? You ran the State Department, $6 billion was
either stolen. They don't know. It’s gone, 36 billion. (Trump, 2016)

And it’s politicians like Secretary Clinton that have caused this problem.
Our country has tremendous problems. We're a debtor nation. We're
a serious debtor nation. And we have a country that needs new roads, new
tunnels, new bridges, new airports, new schools, new hospitals. And we don’t
have the money, because it’s been squandered on so many of your ideas.
(Trump, 2016)

2. Negative tactic

Trump focuses on the difficult economic situation with employment and
health insurance. He lambasts Barack Obama and Bill Clinton by repeating
that their policy was a “disaster”.

So we're losing our good jobs, so many of them. <...> So Ford is leaving.
You see that, their small car division leaving. Thousands of jobs leaving
Michigan, leaving Ohio. They're all leaving. (Trump, 2016)

Look, our country is stagnant. We’ve lost our jobs. We’ve lost our
businesses. We're not making things anymore, relatively speaking. Our
product is pouring in from China, pouring in from Vietnam, pouring in from
all over the world. (Trump, 2016)

Obamacare is a disaster. <...> Obamacare will never work. It’s very bad,
very bad health insurance, far too expensive, and not only expensive for
the person that has it, unbelievably expensive for our country. (Trump, 2016)

Because NAFTA, signed by her husband, is perhaps the greatest disaster
trade deal in the history of the world. Not of this country. It stripped us
of manufacturing jobs. We lost our jobs, we lost our money, we lost our
plants. It is a disaster. (Tramp, 2016)

While Trump is well known for his aggressive responses and interruptions
of his opponents, Hillary Clinton, on the contrary, largely focuses on creating
her positive image. Therefore, she uses a positive tactic, cooperation, and
self-presentation tactics, which is to suggest that she resorts to the bull
strategy.

1. Cooperation

Clinton seeks to create a sense of unity with the citizens through the phras-
es we can do together, work together, stronger together, we will all come
together.
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I have a positive and optimistic view of what we can do together. That’s
why the slogan of my campaign is stronger together. Because [ think if we
work together, if we overcome the divisiveness that sometimes sets Americans
against one another and instead we make some big goals and I've set forth
some big goals, getting the economy to work for everyone, not just those at
the top. <...> If we set those goals and we go together to try to achieve them,
there is nothing, in my opinion, America can't do. I hope we will all come
together in this campaign. (Clinton, 2016)

2. Self-presentation

Clinton accentuates the importance of her position as Secretary of State
and her success during her career in public service which is meant to create
her positive image.

When I was Secretary of State, we actually increased American exports
globally 30 percent. We increased them to China 50 percent. So I know how
to really work to get new jobs and to get exports that helped to create more
new jobs. (Clinton, 2016)

So let me talk about my 30 years in public service. I'm very glad to do
so. Eight million kids every year have health insurance because when I was
first lady I worked with Democrats and Republicans to create the children's
health insurance program. Hundreds of thousands of kids now have a chance
to be adopted because I worked to change our adoption and foster care
system. After 9/11, I went to work with Republican mayor, governor and
president to rebuild New York and to get health care for our first responders
who were suffering because they had run towards danger and gotten sickened
by it. (Clinton, 2016)

3. Positive tactic

Equally important for Clinton is to give a positive evaluation of the situa-
tion within the country.

Nine million people — nine million people lost their jobs. Five million
people lost their homes. And $13 trillion in family wealth was wiped out.
Now, we have come back from that abyss. And it has not been easy. (Clinton,
2016)

We're making progress. Our military is assisting in Iraq. And we're
hoping that within the year we'll be able to push ISIS out of Iraq and then,
you know, really squeeze them in Syria. (Clinton, 2016)

As a result, it is the bear strategy that secured Trump his victory. Yet one
can hardly be certain as to which strategy is more efficient. What is apparent
is in presidential debates politicians tend to pursue either the bull strategy
or the bear strategy. The outcome of the election depends on the choice
of a strategy and tactics that go along with it.



Rhema. Pema. 2019. Ne 2

5. Conclusion

Overall, communication strategy is part of the politician’s communicative
behavior, it reveals contenders’ intentions, while tactics are specific steps
to achieve the goal. Politicians pursue two main goals: either to build their
positive image or to discredit their opponents; confrontation between them
is manifested through the strategies of positive self-presentation (the bull
strategy) and negative other-presentation (the bear strategy). US presidential
debates show a wide range of tactics including cooperation, self-presentation,
the recipient’s value orientation, accusation, positive and negative tactics
through which these strategies are realized.
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AnddpepeHumpoBaHHoe
MapKMpOBaHe 0bbeKTa

B MOEPO-POMAHCKIX A3bIKaX:
OOBACHUTENbHbBIE MOAENW

B OTeUECTBEHHOW 1 3apyOeKHOM
y4ebHO-MeToANYeCKOn NuTepaTtype

TepmuHOM «andpdepeHLMPOBaHHOE MapKMPOBaHKe obbekTa» 0603HayvaeTcA
npuvcyllee pagy A3blKOB, B T.4. MOEPO-POMAHCKIX, ABNEHNE Pa3NNYeHnNsa ABYX Kac-
COB MPAMbIX OOBEKTOB, OAMH M3 KOTOPbIX COMPOBOXAAETCA OCOOLIM MapKepoMm,
a [pyrow Takoro mapkepa nuieH. JIMUeH3MpoBaHme 3TOro Mapkepa COBpPEMEH-
HadA JIMHIBMCTMKA YaCTUYHO WU MOMHOCTbIO OTHOCUT Ha CYET NPK3HAKoB 0ObekTa:
OflyWeBNEHHOCTU/HEOAYLLEBNEHHOCTU 1 pedepeHLmanbHoro cratyca. B 6onblueit
YacTV PYCCKOA3BbIUHBIX TPAMMATUK U YUEOHMKOB MCNAHCKOrO A3blka WCMOMb3yeT-
CA peayuMpoBaHHaa 0ObACHUTENbHAA MOAENb DOM, OMMPAIOWAACA Ha rPamMMaTKy
lcnaHckon koponesckon akagemun (RAE). [Ina kaTanaHCKoOro A3bika BOMPOC CO3-
[aHNA OOBACHUTENBHOM MOJENM DOM OC/IOKHAETCA NMPOTUBOPEYVEM MEXY Y3YCOM
N HOPMOW, NPeayCcMaTP1BaloLLeN OTHOCUTENbHO bonee y3Kylo ANCTPUOYLMIO ABNe-
HVA. B CTaTbe pacCcMaTpPMBAIOTCA BO3MOMXHOCTM YCOBEPLIEHCTBOBAHWA OOBACHM-
TeNbHbIX MOAENeN DOM ANA MCMAHCKOrO 1 KaTanaHCKOro A3bIKOB.

KntoueBble cnoBa: AnddepeHLpoBaHHOE MapKUPOBaHNe 0bbeKTa, AnddepeHUm-
POBaHHOE MApPKMPOBAHWE apryMeHTa, CMaHCKWIA A3blK, KaTanaHCKNiA A3bIK, TMHIBO-
AMAAKTNKA, NCNAHWUCTINKE, MOEPO-POMAHNCTIIKA.

CCbIJIKA HA CTATbIO: MaxmyToBa H.KO. [uddepeHLmpoBaHHOe MapK1poBaHme
06bEKTA B MOEPO-POMAHCKIX A3blKax: 0O bACHUTENbHbIE MOAENN B OTEUECTBEHHOM
1 3apybexHon yuebHo-meTogmnyeckon nutepatype // Pema. Rhema. 2019. N2 2.
C.61-76.DOI: 10.31862/2500-2953-2019-2-61-76.
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Differential object marking

in Ibero-Romance languages:

Explanatory models in domestic and Russian
educational literature

Differential object marking / pom s the term for the phenomenon of distinguishing
two classes of direct objects, one bearing a special marker, while the other
lacking it. In modern linguistics, the marker licensing is partially or fully attributed
to the features of a direct object: Animacy/Inanimacy and referential status. Russian
didactic literature generally contains a reduced explanatory model of Spanish pow,
based on the grammar of the Royal Spanish Academy. For Catalan, the explanatory
model is complicated by the usus/norm split, the latter reducing the phenomenon’s
scope. The paper focuses on the improvement of pom explanatory models for
Spanish and Catalan.

Key words: differential object marking, differential argument marking, Spanish
language, Catalan language, language didactics, Iberian Roman linguistics.

CITATION: Pakhmutova N. Differential object marking in Ibero-Romance languages:
Explanatory models in domestic and Russian educational literature. Rhema. 2019.
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1. OnncaHue ABNeHusA

anddepeHLMPOBAHHOIO MapKUPOBaHNA 06beKTa

B MCNaHCKOM AA3blKe B yuebHO-meToAMuYeCKO nuTepaType
1.1. cnaHckoe bom B pyCCKOA3bIYHOMN

yuebHOW 1 punonornyeckom nutepartype

Wcnanckuii u xaTagaHCKUNA NMpUHAJJIC)KAT K MHOI'OYHCIICHHOMY KJacCy
SI3BIKOB, B KOTOPBIX BCTpedaeTcs: eHoMeH TuddepeHIMPOBAaHHOIO MapKH-
poBaHUS 0OBEKTA.



Rhema. Pema. 2019. Ne 2

Tepmun differential object marking / DOM (aHrJ1.) WIIM O-MCHIAHCKH Mmar-
cado diferencial de objeto / MDO, 0603HaUarOIIHIT BapbUpOBaHKE B oopmite-
HUH TPSMOTO JTOTIONHEHH, 01T Tipeasioxker 1. bocconrom [Bossong, 1985]
B €r0 HCCIICAOBAHMIX HA MaTepHaje CapAUHCKOTO U HOBOUPAHCKUX SI3BIKOB.
B nurepatype [Bossong, 1991] aToT Mapkep UMEHYeTCs TAKXKE «I1aJI€XKHBIM
MapKepoM».

B mcmanCcKOM SI3BIKE CYIIECTBYET OMITO3UIMS JIBYX CIIOCOOOB BBIPAKECHHUS
00BEKTHOCTH:

1) mOPAIOK CIIOB: CyOBEKT > MEPEXOAHBIH II1aroi > 00bEKT;

2) MOp(OIOTUUECKHI CITOCO0: EPEXOIHBIH II1aroJl > Npeior d > 00bEKT.

[Ipu oOy4yeHHH PYCCKHX CTYIACHTOB (DMIONOTHYECKHX CIEIHaIbHOCTEH
HCTIAHCKOMY SI3BIKY W3 BCETO CIEKTpa ciiydaeB MU GepeHIIMPOBAHHOTO Map-
KHPOBaHUSI O0BEKTa, KaK IPaBMIIO, PACCMATPUBAIOTCS JIMIIb CIydad YIIO-
Tpe6HeHI/IH npeajiiora a ¢ nNpsAMbIM JOIMMOJTHEHUEM IIEPEA CYHICCTBUTCIIbHBIM,
0003HAYAIOMNM OIYIIEBICHHOE JTUIIO (desnoBeka). OObICHUTETHHBIC MOICITN
B PYCCKOSI3BIYHON METOIMYECKON JIUTEPAType MPEICTABIAIOT co00il cokpa-
IIEHHBIH U3BOJ U3 CUCTEMbI OIMCAHUMH, IPUHATHIX B TpaMmaruke Vcrianckoi
akagemuu (RAE).

[ToroOHBIH MOIXO SBIAETCS OTPAKEHUEM ITOIX0a, OBITYIONIETO B UCTIAH-
CKOH cmcreMe 00pa3oBaHUSI M OOYCIOBJICHHOTO DPSIOM JHHTBHCTHYECKIX
M 9KCTPAIMHIBUCTHUECKHUX (DAKTOPOB.

Cpenu JIMHrBUCTUYECKUX (DAKTOPOB OCHOBHBIM MOYKHO Ha3BaTh OBICTpOE
YCBOEHHE HOCHUTESIMH TPABWJIFHOTO YHOTpeOIeHUs DOM, He Tpebyromiee
JIOTIONTHUTENIFHON TPeHHpPOBKH B mmkojde. Hepes Mamapbsara yka3bIBaer:
«IIpuMeHuTENPHO K yCBOEHHIO JU(B(EPEeHIIMPOBAHHOTO MapKHPOBAHUS
OJIYIIEBIIEHHBIX OOBEKTOB B MCIAHCKOM si3bIke, Ponpurec MoHIOHBEIO
[Rodriguez Mondofiedo, 2008] mpuxoauT K BBEIBOAY O TOM, YTO HOCHTEIH
HCTIAHCKOTO SI3bIKa YCBAWBAIOT CIIEIM(PHUSCKOE IMAIeKHOE MapKHUPOBAHUE
OueHb OBICTPO U MOoUTH Oe3 ommbok» [Madariaga, 2018, p. 51].

K umciy aKCTpaJIMHIBUCTHYECKUX (DAaKTOPOB MOKHO OTHECTH KOHCEpBa-
TUBHBIN S3bIK OMHUCAHUN CIIOBApEd M CHPaBOUYHBIX MaTepuanoB lcraHckoit
KOpPOJIEBCKOW axajeMuu. Borpoc mudQepeHInpoBaHHOTO MapKHPOBAHUS
00beKTa aBTOPHI AKaJIEMHUYECKOH IPaMMAaTHKH 3aTParvBalOT B CIICTYIOLIHX
KOCBEHHBIX BbIpaKeHUsX: «Hannume npeyiora o0s3aTesibHO B ONpeEJIeIeH-
HBIX KOHTEKCTaX, UCKIIOYECHO B OJHHUX M (PaKyIbTaTHBHO B APYTHX; MOPOH
MpeuTor OOYCIIOBITMBACT CYIICCTBCHHBIC M3MCHEHHUS 3HAYCHHWS, a MOPOU
JIMIIb HE3HAYUTENIbHYIO pa3HuIly. DakTopbl, BIMSIOMINE HA 3TH KOHTPACTHB-
HBIC SBJICHUA, paSHOOGpaSHLI: MOKHO 0C000 BbIACIUTDH JIMYHYIO UJIX HECJINY-
HYIO (OyIIEBICHHYIO) MPUPOIY MPSMOTO JOMOTHEHHUS, CTEIeHb, B KOTOPOH
UMeHa, 0003HAdYaIOMIMe IMPEIMETHl, MOTYT B OIPEICIICHHBIX KOHTEKCTaX
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ACCHMMJIMPOBATHCS C UMEHAMH, 0003HAaYaIOIINMHK O/{yIEBIEHHBIX JIUI (TIep-
COHM(UKAIN) WM HAJMYHEM WU OTCYTCTBHEM [ETepMHHAHTa (ompere-
JeHHOCTh). Taxke uMeeT 3HaUeHHe TO, TIOJIYYaeT JIM UMEHHAs TPYIIa CIell-
npHUIeCcKoe MCTOIKOBAHNE, TO €CTh yKa3bIBAeT JIM OHA HA OTJCIBHBIX JINI]
WIN TIPEAMETHI, KOTOPbIE TOBOPSIINI WM CIYHIAIOMINNA MOTYT UACHTU(H-
UPOBaTh. 3HAYUMOCTh NOCIIEIHETO (DAaKTOPa, OJHAKO, CTABUTCS 10/l COMHE-
Hue...» [Nueva Gramatica..., 2009, § 34].

KitroueBbIM 3/1€Ch SIBIISICTCSI TCPMHUH «IIEPCOHUBHUKAIUSY, YIOTpeOIIse-
MBIH B TOM 4HCJE M B pycckux ydeOHukax [BacunbeBa-IlIBene, CtemnaHoB,
1980, c. 45].

Eme ofHMM BaKHBIM AIKCTPAJMHIBUCTHYECKUM (DAKTOPOM, BIIHSIIOLIMM
HEMOCPEICTBEHHO Ha KaueCTBO JANAAKTHUECKUX MaTepUalioB JUIl HHOCTPaH-
IIEB, MOXKHO Ha3BaTh KOMMEPYECKYI0 KOHBIOHKTYPY, AMKTYIOLIYIO IMOBBI-
IICHHBIH CIIPOC Ha YYeOHUKH, COCTABJICHHBIE JIJIsi KOMMYHHUKATUBHON METO-
JIVIKY TIPETIOIaBaHNs ¥ HE YACIIONINE T0JDKHOTO BHUMAHUS TEOPETHUECKUM
BOIIPOCAM, Ja)Xe B paMKax TpPaJAUIMOHHOIO Mojxojaa AkaaeMuu. 31ech
B)XHO OTMETHUTD, YTO OOJIBIIMHCTBO PYCCKHX MPEIojaBaTesiel Mo CII0BaMU
«OpUTHHAJBHBIA HCIAHCKUI y4eOHWK», KaK TPaBHUIIO, MOHUMAET y4COHHK
KOMMYHHMKATUBHBIN.

H. Mapappsara ykaseiBaer: «B ciryuae ¢ Hambosee MoIyJIsipHBIME y4e0-
HUKAaMHU HCIIAHCKOTO f3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO... OTPOMHOE X OOJBIINH-
CTBO HE YIIOMHUHAET SIBJICHHs TU(P(PEepEeHIIMPOBAHHOTO MapKUPOBaHUS 00b-
€KTa, JIa)kKe B CMEXHBIX TeMaX, TaKMX KakK YHMOTpeOJEeHHE ONpeeTIeHHOTO
1 HEONPEIEICHHOTO apTHKJIEH (U I/ie MOYKHO OBLTO ObI, MONIB3YSCH CIydaeM,
YIOMSIHYTh ITPU3HAK CHENU(PUYHOCTH, OT KOTOPOTO 3aBHCUT MapKHpPOBaHHE
00BEKTa); YHOTpeOIeHHe JTNYHBIX MECTOMMEHHUH. Y IMBUTEIBHBIM 00pa3oM
mddepeHpoBaHHOE MAPKUPOBAHKUE HE YIIOMHHAETCS Aa)e MPU Mepeyuuc-
JICHUH CJTy4yaeB YIOTpeOIeHUs IPeAsiora a B UCIIAHCKOM si3bIke» [Madariaga,
2018, p. 54].

JuddepeHunpoBanHoe MapKHUpOBaHHE HE YINOMHHAETCS NPAKTHYECKU
HU B OJIHOM M3 TIOMYJISIPHBIX CPEIM PYCCKHX HCIIAHHCTOB COBPEMEHHBIX
HCTIAHCKUX Y4eOHUKOB M CKYTIO ONHCHIBACTCS (WM HE YIOMUHAETCS) B OTe-
YecTBeHHBIX Tocobusix (tabum. 1). IlpexcraBnenHast pacimvpeHHast TaOiuma
cocraBieHa Ha ocHoOBe Tabimuel H. Manappsra. Jlerko BuieTh, 9T0 HU OJHO
U3 TEPEUUCIICHHBIX B TaOJMIe MOCOOMI HE COIEPKUT CKOJIBKO-HUOYIb
CHCTEMHOT'0 M3JIOKEHHsI Bompoca o An(pepeHINpOBaHHOM MapKHPOBaHUU
o0ObeKTa.

Jlajee NpUMEHUTENBEHO K UCIIAHCKOMY SI3BIKY MBI OOpaTHMCS K JINTEpaTy-
pe, CO3aHHOH CrielManucTaMu B 001acTy (pyHAaMEHTaIbHOM JIMHTBUCTHKH.
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Tabnuya 1

YrnomuHaHue DOM H ero 00bsCHUTEJbHbIC MOJe/IH
B PyCCKO# y4eOHO-MeTOANYeCKOil IuTeparype
H NonyJaspHbIX B Poccnn uenaHckux yueOHUKAX

Ha3panne yyeOHuKa

Haauune/orcyrcrBue
U KOHTEKCT YHOMHUHAHHSI DOM

«Embarque» Her
(yposuu Al, A2, B1, B2) [11]

«Nuevo espafiol en marcha Her
(ypoBru Al, A2, B1, B2) [17; 18]
«Nuevo Ven» Her
(yposuu Al, A2, B1, B2) [19]

«Nos vemos» [20] Her

Bunorpanos B.C. [Ipaktuueckas
rpaMMaTHKa UCIIAHCKOTO SI3bIKa

VkazbIBaeTCs 0053aTEIBHOCTh d-MapKHPO-
BaHUS JUISl OJLYIICBICHHBIX HMEH, KOCBEH-
HBIM 00pa30M MpHU3HAETCS BIUsHUE (hakTopa
MALMEHTUBHOCTH Ha YIOTpeOIeHHe a-Map-
Kepa ¢ HeOqyIIeBIeHHbIMU (non human)
umeHamu [Bunorpanos, 1990, c. 303]

HpsixonoB O.B. Heckyunas
WCTIaHCKas rpammatuka [4]

Her

3emukoB M.B. Cunrakcuc
HCIIAHCKOTO s3bIKA [S]

ITocoOue mocBsIIeHo B OOJIbIIEH CTEIIEHH
nH(OPMAIIMOHHO# CTPYKTYpE BbICKa3bIBa-
HUSl, 4eM CHHTAKCHUCY, DOM He paz0upaercs

Hosenko B.A. IlpakTudeckuit
Kypc nepeBoaa. MexayHapoJHbIe
oTHouIeHus. Mcanckuii s3bik [6]

Her

Ponpurec-/lanunesckas E.1.,
[arpymes A.W., Crenynuna W.J1.
VY4eOHHUK UCTIAaHCKOTO SI3bIKa,
MPaKTUYECKUN Kypc, HauaabHbIN
artan [9]

VYIoMUHAIOTCS Cllydan MapKHPOBAHUS MPsi-
MOTO JOHOJHEHUsI, 0003HAYAIOIIETO JINIIO,
MIPUBOSATCS UCKITIOYUTEIBHO IPHUMEPBI

¢ UMEHAMH HapunateasHbIME (§ 40, mocBs-
LIEHHBIH 0(OPMIICHHUIO MPSIMOTO M KOCBEH-
HOTO JOTIONHEHHH ). MapKupoBaHUE JTHYHBIX
MECTOMMEHHH B MO3UIMHU MIPSIMOTO JIOHOJI-
HEHUSI BBOJHUTCS 10 YMOTIAHHIO

CanukoB A.B. McriaHCKuii 361K
CKBO3b TPU3MY JICKCUKH:
JIeKCHUKOJIOTHsl HCIIAHCKOTO
s3bika [10]

IMpucyrcTByeT pa3bop ciiydaeB BApbUPOBa-
HUSL B OOPMIICHUH IIPSIMOTO JIOTIOJTHEHHUS,
BBIPA)KEHHOTO OyIIEBICHHBIM HMEHEM

C TOYKH 3peHHUs peepeHIINATBHOTO CTATY-
ca. Xapakrep pa3dopa yKIabIBaeTCsl B TaK-
COHOMHUYECKYIO MOJieslb beibo

JIMHrBUCTUKA

AN
(9]
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1.2. TakcoHoMnYecKasa mofenb bom y AHppeca benbo

I'pammatuka benso Obuta BrepBwle n3gaHa B 1847 r., HO MO-TIpeKHEMY
OCTaeTCsl aBTOPUTETHBIM HCTOYHHKOM JUIsi MCHAHUCTOB. HauwmHaer w3io-
xeHne benbo BmomHe TpamumuonHo: «[Ipemmor a wacto mpenmockiiaeTcs
BUHHUTEIBHOMY TNaJeKy', KOTJa TOT He NPEACTAaBIeH CKIOHAEMOl (hopMoi
U AMEeT 3HaueHHe WHIUBHIyaabHOCTH (personalidad) u ompemeieHHOCTI
[Bello, 2004, p. 253]. CnoBo personalidad y benbo OTHOCHTCS K MMEHAM
OIIyIIEBICHHBIX JIMII W CyIIecTB (JIIoJe W KUBOTHBIX). CBoe oIucaHue
benbo HauMHaeT ¢ UMeH COOCTBEHHBIX (OTMETHM, YTO OH HE OTIEJSIET BHY-
TPH 3TOTO KJIacca YaCTHBIX CIy4aeB YMOTPEOICHUS MMEH COOCTBEHHBIX
B (DYHKI[MM METOHUMHYECKOTO MePeHOCca):

(1) He leido a Virgilio.
Yurars.PST.1SG  DOM  Beprunuii.
‘S unran Beprunus.’

(2) Don Quijote  cabalgaba a Rocinante
Jon Kuxor €37IUTh BEPXOM.PST.3SG DOM Pocunanr.
‘lon Kuxot e3nun Bepxom Ha Pocunante.’

[Tam xe]

«OmHAKO TOCTATOYHO ONHOW JIUINE [KATETOPUH| OMPEICICHHOCTH, YTOOBI
BO3HHUKJIA HEOOXOIUMOCTh B TPEJIOTE g Tepel JTFOBIM UMEHEM COOCTBEH-
HBIM, JIMIIEHHBIM apTukis» [Tam xe].

(3) Deseo conocer a Sevilla.
Kenatb.pST.35G Y3HATh poM  CeBuiibS.

*5l xenaro nocMoTpersh/y3HaTh CeBUIIBIO.’
[Bello, 2004, p. 267]

B npenpiryniem ab3aie ¢ TOYKM 3pSHUS JETalM3allMd BOIPOCa O DOM
rpamMmarika benbo yxke crymaer nambiie OOJbIICH YacTH COBPEMEHHBIX
Y4eOHBIX ITOCOOHA, T/Ie CIy4dan YIMOTPeOIeHUs MPeIoTa a ¢ HEOIyIICBIICH-
HBIMU UMEHAaMH COOCTBEHHBIMH B POJIU MPSIMOTO JIOIIOJIHEHHS HE PacCMaTpH-
Barorcst. OH mmojiaeT Matepuai 0ojee CTpyKTYpUPOBAHHO M SICHO, YeM TpaM-
MaTHKa AKaJeMUH, IJie Pa3IndHble KOHTEKCThl DOM Pa3HECEHBI 110 Pa3HbIM
rnaBam’,

! Tpammaruxn Mcnanckoii akageMus BIUIOTh 10 1931 T. cOXpaHsuIM IS MCHAHCKOTO SI3bIKA
TPaAMIMOHHOE pa3iHyeHue nanexei n ux ¢pynkumit (Gramatica Ac.; 1931, p. 169-174) [unt.
no: Bacunbesa-11IBene, Crenanos, 1980, c. 41].

2 CTOMT OTMETHTb, 4TO 06beM OyMakHOi# rpammaTtik RAE u He BHONHE yanoGHBIH 10CTYI
K OHJIAiH-BEPCUM CHJIBHO 3aTPYyIHSIOT IMOUCK U CBEJICHHUE BOCAMHO MaTepualia, OTHOCAIIETroCs
K DOM.
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I[aJILHGﬁmHe OPpUMEPLI U3 I'PaMMAaTUKN BGJ'IBO, OTHOCAIIUECH K OAYUICB-

JICHHBIM MMEHAaM, JaHbl B Ta0II. 2.

Tabauya 2

Onucanue ciy4yaes
nuddepeHIITPOBAHHOI0 MAPKUPOBAHHUA 00beKTa
B rpaMmmartuke Anjapeca beibo

Cayuaii

IIpaBunio

HeomnpeneneHnsle 1 oTpunaTesb-
HbIE MECTOUMEHHS (KBaHTHU(HKA-
TOpBI) alguien, nadie, quien

[IpucyTcTByeT a-MapKupoBaHUE 110 NIPHU3HA-
Ky OJlyIIEBIEHHOCTH

HapunarensHble IMeHa OyIIEB-
JIEHHBIX JIUI C OIIPEJICIICHHBIM
apTUKIEM

[TpucyTcTBYeT a-MapKHUpPOBAHUE IO TPH3HA-
Ky OJyIIEBIEHHOCTH U OIPEAEICHHOCTH

Opy1eBneHHOe UM HapULaTelb-
HOE C HEOIPE/IeJICHHBIM apTH-
KJIeM

[TpucyTcTBYET @-MapKUpOBAaHUE MO MPU3HA-
Ky OJYILIEBJICHHOCTH B CIIy4ae OIpe/eieH-
HOCTH OTHOCHUTEJIBHO CyOBEKTa

OﬂyIHeBJ'IeHHI;Ie HUMEHaA Hapu-
LAaTEJIbHBIC C HYJIEM apTUKIIA
BO MHO>KECTBCHHOM 4YHUCJIC

CHsATHE MapKUPOBAHUA B CUILy HU3KOIO
pedepeHaTbHOrO CTaTyca: «OTCYTCTBHE
OIIPEIEIIEHHOCTH OTHOCHUTEIBHO CyOBeK-
Ta», cornacHo bembo, crona Takke BXOAAT
Cllyday HEHUTpalu3aluy 110 Yucy (B COBpe-
MEHHOMH TEPMUHOJIOTHH, Y benbo ciyyait
HE BBIJICIICH")

Hwmena HapunatenbHbIe, 0003HA-
YaIOIIUe OJyIIEBICHHBIX JIUIL,
KOTOPBIE UCTIONB3YIOTCS ISt 000-
3HAUESHUs! POJia 3aHSATHH, JOJKHO-
cTel, TUTYJIOB, OTJINYMH C OIpe-
JIeJICHHBIM M HEOIpe/IeIeHHBIM
apTHKIIEM, a TAKXKe HyJIeM apTH-
KJISI [IOCJIE TJIAr0JIOB «BBHIOPATHY,
«HA3HAYUTHY, «CO3JATH»

CHsITHEe MapKUPOBAHUS: MPaBWiIo y benbo

He c(hOpMYJIUPOBAHO, OTHAKO MPUBEICHHBIC
B IIPHMEpPaXx CIIy9au COOTBETCTBYIOT Mapame-
Tpuueckoii quarese [Ilagydena, 2004, c. 66].

El  presidente eligio

DEF mpesnzmeHT BBIOPATh.PST.3SG
los intendentes y gobernadores
DEF wuHTeHmaHTBI H TyOepHATOPHI

‘[Ipe3ueHT BBIOpas HHTEHIAHTOB U IryOep-
HaTOpOB.

PabGorta benbo, HECMOTPsI HA MCTOPUYECKH OTAAJICHHYIO NaTy CO3/aHHS,
UMeeT PSJ JUIAKTUYECKUX JIOCTOMHCTB: TOHKYIO pPyOpHKAIMIO CilydaeB
yrnoTpeOiieHus1 a-MapkupoBaHusi U 0-MapKupoBaHHs NPsIMOTo 00beKTa 0e3
NnEeJAIUPOBAHNUA UCKITIOYUTCIIbHO XapaKTCPUCTHUK OAYIIEBICHHOCTU U CMEXK-
HOTO MOHATHS NIepcoHnpuKanum; benbo 3aTparuBaet tarxke (IycTb METOJIOM

* Bripaxenus tuna Y éac ecms demu? B pycckoM wiu Busco criados | ‘Wy cayr’ y benbo.

JIMHrBUCTUKA
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~
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«oT HpOTI/IBHOI‘O») BOIPOCHI BIIUSAHUSA IJ1aroJIbHON CeMaHTHKU Ha MapKupo-
BaHHE 00BEKTA. XapaKTep H3JIOKCHUS ACJIacT €ro rpaMMaTuKy yﬂOﬁHLIM JUIsL
JUJAKTUYCCKHUX Heﬂeﬁ HUCTOYHHUKOM.

1.3. MHorodakTopHbI XapaKTep MCMaHCKOro DOM
N ero aHanns B paMKax Teopum onTnMmanbHOCTA

B pabote «/IuddepennmpoBanHoe MapKUPOBaHUE 00BEKTa: HKOHUIHOCTh
NPOTUB JKOHOMHUH» CEBEpOaMEpPHKAaHCKas HccienoBaTelbHuna JDKynur
Aticcern [Aissen, 2003] npencraBuiia JuHamuueckyro CUCTEMY, TO3BOJISIO-
LIy} NPOTHO3HPOBATH CTPATETHIO MAPKHUPOBAHUS B 3aBUCHMOCTH OT PH-
oputera JIBYX 0a30BBIX TCHICHLHMH €CTECTBEHHOI'O S3BIKA: UKOHUYHOCHIU,
CIIOCOOCTBYIOIIECH, B MH)KEHEPHBIX TEPMUHAX, IOMEXOYCTOHYMUBOCTH SI3bIKa,
Y NIPUHIUIIA SKOHOMHH.

OCHOBBIBAsICh Ha KapTe3MAHCKON KOHIEHLUH OJXYLICBICHHOIO CyOBeKTa
U HEOIYIIEBICHHOTO 00beKTa (0003HaYast ee KaK «MHTYUTHBHYIO»), AlicceH
TaKKe CChUIACTCS HA KOHBEHIMOHAIBHYIO PENPE3CHTALMIO ITOI0 KOHTPACTa
B JIMHI'BUCTUYECKOM JINTEpaType: «...MMEHHO Te 00BEKThI, KOTOpbIE OOJIbLIe
BCETO HY)KIAIOTCS B TOM, YTOOBI OBITH OTICIIEHHBIMH OT CYOBEKTOB (OyIIIeB-
nennsle HIT), monydaror MOp(OIIOTHYECKH BBIPAKEHHOE MaJSKHOE MapKu-
poBanue» [Tam xe, p. 2].

KiroueBpIME  XapaKTEpUCTHKAMH BBIIEIEHHOCTH (prominence), BIHSIO-
IIMMU Ha [OBEJICHHE UMEHU B OOBEKTHOI 103K, ACCEH Ha3bIBACT ONY-
IICBJICHHOCTh M ONPEACICHHOCTD, YIOMHHAS AOIYCTHMYIO HHTEP()EPEHIHIO
Buna (acmekra) [Tam xe, p. 2-3].

Hrke npuBeeHpI IIKaJIbI OYIIEBICHHOCTH H ONPEIEIICHHOCTH 110 AiCCeH:

a. Illkana omymeBIEHHOCTH: MUMEHa, 0003HAYAIOIIUEe JIFOJCH > OJIyIIeB-
JICHHBIC MMEHA > HEOIyICBICHHbIC HMEHA.

b. IlIkana ONpeaeNCHHOCTH: JUYHOE MECTOMMEHHE > UMs COOCTBEHHOE
> ompeneneHHas uMeHHas rpymma (M) > HeompenenenHas crienuduyHas
UI' > mecniermuduunas UT.

«Mexny mkanamu a 1 b ((3) u (4) B OpUTHHATIEHOM TEKCTE) CYIIECTBYET
CIIeYIOIee OTHOILICHHUE: €CIIM B HEKOTOPOM S3BIKE MPSIMON OOBEKT HEKOTO-
POTro paHra MOXKET UMETh NaJIeXKHBII MapKep, 00BEKT OoJiee BHICOKOTO paHra
B TOM K€ SI3BIKE TAKIKE MOXKET ObITh MAPKUPOBAH, HO 0OBEKTHI HU3LINX PaH-
ToB He 00s3aTeNbHO OyayT MapKupoBaHbD» [Tam ke, p. 2].

Ha ocHOBe Takoro moaxozaa Mo>xHo chopMyJIMpoBaTh 00LIHe IpaBUiia Map-
KUPOBaHUS 00BEKTa JUIsl MCIHAHCKOTO SI3bIKa, OJHAKO MpeJCTaBIeHHE 00 00s1-
3aTEJIbHOW HepapXUH PaHIOB TPEOYET OTIEIEHOr0 OOBSICHEHHS TAKUX CIIyYacB
Kak, HaIlpUMep, a-MapKUpOBaHHe KBaHTU(HKaTopa nadie (‘HUKTO’), KOTOpOE
TpeOyeT OoJiee TOHKUX OOBSICHEHHH B paMKax (pOPMAITEHBIX CHHTAKCHIECKUX
MoJielnield, B YaCTHOCTH, oOpamieHHs K ceu(UKe TIIaroiIbHOH IPyIbL.
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1.4. XapaKTepUCTUKN arofibHow rpymnnbl
N NPN3HAKOBbIN aHaTN3 NCMAaHCKOro bomM

HexoTopbie aBTOPBI SIBHBIM 00pa30M BKJIIOYAIOT XapaKTEPUCTHUKH IJIaroib-
HOH TPYMNIIBI B psiJi (paKTOPOB, BIUSIONIMX HA DOM B UCIIAHCKOM SI3bIKE.

«DOM B HCIIAHCKOM $I3bIKE OIPEJEIISIeTCS] TPEMsI CEMENCTBAMU Iapame-
TpoB: (i) pedepeHIaIbHBIMI CBOMCTBAMH, (i1) CODEBHOBAaHUEM apIyMEHTOB
B KJiay3e, u (iil) cBoMcTBAMHU MEPEXOJHOCTH, MPUCYLIMMH TJ1aroiy, T.e. JeK-
CHYECKOM ceMaHTHKOI riarona» [Heusinger, Kaiser, 2003, p. 86].

OcHoBbIBasiCh Ha mikaie narueHtuBHocTH [lorThe [Pottier, 1968, p. 87],
MOKEM TPE/IIONI0KUTh, YTO B IpUMepe (4) onpeaensionyo poib B BEIOOpe
a-MapKUPOBAHUsI JIJIsl HEONPEIEJICHHOTO nadie UTPAeT BBICOKAs TAlUSHTHB-
HOCTb IJiarojia matar.

(4) No mato *(a) nadie
NEG yOUTB.PST.3SG DOM HUKTO
‘On/ona/Ber HUKOTO HE yomn/a/n’.

[TocKoMBKY KOHTEKCTHI I nadie (HUKTO) COBMANAIOT C KOHTEKCTAMU IS
MMEH C BBICOKMMH XapaKTEPUCTUKAMHU OTIPEICIIEHHOCTH U OYIIICBICHHOCTH,
MOYKHO TIPEINOI0KHUTE TAKKe, 9TO B JAHHOM CIIydae CBOWCTBA, IPHUIIACHIBA-
eMBbIe apTyMEHTY, SBJISIOTCS MTPOEKITNEeH CBOMCTB I1aroyioB. Takum oopa3om,
UCKJTIOUEHHE U3 OJHOHM 3aKOHOMEPHOCTH CTAHOBUTCS MPOSBICHUEM JPYTOM.

Bropuunast mnpeaukanusg, WHPOPMAIMOHHAS CTPYKTYypa MPEII0KCHUS
U ApYTHE TOMOJHUTEIbHBIE (PAKTOPHI 00pa3yroT aJbTEPHATUBHBINA «LEHTP
MIPUTSKEHUSD, ONIPEIeNisis CTPaTerHio MapKIPOBaHUs 00bekTa. Bee atn hak-
TOpBI, HECOMHEHHO, JOJDKHBI HAaXOAWUTHCS B IIOJIE 3PEHHS MPETOAABATEINS
U y4arerocs.

2. O6bACHUTENbHbIE mMojenn bomMm B KaTaJlaHCKOM A3blKe

2.1. O6bACHUTENbHbIE MOAENW DOM
B HOPMaTMBHbIX FPaMMaTmKax

[IpuMeHUTETHHO K KaTaJAHCKOMY SI3BIKY BOIIPOC CO3IaHUS OOBSCHHUTEIb-
HBIX Mojnenell nu@GepeHIPOBAHHOTO MApPKUPOBAHUS OCIOXKHICTCS Kak
HUCTOPHYCCKIMHU OOCTOSATEIECTBAMH (S3BIK HAIIMOHAIBFHOTO MCHBIITUHCTBA
C TIPEPBAHHOW/TIOIABIIEMO TPaMMATHICCKON TPAJUITUCH), TaK U HATTIHEM
PasHBIX perHoHaNbHBIX BapuaHTOB'. HOpMaTMBHEIE TPaMMATHKH KaTajlaH-
CKOTO HW3JaroTcs Kak MHctuTyTOoOM KaTamanckux wuccienoBaHuit (1’Institut
d’Estudis Catalans), Tak u Banencuiickoii akagemmeit s3pika (Académia
Valenciana de la Llengua).

4 Cymiectsyer Taxske Gaeapckuii IMANEKT KaTaTaHCKoro, o0JIa aoluii HEKOTOPOii JiuTepa-
TYpOil M IPETEeH IYIOIINIA Ha CTaTyC peruoHaibHOro si3bika (Catala balear).

JIMHrBUCTUKA
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JIMHTBUCTHI-THITIONOTY, M3YYalOlue KaTaJlaHCKHH, paccCMaTPUBAaIOT DOM
Kak cyocrangapTHoe siBieHue (substandard Catalan [Benito Galdeano, 2017,
p. 1]), B To Bpems Kak HOpMaTHBHBIE TPAMMATHKH 10 YMOJIYAHHIO HE IPea-
YCMaTpPHUBAIOT HAJIWYMS 0COOOT0 MapKepa Ipu Kilacce NpsSMBIX 00BEKTOB,
BBIPKCHHBIX MMEHAMH, 00JI1a/IAfOIMIMU BBICOKOH CTETICHBIO BBIICICHHOCTH
(prominence) o mkaine Aiiccen. Cirydan a-MapKHUpOBaHHS YKa3aHbI KaK BTO-
POCTENeHHOEe NPaBWJIO, YacTO HeoOs3aTesnbHoe. ['paMMaTHKa KaTajJaHCKOTo
s3pika MHCTUTYTA KatanaHckux uccienoBanmii (Gramatica de la llengua
catalana de I’Institut d’Estudis Catalans) maer ciemyrommuii o0muil mpumep
odopmiteHHsT IPSIMOTO 00BEKTA, BHIPAYKEHHOTO HMEHEM COOCTBEHHBIM:

(5) Abraham oferi el seu fill Isaac a  Jahve
ABpaaM  KepTBOBaTh.PST.3.SG DEF ero celH lcaak DAT Herosa
‘ABpaaM mokepTBOBaJ cBOero chiHa Mcaaka Herose’

[Gramatica essencial..., 2018, 14.4.2].

Jlanee B cTaThe JaeTCs PsJi OTOBOPOK, MPEJICTaBICHHBIX B Tabmuie 14.6
paszaena 14.4.2 B anekrponHoM u3nanuu [ pammaruku [ Gramatica essencial. . .,
2018].

Jonycmumeie Hopmou cryyau
oughhepeHYUPOBAHHO20 MAPKUPOBAHUS 06vekma
8 KAMAaJi1IaHCKOM A3blKe

— [Ins npsamvlx 06vekmos, 001adarWux CXOHCUMU C CYOBEKMOM Xapakme-
pucmuxamu’
C MecTOMMEHHBIM KBaHTH(HUKATOPOM, OTHOCSIIIMCS K OJYIIECBICHHOMY
MUMCHH:

*

(6)a. No coneix a ningu
NEG  3HaTh.PRS.1SG DOM HHUKTO/HUKAKOH
de la seva familia.
u3 DEF ero CeMbS.
‘He 3Ha10 HUKOrO U3 €r0 CEMbH’
" BapuaHTHBHO.

IIpu mopsKe r1aron — 06beKT — cyohekT’:

(6) b. Substituira a la metgessa
3aMeHUTh.FUT.3SG  DOM DEF JIOKTOPITY
un metge acabat de graduar.
JOKTOp 3aKOHYUTH.IMP PREP BBIITYCTUTBCA.

¢ JIOKTOpIITy 3aMEHSAT Ha JOKTOPA, KOTOPBIi TOJIBKO YTO BBITYCTHIICS.

5 O6IAHAMOMMH BBICOKOI BBIIEIEHHOCTHIO (prominence).
¢ TepMHHOIOTHS OPHTHHAIA.
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C HEKOTOPBIMU OTHOCUTCJIBbHBIMU OIIPEACIUTCIIbHBIMU [KJ'Iay3aMI/I] apu
OAYHICBJICHHOM aHTCUCACHTE:

(6)c. Van felicitar els concursants als
AUX.PRS.3S  IO31IpaBUTh DEF  KOHKYPCaHTbl ~ DOM.DEF
quals havien criticat abans.
KOTOpbIE AUX.PST.3PL KPUTHUKOBATh.IMP  paHbIIIe.

‘OHn IO034paBAT KOHKYPCAHTOB, KOTOPBIX PaHBIIC K] I/ITI/IKOBEIJ'II/I.,7
b

— IIpu uzmenennom nopsaoke coOCmMasiAoOWux
C oTHOCUTENBHBIMU [KJIay3aMH| IPU aHTEIEIEHTEe, BBIPAKEHHOM O/yIlIEeB-
JICHHBIM MIMEHEM M [P OTHOCHUTEINILHBIX Kiay3ax 0e3 aHTelle/IeHTa:

(7)a. He parlat amb la Silvia

AUX.PRS.1SG FOBOPUTB.IMP € DEF CunbBus
a qui  vas a coneixer [’altre dia.
DOM KTO AUX.PRS.2SG PREP 3HATb DEF-JIpyroii  J€Hb.
51 TonbKo uto roBopui ¢ CuiibBUEH, C KOTOPOH Thl IIO3HAKOMUJICS
Buepa.’

b. Han triat a" qui  no
AUX.PST3.PL  BBIOpaTb.IMP ~ DOM KTO  NEG
tenia el millor curriculum.
HMETh.PST.3.SG  DEF Ty4iiee pesiome.

‘OHH BBIOpANX TOTO, Y KOT0 OBLTO HE caMoe JIydiiee pe3tome.’

*
HpI/I OTCYTCTBHUH aHTECLENECHTA a-MapKEP BapUATUBCH.

B mpemiokeHHAX C BONPOCHTENBHBIM CIOBOM WJIH MEXKIOMETHEM
B HAYaJIbHOU ITO3HUIINU:

(Mec. A qui ha seleccionat el jurat?
DOM  KTO BBIOPATh.PST.3SG DEF  KIOpH?
‘Koro BeIOpaio xropu?’

(Ilpu coBnaJiIeHUM B YUCIIE U JIULE C CyOBEKTOM)

HpI/I CMeHICHHOﬁ TMO3UUHU IPAMOTO JOTIOJIHEHUA U MECTOUMEHHOU penpuse:

(7Hd. A moltes person les acomiaden.
DOM  MHOTHE  JIMIA OHHU.ACC YBOJINTH.PRS.3PL
sense  avis previ.
6e3 YBEJIOMIICHHS 3apaHee.

‘MHuorwue (ria) OBITH YBOJICHBI 0€3 MPeIBapUTEIEHOTO
yYBEJOMJIEHUS.’

" TIpuMep MOKHO TOJKOBATh KaK aMMO3HTHBHYIO KOHCTPYKITHIO.
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- B napajliejibHblxX KOHCMPYKYUAX
CpaBHI/ITeHLHHe NpEeAJIOKCHU A, IIPCATIOKCHUS C Hy6J'II/IpOBaHHI>IMI/I JOII0JI-
HCHHUAMU U OTBETHI HAa BOIIPOCHI C BOIPOCUTCIIBHBIM CJIOBOM «KTO» [KOFO]

(a qui):

(8)a. El van detenir a ell
OH.ACC  AUX.PRS.3PL  3amepkaTb DOM  OH
i al seu administrador.
U  DOM.DEF  €ro aIIMUHUCTPATOP.
‘3amepIKalii ero U ero aJMUHUCTpaTopa.’

b. A qui castigaran?

DOM KTO HaKazaTh.FUT.3PL
A I’Albert.

DOM.DEF An0epT.
‘— Koro Hakaxyt?
— AnpbepTa.’

Z[y6J'II/IpOBaHI/I€ IpAMOro AOIOJIHCHU A «CI1a0BIM» MeCTOI/IMeHI/IeMSI

(9) Sempre  ens castiguen als mateixos.
Bceerna MBI.LACC  Hakas3blBaTb  DOM.DEF CcaMH.
‘Beuno Haka3pIBaIOT HAC caMuXx.’

OdunmanbHas BaneHcuniickas rpaMMaTHKa TAK)KE YIOMHHAET Psijl CIIydaeB
muddepenumpoBanHoro MapkupoBanus [Gramatica normativa valenciana.. .,
2006, p. 303].

[epen nonHOW (HOPMOIA TMYHOTO MECTOUMEHUSI:

(10) Ens estava buscant a nosaltres.
MBLACC ~ HaxoAMTbCA.PST.3SG ~ HCKaTb.IMP ~ DOM MBI
‘OH pa3zbIcKuBaj Hac.’

Taioke npeAnuchBaeTCs a-MapKUPOBAHUE B CIIy4asiX OTKIIOHEHHUs OT 0a30-
BOTO IOPSIJIKA YJICHOB MPE/JIOKEHUS! IPH HAINYAU MECTOMMEHHOM perpu3bl
U TpU TPSIMOM JIOTIOJHEHHH, BBIPAKEHHOM OYILEBICHHBIM HMEHEM, T.C.
CiIy4ai, COBIAJAIONINKA ¢ MPUBEICHHBIM B mpumepe (9).

2.2. DOM B KaTafaHCKOM: npobnema onncaHms
Cyb6CTaHOaPTHOMO ABMEHUA

Kak Mb1 BUIUM, 00e PacCMOTPECHHBIC KaTAJTAHCKNE HOPMATUBHLBIC I'paMMa-
THKH TAal0T CXOXKYH TaKCOHOMHUIO CIIy4acB DOM. Ha Marepualie 9TOU TaKCo-
HOMHHU U OCHOBLIBASICH HA TCOPETUYCCKUX MOACIIAX, OITMCAHHBIX B PA3ACIIC 1,

JIMHrBUCTUKA
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MBI MOXEM IMPHHATH K BBIBOJAAM O COBIIAJICHUU Psifa (PaKTOPOB, OMPEIEIIsi-
IOIIMX CTPATeruro TUPPEPESHIUPOBAHHOTO MApPKUPOBAHHS B HCIAHCKOM
Y KaTaJaHCKOM SI3BIKaX: OJIyIICBICHHOCTh, pehepeHINAIBLHBINA CTATYC, TOH-
KaJbHOCTh (IIOCJIETHEE OCOOCHHO XapaKTepHO JUIsi OalieapCKOro BapHaH-
Ta KaTaJIaHCKOTO s3bIKa, COTJIAaCHO pabore Bukropum DckaHiens-Bunmans
[Escandell Vidal, 2009]).

OpnHako CTOUT MOMHUTB, YTO DOM B KaTaJaHCKOM HUMEET CTATyC MpPEeuMy-
IIECTBEHHO CyOCTaHIApTHOTO sBJICHUs. [Ipr TOM, 4TO OHO IIMPOKO HCCIETY-
€TCsI B CIICIIMAIBHOM JIMHT BUCTHYCCKOM TUTEpaType, B paMKaxX 00pa3oBaTeIib-
HOM cuctembl KarajnoHuu npu M3yd4eHHU KaTaJAaHCKOTO KaK MHOCTPAHHOIO
aKICHT JIeNlaeTcsl Ha KOMMYHUKATHBHBIN noaxon [Pottier, 1968], mpu xoro-
POM CJIOKHAsI TAKCOHOMUS STOTO SIBJICHUSI BBIMBIBACTCS M3 (DHIIOIOTHUCCKOM
JUTEPaTyphl, OOPAMICHHON K ITUPOKOMY KPYTY YHUTATEICH.

B enuHCTBEHHOM pycckoM ydeOHMKE KarayiaHckoro sizeika M.O. bursa-
Ba 1 M.A. Xapumuiaa3e HeT YIOMHHAHUSA DOM U HE NMPUBOJUTCS HUKAKUX
«BBIXOIALIUX 32 PAMKHU» CIy4yaeB, T.€. IPEJIOr @ YIOMUHAETCS HUCKIIOYU-
TEJIbHO B KOHTEKCTE MPOCTPAHCTBEHHBIX M KOJUUYECTBEHHBIX KOHCTPYKIHUI
[bureasa, Xapmmnanaze, 2002].

Pyt Bennro I"anpaeano B cBoelt paboTe MPUXOIUT K CICAYIOIIUM BBIBOIAM
OTHOCHUTENIFHO HCIOJIB30BaHUSA DOM B KatanaHckoM: «/luddepenuupoBannoe
MapKUPOBAHUE PACIIPOCTPAHEHO (WU B HACTOSIINI MOMEHT HAXOIUTCSI B IIPO-
ecce pacipoCTPaHEHHUS ) Ha BCEX TOBOPSIIUX M BCE PETHOHBI [HCIIOIb30BAHUS
KaTaJIAHCKOTO S3bIKa] ¥ JOCTUIJIO Kpasl IKAJIbI ONIPEJIEIEHHOCTH Y Te€X HOCHUTe-
JIeH s13bIKa, KOTOPBIC €ro HCHoNb3yrT» [Benito Galdeano, 2017, p. 25].

3aknoyeHune

MO’KHO 3aKITFOYHTh, YTO JUIs UCIIAHCKOTO M KATaJaHCKOTO S3bIKOB B paM-
KaX BCEX YIOMSHYTBIX OOBSCHUTENBHBIX MOJENICH AEHCTBYIOT CXOXKHE,
HO HE WJICHTHYHBbIC KOMOMHAIMU (aKTOPOB, ONMPEICISIFOLINX MAPKHUPOBAHHE
00BeKTa.

[Ipu 0OBsICHEHNH CTYJCHTaM (HIONOTMYECKHX CICHUATbHOCTEH CHHTAK-
CHYECKHX OCOOCHHOCTEH KOHCTPYKUHMI C MPSIMBIM OOBEKTOM Kak B HMCIIaH-
CKOM, TaK M B KATAJIAHCKOM S3bIKE MOXET OBbITh LeIecOOOpa3HbIM KpaT-
Kuit 0030p oOmieil npobiaematnkn anpGepeHIUPOBAHHOTO MapKUPOBAHUS
00BEKTa C YIIOMHHAHUEM OCHOBHBIX IMOJXOJOB, IPHHSITBIX B COBPEMEHHOU
JauHrBUCTHKE. [Ipu 00yueHMH, HALICJICHHOM Ha aKTHBHOE OCBOCHHE SI3bIKA,
00IIeTeOPETUUECKUE COOOPAXKEHHST TOJDKHBI MOJKPEIUIAThCS KOHKPETHO-
S3BIKOBOM TaKCOHOMHEH ciydacB IU(HEpeHIUPOBAHHOTO MapKHUPOBAHHUS:
KaK W3BJICKAEMOIl IyTeM aHalM3a MPEAIaraeMbIX KOHCTPYKLHUHA C HCIIOb-
30BaHHEM THIIOJIOTHYECKOTO MHCTPYMEHTAPHUS, TaK U Ha OCHOBE MPHMEPOB
U MPEANICAHNI HOPMATHBHBIX TPAMMATHK U MOCOOMI.
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A3bIK 419 KHUMM pekopaoB MHHecca:
NATHaALaTb (Unu 6onbLue?)
pedneKC1BHbLIX MECTOVMEHUI

B XBaPLIMHCKOM A3blke

B cTaTbe onwcaHa becnpelieieHTHO boratas cucTemMa 13 NpoCTbiX (OAHOCIOBHBIX),
ABOVIHBIX 1 TPOWMHbIX PEQNEKCHBHBIX MECTOMMEHWI B XBAPLUMHCKOM A3bIKE, OTHOCA-
LeMCA K BOCTOYHOKABKA3CKOM (M1 HaXCKO-[areCTaHCKoM) A3bIKOBOW cembe. MecTo-
MMEHMA 00Pa3yloTCA Ha OCHOBE MPOHOMVHANG, MHOMAa C AobaBneHMeM YacTuLibl-
MHTEHCUMKATOPa. PednekcrBHble MECTOVIMEHNA MaNo OTAIMYAKTCA MO AUCTPUOY-
LWW: OHW BCE NIOKaNbHbI U HE MMEIOT BbIPaXXeHHOW OpUeHTauum, MOTUBUPOBAHHOW
CUHTAKCUYECKUMM aCUMMETPUAMM.

KnioueBble cnoBa: BOCTOUHOKABKA3CKMeE A3bIKK, pPedreKCHBHbIE MECTOMMEHNS,
aHadopbl, pednekcMBHOCTb, 06M1acTb CBA3bIBaHNA, CYObEKTHAA OpKeHTaLus, TMMo-
norua aHadopsl.

bnazodapHocmu: A 6naropapto cBoMx MHGOPMaHTOB AMMHAT [vpaiixaHoBy, Wnxcavaa
Wwnxcanposa, 3arpat Wuxcangosy, Pucanat, AMmnHat, Magnny n Kaspuat Xvspuesbix 1 ap.
A bnarogapto 3avpy Xanunosy 3a NMOMOLLb B NPOBEPKE HEKOTOPbIX AaHHbIX, MCMONb30BaH-
HbiX B CTaTbe. MoA ocobasa npu3HaTenbHOCTb VBaHy KanWTOHOBY 3a LEHHble 3amevaHus
K NMepBOMY BapUaHTy CTaTby; BCE HEfOYeTbl 1 OWNOKM NPUHALANEXAT aBTOPY.
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A language for Guinness World Records:
Fifteen (or more?) reflexive pronouns
in Khwarshi

The paper outlines the unprecedentedly rich system of simple (one-word),
double and triple reflexive pronouns in the Khwarshi language of the East Caucasian
(or Nakh-Dagestanian) language family. The pronouns are formed on the base
of a pronominal stem, sometimes with the intensifier particle. The reflexive
pronouns show little difference in their distribution: they are all local and apparently
lack orientation motivated by syntactic asymmetries.
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1. Introduction. Elements of which reflexives are made up

The Khwarshi language, together with Tsez and Ginukh (otherwise
spelled as Hinukh or Hinuq), belongs to the western branch of the Tsezic
group of the East Caucasian, or Nakh-Dagestanian, family. It is spoken
by approximately 8000 persons in the valley of Khwarshi river, a right tribute
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of Andi Koysu, North Dagestan highlands, and in some villages in the lowland
part of North Dagestan. The data are from the author’s fieldwork in Khonokh
(Tsumada district) in 2016-2018 and in Mutsalaul (Khasavyurt district)
in 20162017 in the Republic of Dagestan, Russian Federation.

There is no simplex free monomorphemic reflexive pronoun' in Khwarshi.
There is no morphological verbal reflexive either. Unlike some other
languages of the Tsezic group, in which a verbal reflexive derivation
of restricted productivity is found [cf. e.g. Polinsky, Comrie, 1999, p. 324;
Polinsky, 2015 on the phenomenon in Tsez], there is none in Khwarshi —
same as in Ginukh, another West Tsezic language [Forker, 2013, p. 665]. To
express the meaning of the inherent, or natural reflexive, verbs (the term cf.
in [Kemmer, 1993, p. 58], Khwarshi employs either cognate noun objects (1),
or A-labile verbs (2), with the intended reflexive meaning unmarked (2b); all
examples below, if it is not specified otherwise, are elicited:

(1) zikva Silu Sila-ha
man.ERG> clothes.ABS clothe-prs
‘The man clothes himself.’

(2)a. zikva masina esan-ho
man.ERG car.ABS wash-PRS
‘The man washes the car.’
b. Zikva esan-ho
man.ABS wash-PRS

‘The man washes himself.’

However, there is a huge compensation for the lack of both: no less than
15 complex reflexive pronouns, apparently with very little distributional
difference.

The goal of this paper is to demonstrate the fact rather than to suggest
a comprehensive analysis within a framework of one of the current theories
of anaphora. For the latter task, the data are still incomplete. They include
elicited sentences and a small Khwarshi corpus — several texts in the Khwarshi
dialect in [Karimova, 2014].

! The simplex long-distance reflexive pronoun in the languages of the Tsezic group
probably originating from Proto-Tsezic *Zu (Tsez Zo-tew, Ginukh zo, Gunzib Zu, Bezhta zii)
has become in Khwarshi a 3rd person personal pronoun zu (singular) and Zidu (plural), maybe
with a contamination of the distal demonstrative pronoun stem -Zu <*-gu (cf. Ginukh and
Bezhta -go distal pronominal stem; for the regular phonological correspondence see e.g. Bezhta
0g — Inkhokwari dialect 6g — Khwarshi proper iz ‘axe’), since the demonstratives in the East
Caucasian languages are sometimes the source for 3 person personal pronouns.

2 Abbreviations: DAT — dative case; ERG — ergative case; GEN1, GEN2 — genitive 1, 2 case;
GNR — general tense; 1, 11, 11, 1v — I, 11, III, IV class singular; imp — Imperative ; INF — infinitive;
INTS — intensifier; LAT — lative; LoCc — locative case; NEG — negation; OBL — oblique stem; PL —
plural; PRF — perfect; PRs — participle; PST — past; SG — singular.

JIMHrBUCTUKA

~
O



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2019. Ne 2

JIMHrBUCTUKA

o0
S

The main typological characteristics of Khwarshi are as follows. Khwarshi
is a SOV language with free order of constituents both at the clause and at
the phrase level. It has a consistent ergative/absolutive system of alignment
in case marking and argument-verb agreement. In the ergative construction,
the subject of a transitive verb is marked with Ergative (3), the direct object (3)
and the subject of an intransitive verb (4) with Absolutive:

(3) obu-ti uza iyek-ko
father-erG ~ boy.ABS I.lead-prs
‘Father is bringing the boy here.’

(4) obu haltida-ha  gole
father.ABS work-PRS AUX.PRS

‘Father is working.’

Intransitive verbs employ the absolutive construction. They need
not be monovalent and may take an indirect object marked with one
of the numerous locative case forms:

(5) obu uza-qo-1 gica-na gole
father.ABS boy-AD-LAT  l0Ok-PRF ~ AUX.PRS
‘Father is looking at the boy.’

With verbs denoting emotional or perceptive experience, the affective
construction is used, in which the subject experiencer is marked with Dative,
and the object stimulus is in Absolutive (6):

(6) 0-w-si zik*a-1 uza ajk-a
that-oBL ~ man-DAT boy.ABS Lsee-psT
‘That man saw the boy.’

The class (gender) and number agreement occurs in many (not all) verbs
and adjectives and some pronouns and adverbs and is triggered by the NP
in Absolutive only:

(7)a. di-l O-ak*a-ha O-agu xirija-w  hamasge
I-paT  I-see-prRs  I-good  dear-I friend.aBs (I CLASS SG)
‘I see a good dear (male) friend.’

b. di-l b-ak*a-ha b-agu-ta xirija-b-ta
[-DAT  PL.HUM-See-PRS PL.HUM-good-PL  dear- PL.HUM-PL
hamare-ba

friend-pL.ABS (I CLASS PL)
‘I see good dear friends.’
c. di-l j-akva-ha  j-agu xirija-j  hamase
I-pAT  II-see-prs  II-good dear-II  friend.ABs (II CLASS SG)
‘I see a good dear (female) friend.’
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(7)d. di-1 b-ak“a-ha b-agu kitu
I-pAaT  III-see-PRS III-good  cat.aBs (III CLASS SG)
‘I see a good cat.’

The position of the class/number agreement marker is normally prefixal,
except the adjectives borrowed from Avar which retain their suffixal
agreement slot (yirija- ‘dear’ in 7a-c), and some adverbs and pronouns.

The class/number prefixes (infrequent affixes aside) are as represented
in Table 1.

Table 1

Singular Plural

Class I (men) - b-
(m- with a nasalized stem)

Class II (women) Jj-

Class III (nonhuman b-
animate, inanimate) (m- with a nasalized stem)

I-

Class IV (nonhuman) | [- (n- with a nasalized stem)

(n- with a nasalized stem)

Class V (nonhuman) | j-

There are two Genitives in Khwarshi, traditionally called Genitive 1
in -s and Genitive 2 in -lo; the former marks a nominal modifier of a noun
in the direct (Absolutive) case, the latter a nominal modifier of a noun
in an oblique (any other than Absolutive) case:

(8) a. dada-s masina
father-GEN1 car.ABS
‘Father’s car’

b. dada-lo masina-ma
father-GEN2 car-LoC
‘in Father’s car’

The intensifying particle -¢ (-e¢ after consonants), below called Intensifier,
is more or less identical in function with the English -self intensifier pronouns:

(9) di-l-e¢ idu b-ak»-aj
I-DAT-INTS it.ABS  III-see-PST.NEG
‘I didn’t see it myself.’

3 person pronouns differ from demonstratives in that only the former,
but not the latter can be long-distance-bound by superordinate subjects,
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in accordance with the (maybe universal) principle that demonstratives may
be used anaphorically, but obey Principle C, cf. in English

(10) The flowers are too expensive for me to buy them (*these).

The difference between the pronominals and the demonstratives is shown
in the paradigm (12) below, the dative forms of four pronouns and their class
membership are given in (11), cf. also [Sarafutdinova, Levina, 1961, p. 109]:

(11 Absolutive (unmarked case): Dative:
in (12a) Zu isu-1
in (12b) idu idisu-1
in (12¢) 0-w-zu o-w-su-I
in (12d) a-w-du a-w-di-su-1

Translation: Category: Binding Principle
in(12a)  “(s)he, it’ pronominal B
in (12b)  “(s)he, it’ pronominal B
in (12¢)  ‘that’ distal demonstrative C
in (12d)  ‘this’ proximate demonstrative C
(12) a. uza-I I-ige de isu-1 kumak b-uho-sa

boy-DAT IV-know.GNR LERG he-DAT help.aBs IlI-do-PRT
‘The boy, knows that I will help him, /j.’

b. uza-l I-ige de idisu-l  kumak b-uho-sa
boy-DAT IV-know.GNR [.ERG he-DAT help.aBs III-do-PRT
‘The boy, knows that I will help him, i

c. uza-l I-ige de o-w-su-| kumak  b-uho-sa
boy-DAT IV-know.GNR L.ERG that<I>-DAT help.aBs IlI-do-PRT
‘The boy, knows that I will help that (person)j P

d. uza-1 l-ige de a-w-di-su-l  kumak  b-uho-sa
boy-DAT IV-know.GNR LERG this<I>-pDAT help.aBs III-do-PrT
‘The boy, knows that I will help this (person)j i

As can be seen from (12), 3 person pronouns (pronominals) can take long-
distance subject antecedents whereas demonstratives cannot.
Locutor pronouns are pronominals:

(13) *di-l da ak*-aj
I-pAT  1.ABS I.see-PST.NEG
literally: “*I didn’t see me.’

Building blocks for the reflexive constructions are provided mostly
by the pronominal Zu. Its inflectional forms are given in (14). As is often with
pronouns, there are irregularities in declension:
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(14) Singular: Plural:

Absolutive Zu Zidu
I class (male human) other

Ergative isi iti Zid-i
Genitive 1 isa iti-s Zid-a
Genitive 2 isu-lo iti-lo zil-lo
Dative isu-1 iti-1 Zidu-1
Locative I ‘on’ isu-7o iti-7o zidu-7o
Locative II ‘at’ isu-qo iti-qo Zidu-qo

Locutor pronouns also occur as parts of reflexives. A fragment of their
inflectional paradigm cf. in (15):

(15) T ‘you (sG)”  ‘we’ ‘you (pL)’
Absolutive da ma ila miza
Ergative de mi ili mizi
Genitive 1 dija deba ila miza
Genitive 2 di-lo deb-lo il-lo mil-lo
Dative di-l debe-1 ilu-1 mizu-1
Locative I ‘on’ di-7o deb-}o ilu-7o mizu-%o
Locative II ‘at’ di-qo deb-qo ilu-qo mizu-qo

Now we turn to the list of reflexive constructions in Khwarshi. All of them
are complex, i.e. consist of at least two elements.

2. A list of recorded constructions

The following survey of reflexive constructions, or rather complex
pronouns, in Khwarshi, begins with the two pronouns that show the simplest
of all, although not simplex, or monomorphemic, structure.

2.1. One pronominal stem: A Pronominal + Intensifier

The simplest reflexive construction in Khwarshi is one of the two
apparently synonymous 3 person pronominals, zu or idu, provided with
an intensifier clitic (16)—(17) which therefore performs the structural function
of “protecting the variable” turning a non-reflexive construction into
a reflexive one [Reuland, 2001]:

(16) a. ow-si Zikva Zu iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ABS die-CAUS-PST
‘Tha‘ci man killed himj.’
b. ow-si Zikva Zu-¢ iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ABS-INTS die-CAUS-PST

‘That, man killed himself..”
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(17) a. ow-si Zikva idu itha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ABS die-CAUS-PST
‘That, man killed himj.’
b. ow-si Zikva idu-¢ iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ABS-INTS die-CAUS-PST

‘That, man killed himself,.”

Therefore Zu-¢ and idu-¢ are the first two reflexive pronouns in my list.

The same structure of reflexive pronouns is attested in the closely related
Tsez language [Imnajsvili, 1963, p. 123]: Zo ‘he, she, it” + tew intensifying
particle — Zotew ‘self’.

Demonstratives with the Intensifier clitic are no reflexives; the intensifying
meaning of the clitic is tentatively translated below with English same:

(18) a. o-w-si Zikva 0-w-Zu-¢ iha-y-ya
that-I-oBL  man.ERG  that (person)<I>.ABS-INTS  die-CAUS-PST
‘That, man killed that same personj.’
b. o-w-si Zik¥a a-w-du-¢ tha-y-ya
that-I-oBL ~ man.eRG this (person)<I>.ABS-INTS  die-CAUS-PST
‘That, man killed this same personj.’

Both reflexives of this type can be employed with intransitive (19) verbs,
and with the affective verbs denoting experiences that require the subject-
experiencer be in Dative and the object-stimulus in Absolutive (20):

(19) o-w-zu Zikva isu-qol-e¢ mutu-lejza gicc-a
that-I-ABs ~ man.ABS he-LOC-INTS  mirror-LOC look-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(20) o-w-si zikva-1 zu-¢ mutu-tejza ajk-a
that-oBL man-DAT he.ABS-INTS mirror-LoC I.see-pST
‘That man saw himself in the mirror.’

Reflexives 1 (Zu-¢) and 2 (idu-¢) can only be local, and seem to share that
characteristic with all other more syntactically complex Khwarshi reflexives,
for more evidence see below. This means that, in Khwarshi, there is no
observable correlation between the complexity of a reflexive and its (in)
ability of a long-distance use, well attested crosslinguistically [cf. Reinhart,
Reuland, 1993; Biiring, 2005, p. 72] and in other East Caucasian languages
[Testelec, Toldova, 1998]:

(21) aminat-el ~ quca-na patimat-el ~ Zu-¢llidu-¢ ~ mutu-tejza j-ak*-a
Aminat-DAT want-PRF Patimat-DAT she.ABS-INTS mirror-LOC II-see-INF
‘Aminat, wants Patimatj to see herselfj (her,, /*k) in the mirror.’
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With demonstratives, neither the local, nor the superordinate subject can
be the antecedent (in accordance with Principle C):

(22) a. aminat-el quca-na  patimat-el o-j-ezu-c¢
Aminat-DAT want-PRF  Patimat-DAT that(person)<I[>.ABS-INTS
mutu-tejza  j-ak-a
mirror-LOC  II-see-INF
‘Aminat, wants Patimatj to see that same person, in the mirror.’
b. aminat-el qucéa-na  patimat-el a-j-du-¢
Aminat-DAT ~ want-PRF  Patimat-DAT  his(person)<II>.ABS-INTS
mutu-tejza  j-ak-a
mirror-Loc  [I-see-INF
‘Aminat, wants Patima‘cj to see this same person, in the mirror.’

Reflexives of this type can produce the bound variable interpretation
(sloppy identity), although strict coreference reading is also available; in this
characteristic, too, they seem not to differ from all the other types of reflexive
pronouns:

(23) kad iti-qol-e¢ mutu-lejza gicc-a,  ili-s es-na
girl.ABS she-LOC-INTS mirror-LOC look-PST she-GENI sister.ABs-and
‘The girl looked at herself in the mirror, and her sister did, too.’
Sloppy identity: ‘the sister looked at herself” — OK
Strict coreference ‘the sister looked at the girl” — OK

It seems likely that no reflexive pronoun must obligatorily be an argument;
each element belonging to the list presented in the next section may be e.g.
a possessive modifier of a noun:

(24)a. zZu isu-lo-¢ masina-fo atigg-a
he.ABS he-GEN2-INTS car-LOC I.come-pPST
‘He, came in his, car.’
b. Zu is-i isu-lo masina-o atigg-a
he.ABS he-ERG he-GEN2 car-LOC I.come-psT

‘He, came in hisi car.’

2.2. Double reflexives: Two Pronominal Stems
2.2.1. Ergative («frozen») + Genitive 1 («frozen»)

In the third reflexive construction, the complex reflexive consists of two
pronominals in “frozen” case forms, i.e. not sensitive to syntactic context:
the first one is in Ergative, and the second one in Genitive 1, irrespective both
of the case of the antecedent and the case required of the reflexive nominal
itself:
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(25) ow-si Zikva is-i is-a itha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ERG he.GEN1  die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

(26) ow-zZu zik*a is-i is-a mutu-tejza  gicc-a
that-ABS man.ABS he.ERG  he.GENI1 mirror-Loc  100k-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(27) oj-ti kande-1  il-i iti-s mutu-tejza  j-ajk-a
that-oBL  girl-DAT  she.ERG she-GEN1 mirror-Loc  II-see-PST
‘That girl saw herself in the mirror.’

The reflexive’s both parts are “frozen” in case, because it cannot change
according to syntactic context. The reflexive can replace a direct object
in Absolutive (25), a locative oblique object in (26) and the stimulus object
in Absolutive (27).

The reflexive may also be possessive, its second element remaining
in the “frozen” Genitive 1, in spite of that Genitive 2 is required in the context:

(28) is-i is-a halti-Jo-l dka-ha  uza-n eca-na
he-ERG  he-GENl work-LOC-LAT 1.g20-PRS boy-ADD  I-be-PRF
‘The young man would go to his work.’

(“The Young Daughter-in-law” [Karimova, 2014, p. 306])

Of other Tsezic languages, “frozen” elements of reflexives have been
recorded in Tsez.

In one of the two complex reflexives, the first component is invariably
in Ergative and the second is in the case required by the syntactic context
(government by a verb or a postposition). This complex reflexive is available
for all cases other than Ergative; e.g. in (29), the first component is in “frozen”
Ergative although there is no element in the clause that might require this case
value.

In the second type of complex reflexives, the first component is in the case
required by the context, and the second component is invariably in Absolutive,
irrespective of the case of the antecedent or of the target case, i.e. that
is required of the reflexive pronoun itself (30). The second type is available
for all cases other than the Ergative and Absolutive [Polinsky, Comrie, 1999,
p. 324; Polinsky, 2015].

(29) Tsez:
madina nel-a nela-qo-r J-ezu-s
Madina.ABS  she-ERG ~ she-SUPER-LAT  II-look-pPsT
‘Madina looked at herself.’
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(30) Tsez:
dunjal nela-q za Setu b-uti-y
world.ABS it-POSS it.ABS around [II-turn-prS

‘The earth turns around itself.’

In Khwarshi, a reflexive analogous to the Tsez first type is described below
in 2.2.7, but no reflexive containing an invariable, or “frozen”, Absolutive,
has been found.

This type of reflexive is ambiguous with respect to semantic binding:

(31) oj-ti kande-1 it-i iti-s mutu-tejZza
that-oBL girl-DAT she.ERG she-GEN1 mirror-LOC
Jjajk-a, iti-lo es-te-I-na

II-see-pST ~ she-GEN2  sister-oBL-and

‘That girl saw herself in the mirror, and her sister did, too.’
Sloppy identity: ‘the sister saw herself” — OK
Strict coreference ‘the sister the girl” — OK

The reflexive is local:

(32) *di-l  quca-na a-j-ti kande-1 d-e d-ija
I-paT  want-PRF  this-II-oBL  girl.OBL-DAT  [-ERG  [-GEN
mutu-lejza ak*-a

Mirror-LoC I.see-INF
“*] want this girl to see myself in the mirror.’

2.2.2. Pronominal in “frozen” Genitive 1 + Pronominal in the Target Case

(33) ow-si Zikva is-a Zu iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.GEN1 he.ABs die-cAUS-PST
‘That man killed himself.’

(34) ow-zu Zikva is-a isu-qol  mutu-lejza  gicc-a

that-ABS man.ABS he.GEN]1 he-Loc mirror-LoCc 1ook-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(35) ow-si zik*a-1 is-a Zu mutu-tejza  ajk-a
that-oBL  man-DAT  he-GEN1 he.ABS mirror-LoCc I.see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’

(36) is-a isu-1 huni-ho-1 laca-ca-n gil-na,
he-GeEN1  he-DAT  road-Loc-LAT  food-supply-ADD take-CNV
xiz-a Sijunelu-n gil-na aka-na
change-INF  clothes-ADD take-cNv  1.g0-PRF

‘He took with himself a supply of food, clothes and set off
(to look for his brother).’
(from “The Sons of a Smith” [Karimova, 2014, p. 20])
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2.2.3. Pronominal in “frozen” Genitive 1 +
+ Pronominal in the Target Case + Intensifier
(37) ow-si Zik¥a is-a Zu-¢ tha-y-ya
that-oBL man.ERG he-GEN1 he.ABS-INTS die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

(38) ow-zu Zikva is-a isu-qol-e¢c  mutu-lejza  gicc-a
that-ABS man.ABS he-GEN1 he-LOC-INTS mirror-LOC look-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(39) ow-si Zikva-1 is-a Zu-¢ mutu-tejza  ajk-a
that-oBL man-DAT he-GEN1 he.ABS-INTS mirror-LOC I.see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’

2.2.4. Pronominal in the case of the Antecedent +
+ Pronominal in the Target Case + Intensifier
(40) ow-si zik*a is-i Zu-¢ iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ERG he.ABS-INTS  die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

(41) ow-zu Zikva Zu isu-qol-e¢  mutu-lejza  gicc-a
that-ABS man.ABS he.ABS he-LOC-INTS mirror-LOC look-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(42) ow-si zZikva-1 isu-1 Zu-¢ mutu-tejza  ajk-a
that-oBL man-DAT he-DAT he.ABS-INTS mirror-LoC I.see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’

(43) it-i it-i-ho-¢ idu-n Jj-eca-na
she-ERG ~ she-OBL-LOC-INTS  she.ABS-ADD  II-be-PRF
‘She thought (it)’, lit: “was in herself”.

(“Who Is More Able?” [Karimova, 2014, p. 313])

2.2.5. Pronominal in the case of the Antecedent +
+ Pronominal in the Target Case

This reflexive without the Intensifier clitic is hardly acceptable if the target
NP is the direct object:
(44) ?0w-si Zikva is-i Zu tha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ERG he.ABS  die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

But if the target NP is of a low syntactic status, e.g. a non-core benefactive
(45)—(47) or adjunct (48)—(50), the intensifier clitic becomes optional, cf.
the following text examples:
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(45) uttej-sa m-i debe-1 Jj-ezo
red-ATTR ~ you(SG)-ERG  you(SG)-DAT  V-take.IMP
‘The red one you (sg.) take for yourself.’

(“The stepdaughter” [Karimova, 2014, p. 158])

(46) m-i debe-1 pajda-yajir b-uw-a
you(SG)-ERG  you(SG)-DAT  income-profit.ABs  III-do-INF
eq
I.begin.iMp

‘Begin to earn for yourself!”
(“The Ashes’ Man” [Karimova, 2014, p. 185])

(47) it-i qaba-ma  beterhan-es b-eca-na is-i
that-oBL  jar-LoC master-GEN1  III-be-pPRF  he-ERG
isu-1 xiZ-a b-uj-a zila

he-pAT  drink-iNr  III-make-INF  beer.ABS

‘In the jar, there was the master’s beer that he had made
for himself.’

(“The Cat and the Mouse” [Karimova, 2014, p. 264])

(48) is-i isu-gal  qaban pohoyek-na lazzat-Jo
he-ERG  he-LAT pot.ABS  draw.near-pPRF  pleasure-LOC
tule-za-1 lal l-ac-a eq-na dibir

finger-pL-DAT  butter.aABS [V-eat-INF  L.begin-pPRF  mullah.ABs
“The mullah drew the pot nearer to himself and began

to eat the butter pleasurably with his fingers

(“Malla Nasreddin’s Raven” [Karimova, 2014, p. 171])

(49) has  b-ugqu  balahi  d-e di-}o-1 b-ata-ka-béu
one III-big trouble I-ERG I-LOC-LAT III-come-CAUS-NEG
lolqosa-za-7eru
footwear-pL-because
‘In order not to bring myself (literally: “on myself”)
into a big trouble because of the footwear’
(“The High Boots” [Karimova, 2014, p. 178])

(50) is-i isu-sal idu hoc-a hukmu b-un-na
he-ERG  he-Loc athome  leave-INF decision III-do-PRF
is-i idu keca
he-ERG  that.ABS bird.ABs

‘He decided to leave the bird at his place (“by himself”).’
(“The Motherland” [Karimova, 2014, p. 183])
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2.2.6. Pronominal in the Case of the Antecedent + Intensifier +
+ Pronominal in the Target Case

(51) ow-si Zik"a is-i-C Zu iha-y-ya
that-oBL man.ERG he-ERG-INTS he.ABS die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

(52) ow-zZu zZikva Zu-¢ isu-qol  mutu-tejza  gicc-a
that-ABS man.ABS he.ABS-INTS he-Loc mirror-LOC  1ook-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(53) ow-si zikva-1 isu-l-e¢ Zu mutu-lejza  ajk-a
that-oBL man-DAT he-DAT-INTS he.ABS mirror-LOC  l.see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’

2.2.7. Pronominal in “frozen” Ergative +
+ Pronominal in the Target Case + Intensifier

(54) ow-si Zikva is-i Zu-¢ iha-y-ya
that-oBL man.ERG he-ERG he.ABS-INTS die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

(55) ow-zZu Zik"a is-i isu-qol-e¢  mutu-lejza  gicc-a
that-ABS man.ABS he-ERG he-LOC-INTS mirror-LOC  1ook-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(56) ow-si Zikva-1 is-i Zu-¢ mutu-lejza  ajk-a
that-oBL man-DAT he-ERG he.ABS-INTS mirror-LOC  I.see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’

(57) m-i m-i ma-¢ ajk-a
you(SG)-ERG  you(sg.)-ERG  you(SG).ABS-INTS  burn-pST
‘You burned yourself.’

(58) ma m-i deb-7o-¢ buz-aj
you(SG).ABS  you(SG)-ERG  YyOU.OBL-LOC-INTS believe-PST.NEG
‘You don’t believe yourself.’

2.2.8. Pronominal in the Case of the Antecedent +
+ Intensifier + Genitive 1 («frozen»)

(59) ow-si Zikva is-i-C¢ is-a iha-y-ya
that-oBL man.ERG he-ERG-INTS he-GEN1 die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’
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(60) ow-zu Zikva Zu-¢ is-a mutu-tejza  gicc-a
that-ABS man.ABS he.ABS-INTS he-GEN1 mirror-LoC look-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(61) ow-si zZikva-1 isu-l-e¢ is-a mutu-tejza  ajk-a
that-oBL man-DAT he-DAT-INTS he-GEN1 mirror-LoCc I.see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’

2.2.9. Pronominal in the “frozen” Ergative + Intensifier +
+ Pronominal in the Target Case

Only one example of this type has been recorded:

(62) ow-zu  zik*a is-i-¢ is-u-qo-1 mutu-tejza gicc-a
that-ABS man.ABS he-ERG-INTS he-OBL-AD-LAT mirror-LOC 100k-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

2.3. Triple Reflexives: Three Pronominal Stems

Triple reflexives consist of more than two pronominal stems. Reflexives
of this type have been recorded for other Tsezic languages earlier, although
they show less variation than Khwarshi, cf. in the Tladal dialect of Bezhta
[Kibrik, Testelets, 2004, p. 291]:

(63) is-ti hin-i ZU-Z1i dlel-1o
brother-ERG  self-ERG  self.ABs-self-aBS  I.beat-PST
‘Brother beat himself.’

In Bezhta, the triple reflexive employs the double absolutive form
of the reflexive zii to denote the direct object with a transitive verb.

2.3.1. Pronominal in the Case of the Antecedent +
+ Genitive 1 («frozen») + Pronominal in the Target Case + Intensifier

(64) ow-si Zikva is-i is-a Zu-¢ iha-y-ya
that-oBL man.ERG he-ERG he-GEN1 he.ABS-INTS die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

(65) ow-zu  zik¥a  Zu is-a isu-qol-e¢  mutu-tejza gicc-a
that-ABS man.ABS he.ABS he-GEN1 he-LOC-INTS mirror-LOC 100k-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(66) ow-si  zik¥a-l  isu-l  is-a Zu-¢ mutu-tejza ajk-a
that-oBL man-DAT he-DAT he-GEN1 he.ABS-INTS mirror-LOC I.see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’
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2.3.2. Ergative («frozen») + Genitive 1 («frozen») +
+ Pronominal in the Target Case + Intensifier

(67) ow-si Zikva is-i is-a Zu-¢ itha-y-ya
that-oBL man.ERG he-ERG he-GEN1 he.ABS-INTS die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

Of course examples with the antecedent and the first component
of the reflexive in Ergative like (64) above cannot be distinguished from
the construction with the “frozen” Ergative of this type, like in (67).

(68) ow-zu  zZik¥a  is-i is-a isu-qol-e¢  mutu-tejza gicc-a
that-ABS man.ABS he-ERG he-GEN1 he-LOC-INTS mirror-LoC look-PST
‘That man looked at himself in the mirror.’

(69) ow-si  zZik“a-l is-i is-a Zu-¢ mutu-tejza ajk-a
that-OBL man-DAT he-ERG he-GEN1 he.ABS-INTS mirror-LOC .see-PST
‘That man saw himself in the mirror.’

2.3.3. Pronominal in the Case of the Antecedent +
+ Genitive 1 («frozen») + Intensifier +
+ Pronominal in the Target Case

(70) ow-si Zikva is-i is-a-¢ Zu tha-y-ya
that-oBL man.ERG he-ERG he-GEN1-INTS he.ABS die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’

(71) ow-zZu Zikva Zu is-a-¢ isu-qol  mutu-tejza
that-ABS man.aBs he.ABS he-GENI-INTS he-LOC mirror-LOC
gicc-a
look-pST

‘That man looked at himself in the mirror.’

(72) ow-si Zikva-1 isu-1 is-a-¢ Zu mutu-tejza
that-oBL man-DAT he-DAT he-GENI-INTS he.ABS mirror-LOC
ajk-a
I.see-psT

‘That man saw himself in the mirror.’

2.3.4. Ergative («frozen») + Genitive 1 («frozen») + Intensifier +
+ Pronominal in the Target Case

JIMHrBUCTUKA

(73) ow-si Zikva is-i is-a-¢ Zu iha-y-ya
that-oBL man.ERG he-ERG he-GEN1-INTS he.ABS die-CAUS-PST
‘That man killed himself.’
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(74) ow-zu Zikva is-i is-a-¢ isu-qol  mutu-tejza
that-ABS ~ man.ABS he-ERG he-GENI-INTS he-LOC mirror-LOC
gice-a
look-PST

‘That man looked at himself in the mirror.’

(75) ow-si Zikva-1 is-i is-a-¢ Zu mutu-tejza
that-oBL man-DAT he-ERG he-GENI-INTS he.ABS mirror-LOC
ajk-a
L.see-psT

‘That man saw himself in the mirror.’

2.4. More Reflexives?

Several examples with the II (female human) singular reflexive pronoun
have been recorded where the form ifa is employed which resembles
the Genitive 1 forms of other personal pronouns (dij-a ‘my’, deb-a ‘yours
(sg.), is-a ‘his’, il-a ‘our’, miz-a ‘your (pl.), Zid-a ‘their’. The difficulty
is in that the regular form of Genitive | from nouns of II singular is ifi-s, with
is the nouns’ affix of the Genitive 1, cf. (14)—~(15) above and (76):

(76) kad ita iti-qol mutu-tejza  gica-ha
girl.ABsS  she-GEN1 she-LOC-INTS  mirror-LoC  look-PRS
“The girl is looking at herself in the mirror.’

Along with it-a Zu, a pronoun with both parts in Genitive, the first part
in the irregular form in -a, the second one in the regular form in -is, has been
recorded. This kind of reflexive allows for the bound variable interpretation:

(77) hada aminate-l it-a iti-s mutu-1 J-ak*a-na
only Aminat-DAT she-GEN1 she-GEN1 mirror-Loc  II-see-EVD
‘Only Aminat saw herself in the mirror.’
1. Non-variable reading: ‘Nobody else saw Aminat
in the mirror’ OK
2. Bound variable reading: ‘Nobody else saw herself
in the mirror’ OK
ita may be an irreguality, a special form of “frozen” Genitive 1 for zu (II
singular), but this form requires further investigation.

3. Unacceptable combinations
and why they may be ungrammatical

Not all combinations of the same elements have been accepted by speakers.
E.g. when both “frozen” cases occur together, the intensifier clitic can
be attached neither to the second (78)—(80) nor to the first (81)—(83) element:
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*ow-si  zik“a is-i is-a-¢ itha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ERG he.GEN1-INTS die-CAUS-PST
expected meaning: ‘That man killed himself.’

*ow-zu  zikva is-i is-a-¢ mutu-tejza gicc-a
that-ABS man.ABS he.ERG he.GENI-INTS mirror-LOC 100K-PST
expected meaning: ‘That man looked at himself in the mirror.’

*oj-1i kande-1  il-i iti-s-e¢ mutu-tejza j-ajk-a
that-oBL ~ girl-DAT she.ERG she-GEN1-INTS mirror-LOC II-see-PST
expected meaning: ‘That girl saw herself in the mirror.’

*ow-si  zik*a is-i-C¢ is-a iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ERG-INTS he.GEN] die-CAUS-PST
expected meaning: ‘That man killed himself.’

*ow-Zu  Zik¥a is-i-C is-a mutu-lejza  gicc-a
that-ABS man.ABS he.ERG-INTS he.GEN1 mirror-LoC  100k-PST
expected meaning: ‘That man looked at himself in the mirror.’

*oj-H kande-l  il-i-¢ iti-s mutu-tejza  j-ajk-a
that-oBL girl-DAT she.ERG-INTS she-GENI mirror-LoCc II-see-PST
expected meaning: ‘That girl saw herself in the mirror.’

A tentative generalization may be that with the two “frozen” cases
the intensifier is redundant.

Khwarshi does not employ the “frozen” absolutive zu(-¢), — even
in the Absolutive, unlike the Inkhokwari dialect [Khalilova, 2009, p. 161] and
the Tsez language [Polinsky, 2015]:

(84)

(85)

(86)

87)

*ow-si  Zikva is-i  zZu Zu-¢ iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ERG he.ABS he.ABS-INTS die-CAUS-PST
expected meaning: ‘That man killed himself.’

*ow-zu zik“a Zu Zu isu-qol-e¢  mutu-tejza gicc-a
that-ABS man.ABS he.ABS he.ABS he-LOC-INTS mirror-LOC look-PST
expected meaning: ‘That man looked at himself in the mirror.’

*ow-si  zikva-l  isu-l  Zu Zu-¢ mutu-tejza ajk-a
that-oBL man-DAT he-DAT he.ABS he.ABS-INTS mirror-LOC I.see-PST
expected meaning: ‘That man saw himself in the mirror.’

*ow-si  zik*a is-i Zu-¢ Zu iha-y-ya
that-oBL man.ERG he.ERG he.ABS-INTS he.ABS  die-CAUS-PST
expected meaning: ‘That man killed himself.’
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(88) *ow-zu zikva Zu Zu-¢ isu-qol mutu-tejza gicc-a
that-ABS man.ABS he.ABS he.ABS-INTS he-LOC mirror-LOC look-PST
expected meaning: ‘That man looked at himself in the mirror.’

(89) *ow-si  zik“a-I isu-1 Zu-¢ Zu mutu-lejza
that-oBL man-DAT he-DAT he.ABS-INTS he.ABS mirror-LOC
ajk-a
L.see-psT

expected meaning: ‘That man saw himself in the mirror.’

There is no reflexive of the structure: Pronominal in the Case of the An-
tecedent + “frozen” Genitive:

(90) *ow-zu zikva Zu is-a mutu-lejza  gicc-a
that-ABS ~ man.ABS  he.ABS  he-GEN  mirror-LOC  look-PST
expected meaning: ‘That man looked at himself in the mirror.’

There are no complex (double or triple) reflexives based on the 3rd person
pronominal idu:

(91) *ow-si Zikva is-allid-isa  idu itha-y-ya
that-oBL  man.ERG  he.GEN he.ABs  die-CAUS-PST
expected meaning: ‘That man killed himself.’

(92) *ow-si Zikva is-i idu-¢ iha-y-ya
that-oBL  man.ERG  he-ERG ~ he.ABS-INTS  die-CAUS-PST
expected meaning: ‘That man killed himself.’

(93) *ow-si  zik“a-l idisu-l  Zu-¢ mutu-tejza  ajk-a
that-oBL man-DAT he-DAT  he.ABS-INTS mirror-LOC l.see-PST
expected meaning: ‘That man saw himself in the mirror.’

4. Lack of orientation

As is the case with many East Caucasian languages, in Khwarshi
the reflexives show but very little sensitivity to grammatical hierarchy (in
terms of c-command, th-command, hierarchy of the grammatical relations
‘subject > direct object > indirect object > arguments of lower status >
adjuncts’, and the like), e.g. they may be object-oriented, even being
themselves in the subject position (first noticed in: [Kibrik, 1980] for
Inkhokwari and some other East Caucasian languages and later thoroughly
investigated in Bagvalal, a language of the Andic group, cf. [Ljutikova, 1999,
2001)).

In Tsez and Ginukh, two other West Tsezic languages, non-subject
orientation is ruled out: the ergative noun phrase can antecede the reflexive
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in the absolutive in the direct object position, but the opposite pattern
is impossible (cf. [Polinsky, 2015; Forker, 2013, p. 672]).

Of all the reflexives listed above, only zu-¢ seems to be more or less strictly
subject-oriented:

(94) a. rasul-i Zu-¢ g arid  uwa-te
Rasul-ERG  he-INTS  harm 1.do.GNR-NEG
‘Rasul won’t harm himself.’
b. rasul is-i-C g*arid  uwa-te
Rasul.ABS  he.OBL-ERG-INTS  harm 1.do.GNR-NEG
‘He himself; won’t harm Rasul..’
*‘Rasul won’t harm himself.’

Double reflexives as subjects, however, allow object orientation:

(95) a. rasul-i is-i Zu-¢ g*arid uwa-te
Rasul-ERG  he-ERG  he-INTs  harm  1.do.GNR-NEG
‘Rasul won’t harm himself.’
b. rasul is-i Zu-¢ g*arid uwa-te
Rasul.ABs  he-ERG  he-INTs  harm  1.do.GNR-NEG
‘Rasul won’t harm himself’, lit.: “Himself won’t harm Rasul”

5. Summary

The Khwarshi reflexive pronouns known so far may be summarized
in the following table 2.

To incorporate this overabundance of reflexive constructions in Khwarshi
in the typology and theory of anaphora, further investigation is necessary.
That the exuberant system outlined above is redundant both syntagmatically
and paradigmatically, is obvious — which seems hardly compatible with
any formal or functional theory of reflexivity that involves (very differently
understood) economy considerations.
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Reflexive Pronouns in Khwarshi

Table 2

Antecedent | Ergative (“frozen”) | Genitive (“frozen”) | Target Case
One stem:
1 _ _ - Zu-¢
2 - - - idu-¢
Two stems:
3 - is-i is-a -
4 - - is-a Zu
5 - - is-a Zu-¢
6 is-i - - Su-¢
7 is-i - - Zu
8 is-i-¢ - - Zu
9 - is-i - Zu-¢
10 is-i-C - is-a -
11 — is-i-¢ - Zu
Three stems:
12 is-i - is-a Zu-¢
13 - is-i is-a Zu-¢
14 is-i - is-a-¢ Zu
15 - is-i is-a-¢ Zu

JIMHrBUCTUKA

O
3



ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2019. Ne 2

JIMHrBUCTUKA

\O
o0

References

Biiring, 2005 — Biiring D. Binding Theory. Cambridge, 2005.

Forker, 2013 — Forker D. 2013. A Grammar of Hinuq. Berlin/Boston, 2013.

Imnajsvili, 1963 — Umuampkumsuim J{.C. nmgolckuii sI3bIK B CPaBHEHHU C THHYX-
CKUM W XBapIIuiickuM si3bikamu. TOwmmmen, 1963. [Imnajsvili D.S. Didojskij jazyk
v sravnenii s ginuxskim i xvarSijskim jazykami [The Dido Language in Comparison
with the Ginukh and Khwarshi Languages]. Tbilisi, 1963.]

Karimova, 2014 — Kapumosa P.III. Xpapmuackuii (ospkiop (¢ mepeBoaom
Ha pycckuit s351K). Leipzig; Makhachkala, 2014. [Karimova R.S. Xvarginskij fol’klor
(s perevodom na russkij jazyk) [Khwarshi Folklore (with Translation into Russian)].
Leipzig; Makhachkala, 2014.]

Kemmer, 1993 — Kemmer S. The Middle Voice. Amsterdam, 1993.

Kibrik, 2003 — Kubpux A.E. Koncrantsl u mepemenssie s3bika. CII16., 2003.
[Kibrik A.E. Konstanty i peremennye jazyka [Constants and Variables of Language].
St. Petersburg, 2003.]

Kibrik, 1980 — Kubpux A.E. Marepuaisl k TUIogoruu spratuBHocTd. 12. XBap-
mmHcKuid  sa3pik. M., 1980. [Kibrik A.E. Materialy k tipologii eérgativnosti.
12. Xvarsinskij jazyk [Materials to the Typology of Ergativity. 12. Khwarshi].
Moscow, 1980. (reprinted in: Kibrik, 2003)]

Kibrik, Testelets, 2004 — Kibrik A.E., Testelets Ya.G. Bezhta. The Indigenous
Languages of the Caucasus. Vol. 3. The North East Caucasian Languages. J. Michael
(ed.). Part I. Ann Arbor, 2004. Pp. 275-295.

Khalilova, 2009 — Khalilova Z. A Grammar of Khwarshi. 2009. PhD dis., Leiden
University.

Ljutikova, 1999 — JlrotukoBa E. be3 mommexammx W momosiHeHui: pediiek-
cuBM3amusl B OarBanmHCKOM si3bike // Tumomorms m Tteopus s3bika. OT ommca-
HUs K oObsicHennto. K 60-metnro Anexcannpa EprenbeBunua Kubpuka / Ilox pen.
E.B. Paxununoii, SI.I. Tectensua. M., 1999. C. 303-318. [Ljutikova E.A. Without
Subjects and Objects: Reflexivization in Bagvalal. Typology and Linguistic Theory:
From Description to Explanation. For the 60th birthday of Aleksandr E. Kibrik.
E.V. Rakhilina, Ya.G. Testelets (eds.). Moscow, 1999. Pp. 303-318.]

Ljutikova, 2001 — JlroruxoBa E.A. Anadopuueckne cpencrsa // barsaamHcknmit
s3pIk. ['pammatrka. Tekcrbl. CrioBapu. M., 2001. C. 615-681. [Ljutikova E.A.
Anaphoric devices. Bagvalinskij jazyk. Grammatika. Teksty. Slovari. A.E. Kibrik
(ed.). Moscow, 2001. Pp. 615-681.]

Polinsky, 2015 — Polinsky M. Tsez Syntax: a Description. Ms. 2015. URL: https://
scholar.harvard.edu/files/mpolinsky/files/polinsky_15_tsez-syntax-a.5_2.pdf

Polinsky, Comrie, 1999 — Polinsky M., Comrie B. Reflexivity in Tsez. Typology
and Linguistic Theory: From Description to Explanation. For the 60th birthday
of Aleksandr E. Kibrik. E.V. Rakhilina, Ya.G. Testelets (eds.). Moscow, 1999.
Pp. 319-339.

Reinhart, Reuland, 1993 — Reinhart T., Reuland E. Reflexivity. Linguistic Inquiry.
1993. Vol. 24. Pp. 657-720.

Reuland, 2001 — Reuland E. Primitives of Binding. Linguistic Inquiry. 2001.
Vol. 32.2. Pp. 439-492.

Sarafutdinova, Levina, 1961 — Illapagyrauuosa P., Jleuna P. Xpaprmuckuii
s3BIK (MpEIBApUTENIbHOE cooOIIeHNe) // Bompockl n3ydueHnss nOepuiiCK0O-KaBKa3CKUX



Rhema. Pema. 2019. Ne 2

A3bIKOB., M., 1961. [Sarafutdinova R., Levina R. The Khwarshi language: A preliminary
report. Voprosy izucenija iberijsko-kavkazskix jazykov. E.A. Bokarev (ed.). Moscow,
1961. Pp. 90-122.]

Testelec, Toldova, 1998 — Tecrenen SI.I'., Tonnora C.1O. PediiekcuHbie MecTO-
HMEHHUS B JIAreCTAHCKHX s3bIKaxX M THIoiorus peduiexcusa // Bonpockl s3bIk03HA-
Hust. 1998. Ne 4. C. 35-57. [Testelec Ja.G., Toldova S.Ju. Reflexive Pronouns
in the Dagestanian languages and the typology of reflexivity. Voprosy jazykoznanija.
1998. No. 4. Pp. 35-57.]

CraTba noctynuna B pepakumio 23.10.2018
The article was received on 23.10.2018

Cseperua 06 asTope / About the author

Tecresnen SIkos I'eoprueBuu — 10KTOp (HPUIOTOTHUECKUX HAYK; Ipodeccop, Bemy-
KN Hay4yHBII COTPYAHUK YUeOHO-HAyYHOIO LIEHTpa JUHIBUCTUUECKON THUIIOJIOIUU
MucrutyTa nuHreucTuky, Poccuiickuil rocy1apcTBEHHbIN T'yMaHUTapHbIA YHUBEPCH-
TeT, I. MockBa; 3aBeyromuii OTaenoM KaBKa3cKUX sI3bIKOB, IHCTUTYT A3bIKO3HAHUS
PAH, r. Mockaa.

Yakov G. Testelets — Dr. Phil. Hab.; professor at the Centre for Linguistic Typology
of the Institute of Linguistics, Russian State University for the Humanities, Moscow;
head at the Department of the Caucasian Languages, Institute for Linguistics, Russian
Academy of Sciences, Moscow

E-mail: testelets@gmail.com

JIMHrBUCTUKA

O
O



[—

ISSN 2500-2953 Rhema. Pema. 2019. Ne 2

S JInHrBMcTMKa

DOI: 10.31862/2500-2953-2019-2-100-117

0.[. YepenaHoBa

MocKoBCKMIn rocyaapcTBeHHbIN yHuBepcuTeT um. M.B. JlomoHocoBa,
119991 r. MockBa, Poccuiickas ®epepauyma

JIMHrBUCTIYeckoe obecneyeHme
POHETUUECKMX TPEHAMKEPOB:

NpeAcKasaHme NPOW3HOCUTENbHbIX OLUMOOK
N CO3faHUe YrNpaxKHEHUI

B HacToALLel cTaTbe paccMaTpMBAKOTCA BO3MOXHOCTM MPUMEHEHWA NUHTBUACTY-
Ueckon MHbopmauuy B GOHeTUUeCKKX TpeHaxepax. CBefleHNa O POAHOM A3blKe
nonb3oBaTens Mo3BONAOT YAaCTMYHO MPEACKasaTb MPOM3HOCKTENbHbIE OLWWOKY,
KOTOpble TOT OyAeT AONYyCKaTh B M3y4YaeMoM fA3blKe. 3Ta MHGOpMaLMa MOXeT ObiTb
MCNoNb30oBaHa B GOHETUUECKMX TPeHaxepax 1A MOBbILeHNS KauecTBa GyHKUMM
NOKanv3aumn oWnOOK Ha ypoBHe OTAesbHbIX GOHeM. B nepBol YacTy CTaTbi NOA-
BOLATCA WTOTM ABYX SKCMEPUMEHTOB, B PaMKax KOTOPbIX Obisl MpoBeeH akycTuye-
CKUII KOHTPACTUBHBI aHanm3 NOACUCTEMbI TIAaCHBIX PYCCKOTO Y HEMELIKOTO A3bIKOB
Y BbIOENEHO TPU TWNa NPOM3HOCUTENbHBIX OLIMOOK, XapaKTePHbIX And HEMELKON
peun HocuTeneln Pycckoro Asbika. Bo BTOPOM YacTu CTaTby pacCMaTpUBalOTCA BO3-
MOXHOCTI CO3AaHWA YNPaXKHEHW AN1A KOPPEKTUPOBKM TaKMX TUMOBBIX OLUMOOK.
KntoueBble cioBa: KOHTPACTVBHbIN aHann3, yCBOEHVe BTOPOrO A3blKa, GOHeTH e-
CKUe TPEHaXepbl, PYCCKMIA A3bIK, HEMELIKNI A3bIK.

CCbIJTKA HA CTATbIO: YepenaHosa O.[l. JIHremcTnyeckoe obecneyervie dpoHe-
TUYECKMX TPEHAKEPOB: NPeACKa3aHve NPOU3HOCUTENBbHBIX OWMOOK 1 Cco3paHue
ynpaxHeHu // Pema. Rhema. 2019. Ne 2. C. 100-117. DOI: 10.31862/2500-2953-
2019-2-100-117.
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Linguistic support of CAPT-systems:
Prediction of pronunciation errors
and creation of exercises

This article discusses the possibilities of using linguistic information in CAPT-
systems. Information about the user's native language allows to partially predict
the pronunciation errors that he or she will make in the target language. This
data can be used in phonetic simulators to improve error localization at the level
of phonemes. In the first part of the article we summarize the results of two
experiments in which we conducted an acoustic contrastive analysis of the Russian
and German vowel subsystems and predicted three pronunciation error types that
Russian speakers are most likely to make in their German speech. The second part
of the article discusses the possibilities of correcting typical pronunciation errors
by means of special exercises.

Key words: contrastive analysis, second-language acquisition, CAPT-systems,
Russian, German.

CITATION: Cherepanova O. Linguistic support of CAPT-systems: Prediction
of pronunciation errors and creation of exercises. Rhema. 2019. N2 2. Pp. 100-117.
DOI: 10.31862/2500-2953-2019-2-100-117.

1. BBepeHue

MHorue COBpeMeHHbIE MOOUITbHBIE ¥ KOMITBIOTEPHBIE TIPUIIOKEHUSI [10 U3Y-
YEHUIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB BKIIOUAIOT B Ce0sl yIPaKHEHUsI HA «TOBOpPE-
HHE»: TOJIb30BATEI0 MPE/IaraeTCss 03BYyYHTh CJIIOBO WK (pasdy HA U3yda-
€MOM sI3bIKe, IOCJIE€ Yero €ro 3ByKOBas 3alUCh CPABHUBACTCS C TAIIOHHBIM
MPOU3HOIIEHHWEM JaHHOTO CJOBa WM (pasbl U IOJH30BATEIb I0Jy4YaeT
oLeHKY. B 60/bIIHHCTBE (DOHETUYECKUX TPEHAKEPOB MOIH30BATEINb TTOJTyYa-
eT 00IIYI0 OICHKY Bcel (pa3bl WK CJI0Ba (Hampumep, 1o OaTbHON CUCTe-
Me, B MPOIEHTAX, C MMOMOIIbIO IPYCTHBIX WIJIM BECEJIBIX CMAWIMKOB, JUOO
HEMPaBUIILHO MPOU3HECEHHBIE CIIOBA MPOCTO BBIICISAIOTCS JAPYTUM [BETOM)
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[Uepenanosa, 2019]. CornacHo coBpeMEHHBIM HCCIIEI0OBaHUSIM, Takas popma
oOpaTHOW CBsI3M TOHMXKAET 3(P(PEKTUBHOCTH (POHETHUECKHUX TPEHAKEPOB,
BEJIb I0JIb30BATEIb BHIHY)KIEH CAMOCTOSITEIBHO ONPEEISATh, B KAKOM MecTe
ObUIa JOMyIIeHa POU3HOCUTEINIbHAS OIIMOKA M Kak ee ucrpasuTh [Neri et al.,
2006; Engwall, Biélter, 2007 u np.]. BeigeneHue ommOOK Ha YPOBHE OTHCIb-
HBIX (hoHEM, a Takke OoJiee AeTaTu3MpOBaHHAs OOpaTHas CBSA3b C MOJIb30Ba-
TeJIeM, BKJIIOYAIOIIAs YIPAKHEHUS! ISl KOPPEKTHPOBKHU JJOMYIIEHHBIX OIIH-
00K, MOTJIN ObI MOBBICUTH dPPEKTUBHOCTD (DOHETUIECKUX TPEHAKEPOB.

B Hacrosimeit cratbe paccMaTpUBAIOTCSl BO3MOXKHOCTH IPUMEHEHUS JIMHT -
BUCTHUYECKHUX JAHHBIX JUIS PEIICHHMs ITOCTaBJICHHBIX 3a1a4. B pasznene 2 mbl
noZipoOHee OCTAHOBHMCSI Ha pPe3yJIbTaTax JBYX SKCIIEPHMEHTOB, B paMKax
KOTOPBIX OBUI TPOM3BEAEH aKyCTHYECKHH KOHTPACTHUBHBIN aHAIM3 I0JICH-
CTEMBI INIACHBIX PYCCKOTO M HEMELKOTO S3bIKOB M BBIJICJICHO TPH BHUJA MPO-
MN3HOCHUTEJIFHBIX OHIMOOK, KOTOPhIE HOCHUTEIH PYCCKOTO SI3bIKa C BBICOKOM
BEPOSITHOCTBIO OyIIyT JIOITyCKaTh B HEMELKOHW pedn. AHajIM3 OCHOBBIBACT-
Csl Ha 3HAYEHMSX YacCTOT HEPBBIX JBYX (DOPMAHT U JUIUTEIHHOCTH TIaCHBIX.
B pazznene 3 oOcyxaaercst mpobieMa Co3/IaHusl U MTPAKTHYECKOTO IPUMEHE-
HUSI YIIPAKHEHUH 111 KOPPEKTUPOBKH TAKUX IPOU3HOCUTEIBHBIX OIIHOOK.

2. KoHTpacTuBHbIN aHanun3
KaK MHCTPYMEHT AnA npeAckasaHus
MHTepdepPEeHLNOHHbIX NPON3HOCUTENbHbIX OLUINGOK

Ha ceromusamHuii JeHb CyIIECTBYET OOJIBIIOE KOJIMYECTBO PAa3IMYHBIX
tdonernueckux TpeHaxepoB — mwin CAPT-cuctem (oT aHrm. computer-
assisted pronunciation training systems). OmgHaKo OOJBIIMHCTBO W3 HUX
HEe TOIAepXKHBaeT (YHKIMIO JOKAJIM3alMU ITPOU3HOCHTEIBHBIX OIIMOOK
Ha YpPOBHE OTAENBHBIX (DOHEM, YTO OTYACTH CBSI3aHO C TEXHHYECKOH CIIOK-
HOCTBIO JaHHOH 3ajaun. B [Koreman et al., 2011; Kolesnikova, 2012] s
YIYYLICHHS KaueCTBa JIOKAIN3ALUH IPOM3HOCHTEIBHBIX OIIMOOK Ipejiara-
€TCs UCIIOJIb30BATh JIMHIBUCTHYECKYI0 HH()OPMALIHIO O POIAHOM S3bIKE I10JIb-
3oBatens. CorlacHO MOJOXKEHUAM KOHTPACTUBHOTO aHanm3a (mamee — KA),
cpaBHeHHE (HDOHETHYECKHUX CHCTEM pomHoro (mamee — L1) m m3ydaemoro
(mamee — L2) sA3BIKOB IO3BOJISET MpeNCKa3aTh WHTEPPEPEHIMOHHEBIE IIPO-
M3HOCUTEINBHbIE OIIMOKH, KOTOpble HOCUTENU L1 ¢ BBICOKOH BEpOSTHOCTHIO
OynyT momyckaTh B L2 [Bemmukosa, 1989]. KA wamie Bcero mpou3BOAUTCS
Ha OCHOBE apTHUKYJISAIMOHHBIX WK (OHETHUECKUX mpu3HakoB [brok, 2014;
Koreman et al., 2011; Kolesnikova, 2012], ograxko pe3ymbTaTsl IpH TaKOM
HO/IXOJIe HE BCErJa COMOCTaBUMBI. B 4aCTHOCTH, OJIMH U TOT XK€ COTJIaCHBIH
B OIHOM HCCJICZIOBAaHHU MOXKET OBITh OIIMCAH KaK JIEHTAIbHbIN, a B JPYTOM —
KaK aJbBEOJIIPHBINA. B 3aBHCMMOCTH OT TOro, Kakoe OIUCaHKE JSDKET B OCHO-
By KA, pesynpraTsl ananmmsa momydatcs pasabeivu [Koreman et al., 2011].
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ITo sroii mpuunne KA Ha OCHOBE aKyCTHUECKUX XAPAKTEPUCTUK KaKeTCA
HaM Oostee oObekTHBHBIM. B [Uepenanosa, 2019] meron akycruueckoro KA
UCTIONB3YEeTCsl Il COIOCTABIICHHSI MOJCUCTEM IJIACHBIX PYCCKOTO M HEMeEll-
KOT'O SI3bIKOB Ha OCHOBE YaCTOTHBIX 3HAYEHUH MEPBBIX IBYX (OPMAHT IJiac-
HBIX B PEUYM HOCHUTEIEH PYCCKOr0 M HEMELKOro sI3blKa (IKCHEPUMEHT 1).
B pesyibrare ObUIO BBLIENEHO 3 THIA NMPOU3HOCHTENBHBIX OLIMOOK, KOTO-
pBIe HOCHUTEIIN PYCCKOTO S3bIKa C BHICOKOH BEPOSTHOCTBIO OYAyT JIOMyCKaTh
B HEMEIKOW pedyH Ha HayaJIbHOM 3Talle N3ydeHus si3blka. YToObl aMnmpuye-
CKU NOATBEPAUTH BCTPEUAEMOCTh MPEACKA3AHHBIX IPOU3HOCUTENBHBIX OLIH-
00K, Taxoke ObUT IPOU3BE/ICH aKyCTHUECKHI M SKCIIEPTHBIN aHAJIN3 HEMEIIKOH
peun 12 HocuTenel pycckoro si3blka (9KkcnepuMent 2). B pasnenax 2.1 n 2.2
MBI 00CY)KJIa€M Pe3yJIbTaThl IPOBEAECHHBIX AKCIIEPUMEHTOB, a TAKXKe JJONOJ-
HSIEM JIaHHBIE aHATU30M JJIUTEIbHOCTH INIACHBIX.

2.1. AKyCTUYeCKUI KOHTPaCTUBHbIN aHanu3
NoACMCTEMbI FMACHbIX
PYCCKOro 1 HEMELIKOTO A3bIKOB

B pamkax akyctmueckoro KA Oputo paccMoTpeHO 7 TIIacHBIX ailio-
(hoHOB pyccKoro s3pIKa B yAapHO# mosmnmu: [a], [o], [u], [e], [e], [i], [i];
u 15 Hemenxnx MoHOGTOHTOB: 7 Kpatkux ([1], [Y], [€], [ce], [a], [2], [U]) u 8
monrux ([1], [y:], [e:], [e:], [@:], [a:], [o:], [u:]). AkycTuueckuit KA mpowms-
BOJWJICS Ha OCHOBAaHWH 3HAYCHHUN 4acTOT mepBhIX ABYX (popmanT (F1 u F2),
MIOCKOJIBKY OHH HECYT OCHOBHYIO aKyCTHUECKYI0 MH(OPMAIMIO O KauecTBE
rimacHbIX [UepenanoBa, 2019]. Tak kak B HEMEIIKOM S3bIKE KpaTKHE HEHATIPSI-
JKEHHBIE MOHO(TOHTH TPOTHBOTIOCTABIIAIOTCS TOITUM HANPSKEHHBIM, HAMU
TaKKe OblIa N3MEPEeHa JITUTEIBHOCTD yIAPHBIX ITIACHBIX.

3BYKOBBIM MAaTEpPHAJIOM MOCIYKWIN AyAWO3AINCH PEYH JBYX AUKTOPOB
MY’KCKOTO TIOJIa M3 JIMHI'BOJUIAKTHUECKHX I0COOMIl: HOCHTENS PYCCKOTO
U HOCHTEIS] HEMENKOTO SI3bIKOB. JII Ka)kKIOro M3 IIENEeBBIX INIACHBIX OBLIO
1o706paHo 10 3—6 CTUMYIBHBIX CJIOB, B KOTOPBIX INIACHBIA HAXOIWIICS B yAap-
HOI TIO3ULINH B OKPY’KEHUH CMBIYHBIX HEHOCOBBIX COTJIACHBIX, AT aJIIO()OHOB
PYCCKOTO s13bIKa — HeMaJaTaIM30BaHHBIX (32 MCKIIIOYEHHEM TIIACHEIX [i], [e]).
ITockonbKy B paccMaTpuBaeMOM MaTepuaje He JUI BCEX INIACHBIX HAIIOCh
JIOCTaTOYHOE KOJIMYECTBO MOIXO/SIINX CTUMYJIBHBIX CJIOB, B MaTEpHAI TAKXKE
ObLT BKITFOUEH PSJI CJIOB, B KOTOPBIX yJAPHBI TNIACHBIN OKPY)KEH HeTlanaTalm-
30BaHHBIMH COHOPHBIMH ¥ (DPUKATUBHBIMH COTTIACHBIMH.

JUist KayK1oro M3 CTUMYJIBHBIX TJIACHBIX OBIIIM M3MEPEHBI 3HAUCHUS YacTOT
F1 u F2, xoTopsle 3aTeM ObUTH TepeBeeHbl B IIKaTy Mell M HOpMaJIn30Ba-
HBI 110 MeTtony b.M. Jlo6anoBa [Lobanov, 1971], 4T00bI CHU3HUTH BIHSHUE
¢usnonornu n anaTomun AUKTOpoB. Ha pucyHke | mpencrasieH Tpanenons
TJIACHBIX ISl PYCCKOTO M HEMELKOTO AWKTOPOB, HOCTPOSHHBIH C MOMOIIBIO
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untepdeitca NORM'. Diuncamu 0603HauaeTCs CTaHIAPTHOE OTKIOHEHHE
YaCTOTHBIX 3HAUYCHHH (POPMAHT COOTBETCTBYIOILETO IJIACHOTO OT CPEIIHETO
3HadyeHus. Touka B LEHTPE 3JUIUICA SBISETCS LEHTPOUTOM COOTBETCTBYIO-
mero MoHo(dToHra co cpeaHuM 3HauenueM vactot F1 u F2. 3necy u nanee
Ha ocH X PacHoJI0kKEHbI HOPMAJIN30BaHHbIE YaCTOTHBIE 3HaueHus F1, Ha ocu
Y — HOpMaJM30BaHHBIC YaCTOTHHIC 3Ha4YcHUs F2. B kauecTBe 00BEKTHBHO-
ro mnapaMeTrpa i OLEHKU aKyCTUYECKOI'O PACCTOSHHUS MEXKAY IIIaCHBIMU
UCIIoNb30Banach popmyia eBkiangosa paccrosuus (EP), koropas mo3sossier

OIIPENICITUTh PACCTOSHUE MEXKITY IByMsI TOUKAMHU B MHOTOMEPHOM IPOCTPaH-
ctBe [Leinonen, 2009].

F*1

Lemmm—
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@ German (native)
D Russian (native)

1,0 0,5
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! http://lingtools.uoregon.edu/norm/norm1.php

Puc. 1. Hopmanu3oBaHHbIM TpaneLouna pycckux (kBagpaTamm)
1 HeEMeLKMX (Kpyramm) FacHbIX B COMOCTaBAEHMN.

-1,5 -2,0

HpI/I aHanu3e 3HaYCHHUI JIATCIBbHOCTHU I'IaCHBIX HCO6XO,I[I/IMO YYUTBIBATH
JBa MOMCHTA. BO-HCpBLIX, B pPa3HbIX 4aCTAX repMaHI/II/I JAOJTUC U KpPAaTKHC
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HEeMeIKie MOHO()TOHTH B pa3HOIl CTENEHH IPOTHBOIIOCTABIISIOTCS 110 TPH-
3HaKy JuMTeiabHOCTH. Hanboree sipko JaHHOE MPOTHBOIIOCTABICHHE BbIpa-
JKEHO Ha CeBepo-3alajie W Ioro-3amnaje (COOTHOIICHHWE MEXIY UINTEIbHO-
CTBIO JIOJTHX M KPAaTKUX MOHO(TOHI'OB COCTaBIISIET MOYTH 2 K 1) n MeHee
BBIPAKCHO Ha FOTO-BOCTOKE (COOTHOIIEHWE 4yTh Oousbine, yem 1,2 k 1)
[Reed, 1965]. Bo-BTOpBIX, UIMTEIBHOCTH YIAPHOTO TJACHOTO 3aBUCHT
OT LIEJIOTO psijia YCIOBUI: OT COOCTBEHHOM JUTUTENILHOCTH IJIACHOTO, €ro KOH-
COHAHTHOT'O OKPY)KEHHS, THIIA CJIOTa, KOJINYECTBA CIIOTOB B CIIOBE, IIO3UIINU
CJIOBAa OTHOCUTEJBHO Havasia ¢gpassl U (pa3oBOro yaapeHusi, 0OLIero Temiia
peYH TOBOPSILETO | Jp. (CM., Cpeu mpodero, [3natoycrosa, 1962]). B cBs3u
C 3THUM, IIPH JIMHTBUCTUYECKOM aHAJM3€ JUIMTEIBHOCTH yIapHBIX INIACHBIX
B KaueCTBE OCHOBHOT'O Iapamerpa Obula BbIOpaHa He aOCONIOTHAsA, a OTHO-
CHUTEJIbHASL JUITMTENLHOCT TJIACHBIX. JIs Kakmoi M3 map HeMEIKHUX MOHO-
(pTOHrOB OBUIO BBHIYMCICHO COOTHOLICHHE MEXKIY CPEAHEH JUIMTEeIbHOCTBIO
JIOJITOTO U KPaTKOro MOHO(TOHTa (Vﬂoﬂmﬁ/VKpaTmﬁ), a Takke Uil KaXJOoro
TJIACHOTO — CpeJiHEee KBaJPaTH4YeCKOe OTKIOHEHUE 3HAYCHUH JUINTEIbHOCTH.
Mounodtonru [€] — [e:] u [e] — [e:] paccMaTpUBaIUCh KaK JIBE OTICIBHEIC
napsl. J{Jst TIIacHBIX PYCCKOTo si3bIKa OBLIO MOACYMTAHO CPE/IHEE KBaJpaTH-
YeCcKOe OTKJIOHEHUE 3HAYeHUH JUTUTEIbHOCTH.

CorlacHO OCHOBHBIM T0JI0KeHUIM KA, Ha 1epBbIX Tanax u3y4eHus HHO-
CTPAHHOTO sI3bIKa TPOM3HOCUTEIIbHBIE OIINOKK HanboJiee BEPOSITHBI TaM, T'Jie
(oHeTHUeCKas cHCTeMa M3ydaeMoro s3bika L2 cuibHEe BCEro OTIMYAeTCs
oT (poHEeTHYeCKO# CHCTEeMBI poIHOTO si3bIka L1.

B pesynprare akycruueckoro KA Obuti BbliesieHbI cieqytomue Hanbosee
BEPOSITHBIE OIIMOKN B HHTEP(EPUPOBAHHON HEMELIKOH pe4un HOCHTENeH pyc-
CKOT'O SI3BIKA.

OmmOka . OrcyTcTBHE TPOTHBONOCTABIEHHS JIMOO ciaboe MPOTHBOIIO-
CTaBJIEHUE KPATKUX M JOJTHX MOHO(MTOHTOB. [IpoTHBOIOCTABICHHE KPATKHX
U JIOJITUX HEMEIKMX MOHO(TOHTOB CBSI3aHO HE TOJIBKO C KOJIMYECTBEHHBIMH,
HO, B TIEPBYIO OYepe/lb, C KaUECTBEHHBIMU PA3IMUYHMIMU: JIOJTHE HEMELKHE
TJIACHBIC SIBIISIOTCS HANPSDKCHHBIMH, @ KpaTKUe — HEHANPsDKCHHBIMU. AHa-
JIM3 YaCTOTHBIX 3HAYCHUH (hopmanm 2iacHbix TIOATBEPKIAET TEOPETHUECKHE
JIAHHBIC: KpaTKHE HEMEIKHe MOHO(TOHTH B pEYH JUKTOpPA PACIIOIOKEHBI
OmKe K LIEHTPY Tpameuounaa, a Joirue — ommke K nepudepun. ['macHbie
[a] u [a:] ABISIFOTCS MCKITIOYEHUEM: OHM NPAKTUYECKH HE OTIMYAIOTCS APYT
OT Jpyra 1o KadecTBy.

COOTHOLICHUE OIUMENbHOCTU VMmﬁ/VKpaval B pEYH HEMEIKOS3bIYHO-
ro JUKTOpa B CpPeJHEM cocTaBwio 1,6, T.e. HEMEUKUI AMKTOp MOCIeNo-
BaTEJIBHO MPOTHBOIOCTABISET IJIACHBIE MO JUIMTENBHOCTH. OTMETHM, 4YTO
JUINTEIBHOCTD JIOJTUX HAaNpsDKEHHBIX MOHO(TOHTOB CHJIBHO BapbHpyeTCs
(cpenHeKBaIpaTUYECKOE OTKIOHEHNE COCTABUIIO OKOJIO 24,7 MC), B TO BpeMs
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KaK pa30poc 3HAUCHWH TUTCIBHOCTH Ui KPATKUX MOHO(PTOHTOB B pEUd
JUKTOpa OKa3aJics MOYTH B JBAa pa3a HIKE (CPEIHEKBAIPATUIECKOE OTKIIO-
Henue 13,3 mc). Ha ocHOBe NMOJIydeHHBIX JQHHBIX MOXHO IPEIIOIO0XKHUTD,
YTO CIUINKOM OOJIbINAs JUTHTEIBHOCTh KPATKUX MOHO(PTOHTOB OyIeT BOC-
MPUHUMATHCS HOCUTEIISIMU WM CIICIUATICTAMU HEMEIIKOTO sI3bIKa KaK IPo-
W3HOCUTENbHAS OmMOKa. [IOCKOIBKY B PYCCKOM SI3BIKE OTCYTCTBYET IIPO-
TUBOIIOCTABJICHUE TJACHBIX 10 TPU3HAKY HANPSIKCHHOCTH M IO MPHU3HAKY
JUTHTEIIEHOCTH, MOXHO IMPEIIOJI0KHTh, YTO OJHOW M3 HauOOJIee BEPOSTHBIX
OmuOOK B HEMEIKON PeUr PYCCKOS3BIYHBIX JUKTOPOB OYyICT Hepa3IMYCHUC
KpaTKHUX W JOJTHX HEMEUKHX MOHOPTOHToB. Ha riacHeix [€] — [e:] ommbka
tuna | mpennonoXuTenbHO MOJDKHA JIOMYCKAThCs pexke: 0oiiee BEpOSITHOM
KQXETCsl «aCCUMUJISIMS» HEMEIIKOTO JOJITOro [e:] ¢ pycckum [e], a Hemel-
KOTO KpaTKoro [€] — ¢ pycckuM [¢e] (ommbka Tuma II).

Ommoka I1. 3ameHa HeMeIKUX MOHO(TOHTOB aKYCTHYSCKH OJIM3KUMU PYC-
CKUMHU TI1acHbIMU. Pycckue amtodonsl [u], [o], [i], [e] HaxomsaTcs B Tpare-
OUJIC TMPHUOIU3UTEIBHO MEXIY COOTBETCTBYIOIIMMH JOJTHMH U KPAaTKHUMU
HEMCIKHMU TJIACHBIMH, ITO3TOMY BEChbMa BEPOSTHBIM KaKETCS CHIIBHOE BIIH-
SIHUE TICPEYHCIICHHBIX TTacHbIX L1 Ha HeMenkrue MOHO(TOHTH B PeYd HOCH-
TeNnel PyccKoro s3bIKa.

Ommo6ka III. TIpousHoCcHTENEHBIE OMIMOKK HA THAacHBIX [Y] — [y:] u [ce] —
[¢:]. B pycckoM s3bIKe OTCYTCTBYIOT aHAJOTM JAHHBIX MOHO(TOHIOB,
B CBSI3U C 3TUM MOXKHO TPEAIOJIOKUTH, YTO HA HAYAIBHOM 3TaIle H3YYCHUS
HEMEIIKOTO s13bIKa PYCCKOSI3BIYHBIC TUKTOPBI OYIyT MOMTYyCKATh OMIMOKU TPU
MIPOU3HECEHUH JJAHHBIX TTACHBIX. BEpOSTHBIM KaXeTCsl CMEIICHUE HEMEIIKIX
rnacHbIX [Y] — [y:] B cTopony pycckoro [u], a rmacHbIX [ce] — [9:] — B cTopo-
HY pycckoro [o].

2.2. AKyCTUYECKUI N SKCMEePTHbIN aHanu3
AKLIEHTMPOBAHHOW HEMELIKOW peyun
HOCUTeNen pyCccKoro A3blka

YToObl IPOBEPHUTH BCTPEYAEMOCTb BBIACICHHBIX TPEX THIIOB IIPOM3HOCH-
TEeNbHBIX OMIMOOK, OBUT IPOBEPEH aHAIM3 HEMELKOIl peyr HOCHTeel pyc-
CKOT0 s3bIKa. B skcniepuMeHTe y4acTBoBaso 12 PyCCKOS3BIYHBIX AUKTOPOB
My’KCKoro 1moina ot 18 1o 29 jer ¢ ypoBHEM BIaIeHHS HEMEIKUM S3BIKOM
OT HayaJbHOro 110 cBoOoxHOro. McmbiTyemble NOJKHBI OBUIM IPOYUTATH
Beayx 60 mpemnokeHuil, umeromux cTpykrypy Das Wort X steht auf der
Tafel (‘CnoBo X HammcaHo Ha Jocke’), Tae X — CTUMYJIBHOE cI0BO. B pam-
KaX aKyCmu4eckoeo aHaau3a HEMELKOH pedd JUKTOPOB HAMU OBUIH HO/ACYH-
TaHbl 3HAYCHMS YAaCTOT IIEPBBIX IBYX (POPMAHT M JIUTEILHOCTH LEJIEBBIX
rIacHBIX autoQoHoB. 3HadeHns 4actoT F1 u F2 Opun mepeBeieHb! B KAy
MeJ ¥ HOPMAaJM30BaHbL; JUI1 KaXJOro JUKTOpa ObUI IIOCTPOSH TPaIeLOn
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TJIACHBIX, HA KOTOPOM 4acToTa (JOPMaHT IJIACHBIX B PEUH JUKTOpA COIIOCTAB-
JISIFOTCS C ATAJIOHHBIMHU 3HaYEHUSIMU HOCHUTEJIEH PyCCKOTO M HEMELKOTO SI3bI-
koB. [Ipumep Takoro Tparenona npuBeaeH Ha puc. 2. s OleHKN aKyCTH-
YECKOI'0 PacCTOSHUS MEXAY TIIACHBIMH TAaKKE MCIIOJIb30BAIOCH EBKINI0BO
paccrosinue (EP).

F*1

ol
1
. German (native)
2 [ Russian (native)
A Speaker 6
1 1 1 1
1 0 -1 -2

Puc. 2. Hopmann3oBaHHbIM TpaneLona HemeL KX MacHbIX PYCCKOA3bIYHOMO
ANKTOPa 6 (TpeyronbHMKamMm) B CPaBHEHWUM C STANOHHBIMY aHHbIMM
ANA PYCCKOro (kBagpaTamu) 1 HEMeLIKOro (Kpyrami) A3bIKOB.

Amnanm3 3Ha4eHUH (OPMaHTHBIX YaCTOT TJIACHBIX ITOKA3aJl, YTO JIUIIH 4 THK-
Topa u3 12 mocrnemoBaTENHHO PA3NIWYaif B CBOCH pedr KpaTKUE M JIONTHE
MOHO(TOHTH IO KadecTBY (ommnoOka tuma I). [Ipu 3Tom Ha TiacHsIX [g] — [e:]
JIOTYCKaJOCh MEHBIE OIMMOOK, YeM Ha IPYTHX mapaX MOHO(TOHTOB:
10 KaYeCTBY MX HE MPOTHBOIMOCTABIIIO JHIIH 3 TUKTOPA, YTO COOTBETCTBY-
eT npeackazanusaM akycruueckoro KA. Ilo anuTenbHOCTH KpaTKue U JOJITHE
MOHO(TOHTH HE Pa3IUYAINCH (JHO0 C1ab0 pa3IHyanch) B PeUH 5 TUKTOPOB

(V st cpariai < 1,2), mpu 3TOM B pedn 2-X TUKTOPOB HEKOTOPHIE KPaTKHe
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MOHO(TOHTH UMEIU B CPEIHEM JaKe OONBIIYIO JUTUTEIFHOCTh, YEM JIOJNITHE.
Haubonee mociienoBaTeIbHO HCIBITYEMBIC MPOTHBOIOCTABIIUIA O JJTH-
TeNbHOCTH MOHO(GTOHTH [i:] — [1]. OTYaCcTH 3TO MOKHO OOBSICHUTH TEM, YTO
BO BCEX CTHMYJIBHBIX CJIOBaxX JOJNruil [i:] mepemaBaincs OyKBOCOYCTaHH-
eM ie, KOTOpPOEC B HEMEUKOM SI3BIKE BCETJa 00O3HAYaeT NOJTUI TJaCHBIA —
B OTJIMYHME OT OYKBHI i, KOTOpas MOKeT 0003HauaTh Kak noiruii [i:] (Berlin
[ber'li:n]), Tak u kpatkwuii [1] (Politik [polr'ti:k]).

Ommo6ka Tuma I qomyckanack HCIBITYEMBIMH Yallle BCErO0 Ha MOHO(TOH-
rax [o] —[o:] u [u] — [u:], mprYeM Ha KpaTKUX [VIACHBIX Yalle, YeM Ha JJOJTHX.
B yactHOCTH, Ha puc. 2 BUHO, YTO LEHTPOU B! [0] U [0:] B peun AukTOpa 6
HaxozsTcst oum3ko K pycckoMy [o] (EP = 0,2 n 0,1 cooTBercTBEeHHO), a [U]
u [u:] — x pycckomy [u] (EP =0,2; 0,3).

[IpousHocuTenpHbIC OMMOKK HA TIAacHBIX [Y] — [y:] u [ce] — [o:] (ommOka
tuna 1) nomyckanace UCHBITYEMBIMU B CpPEJHEM HE 4Yallle, YeM Ha APYTuxX
TJIACHBIX, TIPU 3TOM JIUIIb y 2-X AUKTOPOB MOHOGTOHTH [Y] — [y:] 1 [ce] — [0:]
CMEIIICHBI B CTOPOHY PYCCKUX [u] ¥ [0] COOTBETCTBEHHO (KaK IMpeCKa3bIBa-
nmock KA). Hao6opoT, 6 AMKTOPOB IMOCIECIOBATEIBHO MPOU3HOCHIN MOHO-
¢drorru [u] — [u:] u [o] — [0:] ynepeAHEHHO: Ha TpaINEIOUIaX 3TH IIIACHBIC
CMeEIIEHBI B CTOPOHY [Y] — [y:] 1 [ce] — [9:] COOTBETCTBEHHO (KaK IIacHBIH [u:]
Ha puc. 2). Bo3aMOXHO, JaHHBIC TJIACHBIC B3aUMHO BIIHSIOT APYT HA JIPyTa,
B pe3yJbTaTe 4ero o0yJaromuecs J0MyCKaroT B TIacHbIX [0] — [u:] u [o] —[o:]
OIMOKH, HECMOTPSI HA TO, YTO €CTh CPABHUTEIBHO OJIN3KHE K HUM PyCCKHE
rinacHble [u], [0]. DTO B3auMHOE BIHUSHHE OCOOCHHO 3aMETHO B PEUU JAHUKTO-
pa 3 (puc. 3).

YToObI OLICHUTH, B KAKOW CTEIICHH OIIMOKHU, BEISIBIICHHBIC C IIOMOIIBIO aKy-
CTUYECKOIr0 aHaIN3a B PEYH UCIBITYEMbIX, AEMCTBUTEILHO BIUSIOT HA BhIpa-
JKEHHOCTb aKIEHTAa, MbI ITOTPOCHIIU BYX HOCUTENIEH U OJHOI'0 PYCCKOS3bIY-
HOTO IpenojaBaTesiss HEMEIKOro s3blKa MPOCIYyLIaTh 3alUCH UCTBITYEMbIX
Y OUEHUTHb MPOU3HOUICHHE YJAPHOI'O IIACHOTO B KaXKIOM M3 CTUMYJIBHBIX
cJ10B 110 3-0ayutbHOM 1mKaie. CorylacHo pe3yJibTaTtaM KCIIEpUMEHTa, O0IIbIle
BCET0 Ha OIICHKH JKCIEepPTOB Biusuta onmmoOka 11 Tuma. 3a Te ciioBa, B KOTO-
PBIX TUKTOPBI JHomycKany omuOku [ u 11, crienuanucTel 4acTo CTaBUIIH CPe/l-
HUE U JIa)Ke XOpOoIlue OUEHKU. B To ke Bpemsi, IKCHEPTHI MOCIEI0BATEILHO
CTaBIUIN HHU3KHUE OICHKH 3a ommOku Tuma 11 nmpu ycnosuu, eciu:

a) moHo(rorru [ce] — [0:] u [Y] — [y:] UMENH CIMIIKOM HU3KOEC 3HAYCHUC
4acToThl F2;

0) rmacHeie [0] — [0:] # [0] — [u:] UMeNHM CIUIIKOM BBICOKOC 3HAYCHUC
yacToThl F2.

MOKHO MpenroyiokKuTh, YTO CMEILEHUE IJIACHBIX MepeaHero psga [ee] —
[e:] u [Y] — [y:] B cTtopony [o] — [0:] u [0] — [u:] cTpOro OLIEHUBAJIOCH CIIELIU-
AIUCTAMH B CBSI3U C TE€M, YTO U T€, U JPyTrue MOHOMTOHTH UMECIOT IPU3HAK
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OTyOJICHHOCTH, ITO9TOMY PSIJI INTACHOTO CTAHOBHUTCSI KITIOUEBBIM Pa3JInuNTEIb-
HBIM NIPU3HAKOM Mex Ty HUMU. [Ipu ynepeaHeHHOM Ipou3HEeceHuu [uU] ciy-

IIaTeJIh MOXKET YCIIBIIIATE [Y], a TIpHU pou3HeceHuu [Y] Gosiee 3axHero psja,
HaobopoT, — [U].
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Puc. 3. Hopmanu3oBaHHbIM TpaneLons HemeL KX MacHbIX PYCCKOA3bIYHOMO
ANKTOPa 3 (TpeyronbHMKaMm) B CPaBHEHWUM C STANOHHbIMY LaHHbIMN
[NA PYCCKOro (KkBaapaTamu) U HEMELKKOTO (Kpyramu) A3bIKOB

Pe3ynbTaThl HKCIIEPTHOTO aHAJIM3a TAKXKE TOATBEPAMIN, YTO MPU3HAK 00J1-
20mbl TIIACHBIX BAKHO YUHUTHIBATb, B IIEPBYIO OUEPEb, ISl KPATKUX MOHOG]-
TOHT'OB — OCOOEHHO JIJIS TJIACHOTO [a]. DKCHEePThI CTaBUIIM MOCIIEA0BATEIEHO
HU3KYIO OIIEHKY B T€X CJIOBaX, IJie MCIBITYeMbIe TIPOU3HOCHIN KpaTKuil [a]
CO CJIMIIKOM OOJIBIION JUTUTEIBHOCTBIO.

B nenom, meron akycrnueckoro KA mo3Bosiin 10CTaTOYHO TOYHO TPEa-
CKa3aTh HEKOTOpblEe MHTEP(EPEHIIMOHHBIE OIMOKH B HEMEI[KOW peyr HOCH-
TeNel pycckoro si3pika. [IpuOim3uTenpHO B 2/3 ciiyyaeB, KOTJIa aKyCTHYC-
cKkuit ananu3 BeLsIBISLT onOKy (EP > 0,9 6o V /V <1,2), ouenka

JIONTHNA KpaTKuii
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ayIUTOPOB 3a JAHHOE MMPOU3HOIICHHUE TaKXKe ObLIa HWXKE CpelHei. DTU JaH-
HbIE MOTYT OBITh HCIIOJIb30BAHbBI I MOBBIMICHUS 3()(HEKTUBHOCTH (DYHK-
un Jtokanu3amun ommbok B CAPT-cuctemax, a pe3ysbTaThl SKCIEPTHOTO
aHaM3a — Il PAHXKHPOBAHUS BBISBICHHBIX IPOU3HOCHTEIBHBIX OIMHOOK
0T 0oJice BaXKHBIX K MCHEE CYIIICCTBCHHBIM.

Emie omHO mepCreKTHBHOE HANPABICHHE — 3TO pa3padOoTKa YIpaKHCHUN
JUIST KOPPEKTHUPOBKU HHTEP(EPCHIIMOHHBIX MPOU3HOCUTEIBHBIX OIIUOOK.
B pasnerne 3 MBI OCTaHOBHMCS ITOIPOOHEE HA cXeMe pabOThI MO 00paT-
HOM CBSI3U C I10JIb30BATEJIEM U HA BOIIPOCAX CO3JIAHUS U IPUMEHEHUSI YIIpaXK-
Henuii B CAPT-cucremax.

3. Co3pgaHuve 1 npakTn4eckoe NpuMmeHeHme ynpaxxHeHnm

B MoAyne obpaTHO CBA3M

3.1. OcobeHHOCTV 06paTHON CBA3M C NMOJIb30BaTENEM
B d)OHeTVI‘-IeCKVIX TPpEeHaXepax

OOpaTHasi CBsI3b C MOJIH30BATEIEM BO MHOTOM OIpe/essieTcs! (pyHKIUSIMH,
nojJiepkuBaeMbIMu  (hoHeTHUecKuM TpeHaxepoM. CAPT-cuctembl Moryr
pa3pabaThIBaThCsl JUIsS OILIEHKH MPOU3HOIICHHS Ha CETMEHTHOM HIIM CyIlpa-
CEerMEHTHOM YPOBHE, Il OTPaOOTKU JMAJIOrOB WK OOIIEH OICHKH MPOU3-
HOIICHHS OTACNBHBIX CIIOB WK (pa3. BHe 3aBUCHMOCTH OT HAaNPaBJIEHHOCTH
TpeHaxkepa, JJIsl MaKCUMaIbHOU 3 deKkTHBHOCTH 0OpAaTHOM CBS3M MOJIB30Ba-
TeJIb JIOJDKEH MOJYYHUTh CIEIYIONIYI0 HH(POPMAIHIO:

— Kakue OH JOMYCTWJI OLTHOKH B TPOM3HECEHHOM CETMEHTE;
— KaKk TPaBHJIBHO IPOU3HOCSTCS 3BYKH (CIIOTH, CJIOBa, (hpasbl), B KOTOPBIX

OBUTH JOMYIICHBI MPOU3HOCUTEIILHBIC ONTHOKH;

— YTO eMy HEeOOXOJMMO CJeaTh, 4TOOBI YJIYYIIHTh CBOE MPOM3HOIICHUE

JIAHHOTO CErMeHTa.

[epBble ABe 3324l MOXKHO PEIIUTh rpaduuecKu, MPeIoCTaBUB MOJIb30-
BaTEJI0 BO3MOXKHOCTh CPAaBHUTH CBOIO Pedb C ATAJIOHHOW 3aIHUCHIO C ITOMO-
IIBIO OCIMJUIOTPAMM, aHUMHUPOBAHHBIX HJIM CTATHYECKUX apTHKYJISIIHOHHBIX
npoduneit, rpadpuxos YOT u 1.1. [JIobanoB u ap., 2017]. B uccnenoBanuun
[Engwall, Balter, 2007] moapo0OHO pacCMaTpPUBAOTCS Pa3IUYHBIC METOJIHU-
Ku B3aumojeiicTBus ¢ moib3oBateneM B CAPT-cucTteMax M OTMedaeTcs,
YTO CAaMUM O0Y4arOIIUMCsl OOJIbIIE BCErO HPABSITCS TPEHAKEPHI, B KOTOPHIX
JTHATIOT C TOJh30BaTENEM BeIeT BUPTYAJIbHBIH YUHTENb. DTO MOXKET OBbITh
KapTUHKA WJIM aHWMHPOBAHHAs TOBOPSINAs rojoBa, KoTopas (MOCPeaICTBOM
TEKCTOBBIX COOOIEHNUH WM CHHTE3MPOBAHHOW PEYM) JIaeT MOJIb30BATEII0
MHCTPYKIIMU, 3aMEYaHUsl U COBETHl. ABTOpPHI HCCIIEAOBaHUS pa3paboTaiiu
aHMMHUPOBAaHHOTO BUpTyanbHOTo yuntens Artur (ARticulation TUtoR), xoto-
PBIil 03ByYMBAET 33JJaHUS K YIPAKHEHHUSIM, a TAK)KE COBETYET M0JIb30BATEIIO,
KaK €My M3MEHUTH MOJIOKEHHE M JIBIKSHHS apTHKYJISIHOHHBIX OPraHOB,
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4TOOBI CKOPPEKTUPOBATH MPOU3HOIIEHUE. J[JIsI STOT0 UCMOIB3YETCS aHUMHU-
POBaHHOE W300paKE€HHE PEUEBBIX OPraHOB, HA KOTOPOM BHUHO JBHXKECHUE
s13pIKa U TYO (puc. 4).

Swedishsentence - T X . ARTURY

Subtitles

Puc. 4. [0onb30BaTeNbCKNIN MHTEPDENC BUPTYANbHOMO MPOU3HOCUTENBHOTO
TpeHaxepa Artur [Engwall, Balter, 2007, c. 253].

BHe 3aBHCHMOCTH OT BHJA TpeHakepa oOpaTHasi CBs3b JIOJDKHA OBITh
CUCMeMamu4Holl, NOCcie008ameNbHOl U NOHAMHOLU ToJIb3oBaTet0. Ilocie
TOT0, KaK IMOJIb30BaTelb MOJYYMI HHCTPYKIHMIO, KaK €My HUCIPABHUTh JIOITY-
MICHHYIO TIPOU3HOCHTENILHYIO OIIMOKY, MOYKHO MPEUIOKHUTh eMy YIpaKHe-
HUSL TS €€ KOPPEKTUPOBKH.

3.2. YnpaxHeHu1A OnAa KOpPeKTUPOBKM
NHTEepdEPEHLMOHHBIX MPON3HOCUTENbHbBIX OLNMOOK
B HEMELIKOW peun HOCUTeNen pyCccKoro A3blka
OO0yyarorecss MOTYT JOIMYCKaTh IPOM3HOCHTEIBHBIC OINMOKH B peud
Ha UHOCTPAHHOM SA3BIKC 110 HECKOJIbKUM IMPUYUHAM.
1. Honvz06amens ne eraoeem npaesuiamu 6yK6€HHO-36yKO6blx coomeeni-
cmeutl 6 L2 u ecredcmeue 3mo2o HenpasujibHo o3sydueaem Cjloed.
Taxkue IPOU3HOCUTCIILHBIC OLINOKHU MOTyT OBITH BECbMa pa3HOO6pa3HLIMI/I
" HEIIPCACKA3YyCMbIMH, OJHAKO HEKOTOPLIC U3 HUX AOIYCKAIOTCA OA UHTEP-
(1)epeHIII/IOHHLIM BJIUSAHHUECM POJJHOTO A3bIKA. B HaCTHOCTHU, PYCCKOA3BIYHBIC

[e—
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o0yyaromuecs: MOI'yT HETIPaBHJIbHO O3BYYHTh HEeMELKHe OYKBHI ¢, 1, p, U, ),
KOTOpbIE TpaMueCK IMOX0KH Ha PycCKre OYKBBI, HO IMEIOT IpyTHe IpaBuiia
yrenust. Hanpumep, ciioBo 7yp [ty:p] “Tur’ MoxeT ObITh NPOYUTAHO Kak [tup]
win naxe [tur] [Kapramosa, 2015]. ABToMaTH4eckast KiiacCu(UKAIHs TaKUX
MIPOM3HOCHUTEIILHBIX OHMIMOOK — BIIOJIHE peajiM3yeMasi 3ajiada: CKopee BCero,
IIPY HE3HAHUM 0COOEHHOCTEW TpaMKK ¥ IPABHJI YTCHUS HAa HEMEIIKOM SI3bIKE
10JIb30BATENb TIPOM3HECET BMECTO IEJIEBOH (DOHEMBI COBEPLIEHHO JAPYron
3ByK (Hampumep, [r] BMecto [p] wiu [u] BMecTo [y:]). B Takom ciryuae crout
JIaTh M0JIb30BATEIII0 TEOPETHUYECKYIO CIIPaBKY O MPaBUJIaX YTEHHs OYKBBI HIIN
OyKBOCOYETaHUsI, KOTOpOE OBLIO 03BYYEHO HEBEPHO, a TAKXKE IPEIUIOKHTH
JpyTHe CJI0Ba, COAEpIKaINe JJAaHHYI0 OyKBY WM OyKBOCOYETaHUE.

2. Ilonvzosamenv 3amensem yenesyio gponemy L2 na gponemy uz L1.

Hanpumep, oOyuatomuiics mpou3HOCHT B HeMenkoMm ciioBe Kuss [kus]
‘moneyi’ pyccKui riacHeli [u]. B Takux ciydasx mojie3Ho OyneT Ipen-
JIOXKUTH MOJb30BATENI0 AHUMHUPOBAHHBIE MM CTaTUYECKHE LEJIEBbIE apTH-
KYJISIHUOHHBIE npodmim u aApyryio rpaduyueckylo HH(poOpManuio, KoTopas
MO3BOJIUT HATJISIHO WIJUTIOCTPUPOBATH ApPTHKYJSLUIO LEJIEBOW (OHEMBI,
a Tak)Ke JJaTb TEOPETUYECKYIO CIIPABKY O MPOTHBONOCTABIEHUH KPaTKOro [u]
u gonroro [u:]. s 3akpenaeHns MaTeprana CTOUT NPEATIOKUTh Pa3INUHbIE
YIPaKHEHUSL:

a) Ha CJIOBa, COJCpIKAIME TAaHHBIH MOHO(TOHT (B JaHHOM ciiydae, [U]:
Bus, Lust, kaputt, Produkt n np.); niu

0) Ha cJI0Ba, B KOTOPBIX POTHUBOIIOCTABIISAIOTCS LIeJIeBbIe ()OHEMBI (B JIaH-
HOM IIpUMEpE — KOPOTKUI HEHANPSKEHHBIN [U] U oAU HanpsKeHHBIH [u:]:
Butter — guten; kaputt — Institut; Duft — Studie w np); wiu

B) KJIaCCH()MKALMIO CJIOB Ha CIyX: B TAKMX YHNPAKHEHHUSX MOJIb30BATEINb
CIIyIIAET CI0BA, COJIEPIKAILUE LIENEBbIE 3BYKH U COOTHOCHUT UX C NPaBHIbHON
KaTeropueil. B paccMoTpeHHOM BEINIE MpHMEpe Mporpamma OyleT YnuTaTh
B TIPOM3BOJIHHOM IOPSIKE CIIOBa U3 MyHKTa (0), a oOydaromemycs HeoOxo-
JIUMO yKa3aTb, YTO 3BYYHUT B ciioBe: TiacHbi [0] wium [u:]. Tlonb3oBarens
CMOXET HAyYUThCSl IPOU3HOCUTD OIIPEJIENIEHHBIN 3BYK TOJIBKO B TOM CIIy4ae,
€CITH OH CIIOCOOCH OTIIMYHTH Ha CIIyX JIAHHBIN 3BYK OT JAPYT'UX 3BYKOB POJHO-
TO ¥ M3y4aeMoro s136IkoB. CoriacHo pesyibraTaM ucciegoBanuii [Thomson,
Derwing, 2014], ynpasxHeHus THIIa (B) TOMOTAIOT MOJIb30BATEIISIM PAa3IyaTh
Ha ciyX (oHeMbl L2, oTcyTCTBYIOIINE B POJJHOM SI3BIKE.

Crmcku cJIoB JUIst TOAOOHBIX YIPAXHEHHH MOXKHO HAMTH B TIOCOOMSIX JJIS
npenojaBareiell Wi ydeOHnkax no QGoHeTHke (HampuMep, JUIsi HEMEIKOTro
s3pika [Hopk, MuimtokoBa, 1977; 3unnep, 2003; Xurko, 2011]), mudo co3na-
BaTh aBTroMaTnyecku. CAPT-cucrema MOXXET CaMOCTOSTEIIbHO BBIOUPATH JJIS
TPEHHPOBKH CJIOBA U3 CIIOBApHOI 0a3bl JaHHBIX, B KOTOPOH XpaHUTCs rpadu-
YyecKasi 3alHCh CJIOB M MX (pOHETHYECKast TPAaHCKPHIIIIHS.
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B mpakrtnueckom nocodun st yuureneit [Hopk, Mumokosa, 1977] npu-
BOJSITCS YHP)KHEHHS HA THIIMYHBIE OIIUOKM IPHU NMPOU3HECEHHH KPATKHX
U JIOJITMX HEMELKHX TJIacHBIX. ABTOPBI ONMHUCBIBAIOT IPUEMBl YCTPAHEHUS
TaKUX OMHMOOK, KaK HEPa3JIMUCHHE JOJITHX 3aKPBITHIX M KPATKUX OTKPBITHIX
IJIaCHBIX, 3aMEHY HUX PYCCKUMH TJAaCHBIMH, HEJOCTATOYHOE BBIIBUKECHHE
ry0 BHepen, HeJOCTATOYHOE OKpyrieHue rydo u T.m. Ilomumo ympakHe-
HUH Ha NMPOW3HOLIEHUE CJIOB WM I1ap CJIOB, B YYeOHHKE TakKe IpeJyiara-
€TCs CIMCOK TIOCJIOBHIl M IIOTOBOPOK JUIS OTPAOOTKH apTHKYJISIIUU OIIpe-
JIeNIeHHBIX 3BYKOB. [IpuBeneM mpuMmep Takoil MOrOBOPKHM Ha IJIacHBIN [Y]:
In der Kiirze liegt die Wiirze [n 'de:e 'kyrtso lizkt di: 'vvrtso] ‘Kpa-
TKOCTb — cecTpa TananTa’ [Tam xe, c. 122]. doneTnueckue ynpaxxHeHUs
C TOCIOBHUIIAMU UMEIOT TO MPEUMYILIECTBO, YTO OHU MO3BOJISIOT TPEHUPO-
BaTh MPOU3HOLIECHHE U OJHOBPEMEHHO 3HAKOMUTHCA C KyJIbTYPOH CTpaHbI.
OpHaKO YTOOBI MOKPHITH BECh YUEOHBIH MaTephas ()OHETHYECKOTO TpeHa-
JKepa, HeoOXO0JMMO NOo00paTh IS KaXJI0ro M3 HEMELUKHX MOHO(TOHTOB
u 1U(TOHrOB XOTs OBl HECKOJBKO IOCJIOBHII M IOTOBOPOK. Bo MHOrmx
NPEUIOKEHHUSX, KOTOphle NpHuBOAsATCS B ydeOHuke [Hopk, Mmirokosa,
1977], ueneBoil riaacHslil BCTpeyaeTcsi TOJbKO OJUH WM J1Ba pa3a. B aToi
CBSI3M HaM KaxkeTcs Oosiee 3((EeKTUBHBIM HCIOIb30BAHUE B POHETUIECKUX
YIOPaXKHEHUSIX HEMEIKUX CKOPOrOBOPOK, KOTOPBIE 4aCTO COCTOAT U3 MOCHE-
JIOBATEJILHOCTH CJIOB, COJIEPIKAIUX OJIHY H Ty K€ (POHEMY, WIIM B KOTOPBIX
MIPOTHBOIIOCTABIISICTCS HECKOJIBKO (hoHEM. O BO3MOKHOCTSAX HMPUMEHEHUS
CKOPOTOBOPOK B YHPXKHEHUSIX B (JOHETHUYECKHUX TPEHAKEPax MOHAET peyub
B pazgene 3.3.

3.3. CKOpPOroBOpKU Ana KOPPEKTUPOBKM
NHTepdepPEHLNOHHbIX MPON3HOCUTENbHBIX OLLIMOOK

ITockonbKy B OCHOBE CKOPOTOBOPOK JICKUT WX IPOM3HOCHTEIbHAS
TPYIHOCTb, HCIIOJNb30BAaHWE TakuX (pa3 Mmpu OOYUEHHH NPOU3HOIICHHIO
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE K)KETCS HaM BEChbMa MepclieKTHBHBIM. B [Uepena-
HOBa, 2018] B pe3yipTaTe (POHETHUECKOTO aHAIH3a HEMEITKUX H PYCCKUAX CKO-
POTOBOPOK OBLIO IOKA3aHO, YTO B CKOPOTOBOPKAX OTPAXKAIOTCS OCOOEHHOCTH
3BYKOBOH CHCTEMBI 513bIKa. Tak, B HEMEIIKOM SI3bIKE (B OTIIMYHE OT PYCCKOTO)
CYIIECTBYET OOJIBIIIOE KOJIMUECTBO CKOPOTOBOPOK Ha ITIACHBIE — B TOM UHCIIE,
Ha MIPOTUBOIIOCTABICHUE KPAaTKUX M JOITHX MOHO(TOHTOB. Hike MBI mpH-
BOJIMM TIPMMEPbI CKOPOTOBOPOK® JUTS KOPPEKTUPOBKH MHTEP(hEPEHITMOHHBIX
MIPOU3HOCUTENIBHBIX OIINOOK, BBISBIEHHBIX B 3KCIIEPUMEHTaX 1 u 2.

2 CkoporoBopku ObUIM NOJOOPAHBI U3 CIIMCKOB, NPEICTABICHHBIX HA HEMELKHX Caii-
tax (https://www.heilpaedagogik-info.de/zungenbrecher.html; http://www.schulzens.de/
Grundschule/Deutsch/Zungenbrecher/zungenbrecher.html).
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L. Omcymcmeue npomueonocmaejieHusdl KpamxKux HeHANnpPANCEeHHbIX U o0o-
CUX HANPAICEHHbIX MOHOd)I’}’IOHZOB.

— CkoporoBopka Ha riacHsle [Y] — [y:]:

(1) Miiller Liimmer friihstiickt schiisselweise griines Gemiise. Miiller
Riimmel schliirft eine Schiissel triibe Briihe.
['myle 'lyme 'fry:ftykt '[vsolvaizo 'grymes go'my:zo / ‘myle ‘rymol
Jlyeft '?amo "[ysal 'try:bs "bry:s]
‘MenbHuK JItoMMep e€cT Ha 3aBTpaKk MUCKaMH 3€JIEHbIE OBOLIH.
MenbHuk Prommens xiebaeT MECKY MyTHOTO OyJiboHa .

— Ha mono¢TOHTH 2] — [0:] (KOTOPBIM MPOTHUBOIIOCTABIISIOTCA [9]):

(2) Klaus Knopf liebt Knédel, Klofe, Klopse. Knddel, Kldfse, Klopse liebt
Klaus Knopf.
[klaus knapf li:pt 'kneedoal 'kle:so 'kleepso / 'kneedal 'kle:so 'kleepso
li:pt klaus knopf]
‘Knayc Kuond) 1r00uT K€Ky, NeIbMCHH, BADCHUKH. BapeHuKH,
nenbpMeny, kienkn moout Kiaye Knond'.

— Ha mono¢Tonru [0] — [o:]:

(3) Oma kocht Opa Kohl. Opa kocht Oma Kohl. Doch Opa kocht Oma
Rosenkohl. Oma dagegen kocht Opa Rotkohl.
['o:ma koxt "o:pa ko:1/ "o:pa koxt '0:ma ko:1 / dox "o:pa koxt 'o:ma
'ro:zonko:1 / 'o:ma da’ge:gon koxt 'o:pa 'ratko:l]
‘babymka roToBUT JUI AEAYIIKN Kamycty. Jleaymka TOTOBHUT ISt
6a0ymku kKamycTty. Ho nemymika roToBuT 6adymike OprocceTbeKyro
KamycTy. A 6a0yIIka TOTOBHT JIEAyIIKE KPACHOKOYaHHYIO KaIrycry’.

II. 3amena nemeyxux monopmoncos axycmuuecku OIUSKUMU PYCCKUMU
2/IACHBIMU.

(4) Ohne Otto ordnet Olga die Sonderpost offen in den Ordner.
['o:na "ato: "ordnat 'dlga di: "zondepast ‘afon m demn "drdne]
‘be3 Orto Osbra OTKPHITO COPTHPYET MUCbMa 0COO0OT0 Ha3HAYCHUS
B TMATIKY .

(5) Unser Hund heifst Kunterbunt. Kunterbunt heifit unser Hund.
['onze hont haist 'kontebont / 'kontebont haist 'onze "hont]
‘Hamy cobaky 30ByT KyHTepOynt. KyHTepOyHT 30BYT Hamry codaky’.
(6) Am Zehnten Zehnten um zehn Uhr zehn zogen zehn zahme Ziegen
zehn Zentner Zucker zum Zoo.
[am "tse:nton 'tsemnton um tsemn u:r tse:n 'tso:gon tsen 'tsa:mo 'tsi:gon
tse:n 'tsentne 'tsuke tsom tso:]
‘JlecsiToro JecsAToro B JIECSATh YacOB JECSITh MUHYT JAECSATh JOMAITHAX
KO3 TSHYJIO IeCATh LICHTHEPOB caxapa B 300MapK .

JIMHrBUCTUKA
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L. IIpousnocumenvuvie owubku na enacuvix [Y] — [y:] u [ce] — [o:].

(7) Es griint so griin wenn Spaniens Blumen bliihen.
[es gry:nt zo: gry:n ven [pani:ons ‘bluzmon 'bly:on]
‘Bee Tax 3e1€HO 1IBETET, KOr/ia I[BeTyT 1BeThl Mcnanun’.

(8) Flote mit flotenden Flofsern fahren den flieffenden Fluss
herab.
['fle:to mit "fle:tondon 'fle:sen 'fa:ron de:n 'fli:sondon flus
he'rap]
‘@reiiTa ¢ UTparOIUMH Ha (DIeiTe CITABIIMKAMU CITyCKAeTCs BHU3
10 TeKYIIEeH peke’.

B cnydae, ecni IWKTOp CMEMIMBaeT B CBOEM MpOM3HOIIEHWH [Y] — [y:]
u [0] — [u:], MOXKHO TIPEIUIOKUTD MY JUIsl IPAKTHKK (pasbl, B KOTOPBIX Yepe-
JIYFOTCSL 9TH TIAphI 3BYKOB, Kak B CKOporoBopke (9):

(9) Susi sucht super siiffe Schmusekatzen. Super siiffe Schmusekatzen
sucht Susi.
['su:st zuxt ‘'zu:pe 'zy:so [mu:zekatson / ‘zu:pe 'zy:so 'fmu:zekatson
ZUXt 'su:sI|
‘3y3H HIIET cynep MUIBIX KomedeK. Cynep-MUIbIX KOIIEUeK UIET
3y3u’.

4. 3aknouyeHune

B macrosmeil crathe OBUTH PAacCMOTPEHBI BO3MOYKHOCTH HPUMEHEHHS
JIMHTBUCTHYECKOW MH(pOpMaK B (POHETHYECKNX TpeHaXepax. Pe3ynbrars
MIPOBENECHHBIX YKCIIEPUMEHTOB HA MAaTEPUAIE PyCCKOrO M HEMELKOTO SI3bIKOB
MOJTBEPKIAIOT, YTO METOJ KOHTPACTHUBHOIO aHAJIM3a MO3BOJSET MPaBUIIb-
HO TIPEICKa3bIBaTh HEKOTOpPbIE HWHTEP(EPEHINOHHBIE MPON3HOCUTEIBHBIC
OLIMOKHU M, TEM CaMbIM, MOXKET OBbITh MCIOJIB30BAH ISl YJIydllIeHHs (PyHK-
IIUH JOKAAU3aYUY ouuboK Ha ypoBHE OTAENbHBIX (poHeM. KoHTpacTHBHBII
aHaJIM3 HAa OCHOBE AKyCTHYECKHX XAPAKTEPUCTUK IMPEICTAaBIACTCS OCOOCH-
HO BBIUTPBIIIHBIM IPU CONOCTABICHUM BOKAJIMUYECKUX CHUCTEM JBYX S3bI-
KOB, TOCKOJIbKY KJTacCH()MKAINS TIACHBIX O PSAAY W MOABEMY SI3bIKA HHO-
rJia SBJSIETCs JOCTaTOYHO YCIOBHOM. B cTaThe Takke Npeaaraercs CIucoK
YOPaXKHEHUH U CKOPOTrOBOPOK ISl KOPPEKTHPOBKHM THUIIOBBIX HMPOM3HOCH-
TETHHBIX OMMOOK B HEMEIKOW peYd HOCHUTENeH pycCKOro s3bika. J[aHHbBIE
Marepuasl MOryT ObITh Hcnonb3oBansl B CAPT-cucTeMax nmpu nocTpoeHnu
JanpHeimero Kypca o0y4deHus Mmoyib3oBaTens. JlanpHelmmre uccaeToBaHus
MOTYT OBITh CBSI3aHBI C KOHTPACTUBHBIM aHAJIM30M COTJIACHBIX, a TAKXKE MPO-
COJIUYECKUX XapaKTEPUCTHK.
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1. BBegeHue

[IpenocraBienne CTyAeHTaM OOpaTHOW CBSI3M HPH IPOBEPKE U OLEHH-
BAaHWM MHCBMEHHBIX pabOT 00ydYalomuxcss HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE — 3TO
Ba)KHOE MHTETPATUBHOE yMEHUE IeJarora, KOTOpoe MOXHO pPacCMaTPHUBATh
OJTHOBPEMEHHO B KOHTEKCTE €ro MpoQecCHOHAIbHOH W KOMMYHHUKaTHBHOMN
komriereHmi [Epmosa, 2018; Kopenes, 2018]. Cpenu 0ObeKTHBHBIX TPYA-
HOCTEH JITaHHOTO TIpollecca MOKHO BBIICIUTH €r0 TPYJOEMKOCTh, HE00XO-
JUMOCTb BBICOKOW KOHIEHTPALUU CO CTOPOHBI IIPENOIaBaTels, a TaKXKe ero
KOTHUTHBHYIO CI0KHOCTb. KpoMe Toro, oT kauecTBa OLlEHUBAHUS MUCbMEH-
HBIX PaboT, CrIOCOOHOCTH TIperojiaBarelisi KOPPEKTHO U TOHSATHO JIOHECTH
JI0 00y4aromuxcsl pe3ysIbTaThl OLEHUBAHUS U C(HOPMYITUPOBATH PEKOMEH/Ia-
IIUH 110 KOPPEKINH MX y4eOHBIX JeHcTBUI 3aBUCUT 3 deKkTHBHOCTL 00yUe-
HUSl MTHOSI3bIYHOM MUCBMEHHOHN PedH.
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AHaM3Upys IPOIEIyPY OLICHUBAHUS MUCHMCHHBIX Pa0OT 00yJaroIInuXCs,
HATMCAHHBIX Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE, W IMPEIOCTABJICHUS OOpPATHOM CBS3U
KaK €TUHBII IIPOIIECC, MBI MO’KEM BBIJICIIUTh B HEM TPH KOMIIOHEHTA:

1) olleHUBaAHKE CONECPKATEIHHOTO M JIOTHKO-KOMITO3UIIMOHHBIX ACIICKTOB
padoThI;

2) OIICHUBAHUE SI3BIKOBOW IPAMOTHOCTH IMUCHMCHHOTO TEKCTA;

3) mpemocTaBiieHUEe O00yJaromeMycsi 0OpaTHOW CBSI3H [0 UTOT'aM OIICHU-
BaHMS.

O4eBUIHO, YCIICIIHOE PEIICHUE JaHHOW BaXKHOH MPOQECCHOHATHHO-KOM-
MYHUKaTUBHOM 3a7a4u TpeOyeT OT meaarora COpMUPOBAHHOCTH Psifa IIPO-
(hecCHOHAILHO-OPUCHTUPOBAHHBIX YMEHUI YTCHHUS W NHCHMEHHON pedn
HAa UHOCTPAHHOM SI3BIKE, K YHCITY KOTOPBIX MOKHO OTHECTH: aHAJTUTHYCCKOE
YTCHHUE IIIKAJ OICHUBAHUS C BBIICICHUEM KITFOUCBBIX CIIOB-PA3INIAN MEKIY
YPOBHSIMH U3 KPUTEPHUEB (€CIM UMEIOTCs1); YTEHUE MUCBMEHHBIX paboT 00y-
YAIOIIUXCS C BBIICICHIEM DJIEMCHTOB, COOTBETCTBYIOIIUX XapaKTCPUCTHKAM
B IIIKaJIaX OIICHUBAHUSI, HAITMCAHIE KOPOTKUX KOMMEHTAPUCB HA MOJISX ITHCh-
MEHHBIX Pa0OT WM BHYTPH TEKCTA; HANKMCAaHUE (PUHAIBLHBIX KOMMCHTapUCB
K MMIACBMCHHBIM pab0TaM 00pyYarOIIIXCsl.

Uro kacaeTcs NPOQECCHOHATBHOTO yYMEHHS IPEIOAaBaTelisl OlCHHBATH
U KOMMEHTHPOBATh S3BIKOBYIO I'PAMOTHOCTH IHCBMEHHBIX PaboT, TO Ipo-
Oiema BbIOOpA ONTUMANIBHBIX CTPATETUH MCHPABICHUS SI3BIKOBBIX OIMHOOK
B IMUCHMCHHOW paboTaX, HAIMCAHHBIX HA WHOCTPAHHOM IS O0YYarOIIUXCs
SI3BIKE, BOT YK€ HECKOJIBKO JACCATHIICTHI PEACTABISIET HHTEPEC ISl MHOTHX
3apyOCIKHBIX UCCIICIOBAHHUN B 00JACTH JIMHTBOJUAAKTUKH, HO HE IOJTyYHIIa
IIMPOKOT'O OCBEIICHUS B pabOTaX OTEYECTBEHHBIX aBTOPOB.

B 2008 r., cuctemaru3nupoBaB BHYIUIUTENbHBIN IUIACT KOJUYECTBEHHBIX
W Ka4eCTBEHHBIX HCCIeAOBaHMM, podeccop P. Diumwc mpeacraBui TUIO-
JIOTHEO OOpaTHOW CBSI3M, OPUCHTHPOBAHHOW HA WCIPABIICHUE S3BIKOBBIX
omuboK B muchMeHHOM peun obydatoruxcs [Ellis, 2008]. Tak, oH BeLACTIII
«IPSIMYI0» OOpaTHYHO CBsI3b, KOTOpas IMOJAPa3yMEBAcT HEIMOCPEICTBEHHOE
UCIIPABJIICHUE OMIMOOYHOI'0 BapHAHTA HANMCAHUS HAa MPABWIBHBIA, U «KOC-
BEHHYIO» OOpaTHYIO CBs3b, IIpUOeEras K KOTOPO IeJaror JIUIIb YKa3bIBaeT
Ha HaJIW4yhe OmMOKH (BO3MOXKHO, TAK)KE YKa3aB €€ THII), TEM CaMbIM I00y-
JKIast 00yJaIONIerocss UCIIPABUTh €€ CaMOCTOSATENIFHO. Ba)KHO OTMETHTS, YTO
MOCJICTHUI THIT OOpaTHOM CBS3M IEJIeCOO0pa3HO HCIIONIB30BaTh B CIydYa-
SIX, KOTJa Tearor yBepPeH, 4To OO0YYaroIIUICs CIOCOOCH CaMOCTOSTEIEHO
UCTIPAaBUTh OTMEUYCHHBIC OIMMOKH. Brriermsiercs Takke «(QOKycCHpOBaHHAsD
oOparHas CBsI3b, BHIOpAB KOTOPYIO, IEAror YICNseT BHHUMAHUC IPEICIb-
HOMY THITy WIH THIIAM OMIMOOK, U «HEe()OKyCcHpOBaHHAs» OoOpaTHas CBS3b,
KOTOpasi MPEAroiaracT MCIpaBlIcHHE BCeX OMMOOK B padoTe. «MeTaiuHT-
BHCTHYECKAs» OOpaTHAas CBsA3b OPHCHTHPOBAHA, IMMOMHMO HCIIPABICHUS

N Metoguka
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OLIMOKY WJIM YKa3aHWs Ha Hee, Ha IPe/IoCTaBlIeHne 00ydarommemycst HHpop-
Maluy O THIE OUIMOKM M CIloco0ax ee MCIpaBIICHUS 4epe3 HCIOJIb30Ba-
HHE CIICIHaIbHBIX 0003HAUCHUH (M3BECTHBIX B AHIJIOS3BIYHON METOJMKE
Kak error-codes) MM HOCPEICTBOM TaK Ha3bIBAEMOI'0 «METAJIMHI'BHCTHYE-
CKOT'O KOMMEHTapHs» — KOPOTKOTO IOSCHEHUs! IpaBWJla TPaMMaTHKH WU
CIIOBOYIIOTPEOJICHNs, COOTBETCTBYIOIIETrO JOMyIIeHHOI ommnbOke. Haxo-
Hen, P. Diic BBLAENAET CTpareruio «repedopMyIupOBaHKEe», B COOTBET-
CTBHH C KOTOPOH IEJaror He UCIPaBIsieT OTJEIbHbIC OIIHNOKH B OJTHOM WU
HECKOJIBKUX ITPEIOKEHUSIX TUICbMEHHON pa0oThl, a IpeJyIaraeT HHoM, Ooee
NPaBWIBHBIA BapUAHT S3BIKOBOTO 0(OPMIICHHS TOH K€ MJIEH, YTO M3JI0KEHA
B OpUTMHAJE CTyJEHYEeCKOW nucbMeHHOW paborel. Kak ormeuaer P. Cakc,
JIaHHAasl CTPATErusi MOKEeT ObITh 0c00eHHO 3(h(heKTHBHA ITpH paboTe HAJ CUH-
TaKCMYECKUMH WM CTHIMCTHYECKUMH OHNIMOKAMHU B MHOSI3BIYHOM ITUCHMEH-
HoW peun [Sachs, 2007].

Jlrobast mporerypa oLleHHBaHMsI, OCOOEHHO eCiIi pedb HIET 0 (HOPMHUPYIO-
I1IEM OLIEHMBAHWH, JIOJDKHA 3aBEPIIATHCS MeJIarorMYecKoil 00paTHON CBS3BIO.
Yacto oHa mpuHHMaeT (OpMy KOPOTKOTO WM Pa3BEpPHYTOr0 KOMMEHTa-
pUsl, YCTHOTO WJIM TIMCBMEHHOTO, cpel (pyHKIMIT KOTOPOro MOXKHO BBIJie-
JUTh MOTHBAMOHHO-CTHMYJIMPYIOIIYI0, HHPOPMHUPYIOLIYIO O pe3yJbTaTax
BBITIOJTHEHUS 3ajaHusi, o0yd4arolnyto, Koppekrupymomryto. [lo pesynbraram
npoBeneHHoro B 2015 1. ompoca 670 yuurenei u mpemnopaBareneil MHO-
CTPaHHBIX 3bIKOB B Poccuu, OOJIBIIMHCTBO pecloHIeHTOB (76%) OTBETHIIH,
YTO PETyJSIPHO CTAIKHMBAIOTCS C HEOOXOIMMOCTHIO KOMMEHTHPOBATH MUCH-
MEHHBIE paboTHl 00y4aromMXcs Ha WHOCTpaHHOM si3bike [Kopenes, 2016].
TeM He MeHee, Kak B HAy4YHOMW, TaK M B METOJIUYECKOH JIMTEpaType Mo Teo-
pUM M METOJIMKE O0YyYeHHsI WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM ITO-TIPEKHEMY OCTACTCS
OTKPBITBIM BOIIPOC 0 Hanbosee 3 GeKTHBHOM hopmarte ¥ MPUHIUIAX CO3/a-
HUS [TOJJOOHOTO KOMMEHTAapUSI.

B KOHTEKCTE MIMPOKO PacHpoOCTPaHEHHOT0 KOMMYHUKATHBHOTO ITO/IX0/1a
B SI3BIKOBOM 0Opa30BaHHMHU, B COOTBETCTBUH C KOTOPHIM 0c00O€ 3HAa4YCHHE
NPUAACTCS MEeNarornieckoMy OOIIEHHIO W BBICTPAMBAHUIO MEXKIMYHOCT-
HOTO JIMaiora Meay IearoroM M oOy4arolIMMHUCs, Mbl MOXKEM paccma-
TpuBaTh (popmMaTr KOPOTKOTO JMYHOTO NMUCbMa WIIM COOOLICHUSI KaK OJHMH
n3 HanboJiee yavHbIX (POPM MPEAOCTABICHUS] OOPATHOM CBSI3M 110 PE3YJlb-
TaTaM OLIEHUBAHUS MMCHbMEHHON paboThl. [l peann3anuy MOTUBHPYIOLIEH
(yHKIMY BaXXHO, YTOObI KOMMEHTApHH MPENoaBaTeliss UMeJ MO3UTHBHBIN
ToH. Kpome Toro, kak ormeuyaer A.A. Kopenes, «mobasi rneparorndyeckas
oOpaTHas cBs3b JIOJDKHA OBITh KOHKPETHOHM M CIIOCOOCTBOBAThH OOYUYCHHMIO,
CJIEZIOBATEIbHO, MOKET COUETATh B ce0e 3JIeMEHTHI TIO3UTHBHOW W HETaTHB-
HOH, a Take 0053aTeNIbHO BKJIIOYATh B C€0s KOHCTPYKTHBHBIC JIEMEHTHD»
[Kopenes, 2018, c. 9].

[—
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. ®eppuc u k. X3DKKOK TaKXKE BBIICISIOT BEIOOPOYHOCTh KaK BaXK-
HYIO XapaKTEePUCTHKY 00paTHOU cBsi3u. Kak OHM yTBEpPIKIAIOT, IPU KOMMCH-
TUPOBAHUH CTOHMT OCBEINATh HE BCE MPOOJIEMBI MPOBEPSEMON MUCHMEHHOM
padoTHl (YTO MOXKET NMPHUBECTH K PACCCHBAHUIO BHHUMAHUS OOYYarOIICTOCS
npu paboTe ¢ 0OpaTHOW CBSI3bIO, MONYYCHHON OT IMPEIOJaBaTelisi), a OCTa-
HOBHTBCS MTOJPOOHO JIUIIb Ha HECKOJIbKHUX, HanOoJiee 3HAYMMBIX aCIEKTax
[Ferris, Hedgcock, 2007]. HakoHer, HeMaIOBaXHOH 4epTOH MUCHMEHHOTO
KOMMEHTApUs TIeIarora Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE JTOJDKHA OBITh €r0 SI3bIKOBas
TPaMOTHOCTh, YTO OCOOCHHO aKTyaJIbHO IJIsi CHTYallui, IJie IPEroaaBaTeib
HE SBJIICTCS HOCUTEJIEM WHOCTPAHHOTO SI3BIKE.

Onwmpasich Ha BBINICU3IIOKCHHOE MPEICTABICHUE O MPOIECCE OIICHUBAHUS
WHOSI3BIYHOM TOCMEHHOW PEYU U TPEAOCTABICHUS OOPATHOM CBSI3HU, MBI pa3-
paboTanu crieuaTu3upOBaHHbBIN 00YYAONUA MOAYIb JUTS Oy IyIUX YIUTe-
JIeH W TperoaBaTeNicii aHMIMACKOTO s3bIKa, HAMpPaBIICHHBIN Ha (GopMuUpo-
BaHUC Yy HUX MPOPECCHOHATHHO-KOMMYHUKATUBHBIX YMCHHH MUCHMEHHOU
MeIarOrMYeCKON 00pPaTHOU CBSI3H.

2. MeTopgonorusa nccnegoBaHuns

OOBeKT HuccieoBaHMs, ONHMCAHHOIO B HACTOsIIEH crarbe, — mpodec-
CHOHAJIBHO-KOMMYHHUKATHBHBIE YMEHHUS MHCBMEHHOI IeIarornyeckoit
0o0paTHO# CBSI3M CTYACHTOB JIMHTBOJUIAKTHUECKUX CIEIHATbHOCTEH.
[TpeaMeToM wHcCClleIOBaHUS SIBISICTCS MOJENb Pa3BUTHS MPOQECcCHOHATb-
HO-KOMMYHHKATHBHBIX YMEHHH NHCBMEHHOM OOpaTHOM CBS3M CTYIEHTOB
JUHTBOIUAAKTHYECKUX CHEIMAIbHOCTEH B PaMKax CHEIMaIH3HPOBAHHOTO
00y4Jaromero MoyJs.

Lenps ucciieoBanust 3akioyaiach B pa3paboTKe MOZAEIH 00y4eHHs Mpo-
(hecCHOHATPHO-KOMMYHHUKATHBHBIM YMEHHUSM MHCbMEHHOH MeIarornyeckon
oOpaTHOW CBs3W OyAyIIMX y4YWTeNed M MpernojaBaTesied MHOCTPAHHOTO
S3BIKA B PAMKax CIIEI[HaJIbHO pa3paboTaHHOI0 00yYaromero MOy, IUTaHu-
pyeMmble pe3yabTaThl KOTOPOTO 0003HAYEHBI B TA0M. 1.

JlaHHBIH 00yYaroNnIii MOIYNb SBISAETCS MOJYJIEM CMEIIAHHOTO THIIA, T.€.
HAIpaBJIeH HE TOJIbKO Ha OBJIAJICHHE CTYJCHTaMU MH(pOpMAIMEH 1Mo u3yda-
eMoif TeMe, HO U Ha Pa3BUTHE Y HUX NMPAKTHUYECKUX YMEHHUH, TTO3BOJISIONIIX
YCIIEIHO MOJIb30BaThCs MPHOOPETEHHBIMI 3HAHUAMHY Ha MpaxTuke [Jlanumu-
Ha, 2014]. B ero ocHOBY Jier KOMIUIEKC HHTETPHPOBAHHBIX 3aJJaHUI Ha YTe-
HHE U MMCbMEHHYIO peub, COCTOSIINI U3 TPEX TEMATHUECKUX OJIOKOB:

a) 3aJaHUs, HATPaBJICHHBIC HA Pa3BUTHE YMEHHUU NOUCKA A3bIKOBLIX OULU-
60K B WHOS3BIYHOM NHCBMEHHOH pedn OOydaloIMXCs W HCIOJIb30BAHUSA
cmpamezutl ux UCnpasieHus;

0) 3aJaHus, HanpaBJICHHbIE HA Pa3BUTHE NPO(ECCHOHATBLHO-OPUECHTH-
POBAaHHBIX YMEHHH umeHus, HEOOXOTUMBIX TIPH OYeHUBAHUU NUCLMEHHbIX

N Metoguka
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pabom 00yYAIOMIUXCS HA WHOCTPAHHBIM SI3BIKE C HCIIOJIB30BAHUEM Pa3JIy-
HBIX THIIOB KA,

B) 3a/1aHMsl, HANPaBJICHHBIC HAa Pa3BUTHE YMEHUH Hanucanusi QuHaibHO20
KOMMeHmapusi X TUCbMEHHBIM paboTaMm 00ydaronuxcs.

Tabauya 1

Ilnanupyemble pe3yJIbTAThl OCBOCHHUS 00Y4aKOIEro MoIyJist
«Pa3BuTHne npogeccuoHaIbHO-KOMMYHHMKATUBHBIX YMEHUMH
NMHCHLMEHHOI 00paTHOM CBSA3M
npenojasarteseil MHOCTPAHHBIX S3bIKOB»

Ilnanupyembie pe3yabTaThl 00y4eHHUSs

3uams: * (yHKIMM 0OpaTHOM CBS3U B OLICHWBAJIM THCEMEHHOH pedn 00y-
YAIONHUXCS;

* pa3NNYHbIC TEXHUKH UCIIPABIICHHMS SI3BIKOBBIX OLIIMOOK M 0COOEH-
HOCTH UX HCIIOJb30BaHUS;

* KPUTEPUM OLICHWBAHUS MUCbMEHHOH pedH, HCIOIb3yeMble
Ha POCCHIICKUX U MEK/IYHAPOIHBIX SK3aMEHAX;

* pa3NnyHbIe CUMBOJIbI, 0003HAYAIOIIe THITBI OIIHOOK (error
codes);

* JISKCHMYECKHE ¥ IpaMMaTHYEeCKUe €ANHMIIBI, HanboJiee 4acTo
BCTPEYAIOIINECS B IEAATOTMIECKON 00paTHOI CBS3M IpU 00yde-
HHH TIMCBMEHHOM peYr Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE

Ymeme: * QopMynupoBaTh Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE OIMCAHUE CHIIBHBIX
1 cIa0BIX CTOPOH MUCHMEHHBIX PadoT 00yJaloIXcs;

* 00HapyXMBaTh OMNOKH B MUCbMEHHBIX Pab0OTax 00ydaroIUXCs;

* TPaBIIBLHO HCIIOJIB30BATh CUMBOJIBI, 0003HAYAIONIHE Pa3JITIHbIe
THUIBI OIMOOK (error codes), IpU HCIPABICHUH OMIHOOK B MUCh-
MEHHBIX paboTax 00yJaromuxcs;

* apryMEHTHPOBAHHO BBIOMpATh THII OOPATHOH CBSA3H, HCXOAS
W3 YPOBHS BJIQJICHUS] HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM O0YYaIOIIUXCSI U X
JMYHOCTHBIX XapaKTePUCTHK;

* TPaMOTHO aHAIN3UPOBATH IIKAIBI OL[EHUBAHMS, BBIIEIISISI OCHOB-
HbIE XapaKTEPUCTHKHU PA3INYHBIX yPOBHEH;

* OHIpeJeNsTh COOTBETCTBHE DIIEMEHTOB IIMCHbMEHHOM paboTHI ompe-
JICJICHHBIM KPUTEPUSAM B ILIKAJIE OLICHUBAHNUS;

* ($opMynIMIpOBaTH METAIMHIBUCTHUECKHE KOMMEHTAPHU HA MHO-
CTPAHHOM $I3bIKE;

* (GopMynIMpOBaTH HA NHOCTPAHHOM SI3BIKE PEKOMEHIAINH 110 YIIyd-
IICHHUIO IIMCBMEHHBIX pab0T 00y4aloIHUXCs, BKIIFOYask MOTHBHUPY-
IOIYI0 U MHCTPYKTUBHYIO YaCTH

Bnaoemw: | ¢ crpaTerusiMu YTE€HHs IIKAJI OLCHUBAHUS, BBIIEISISI OCHOBHBIC
XapaKTEePUCTUKH PA3JIMYHBIX YPOBHEIl;

* CTpaTerusiMM IPOBEPKY U OL[CHUBAHHS NMCbMEHHBIX paboT 00y-
YAIOLHUXCS;

* CTpaTerusiMM IPeJOCTABICHNS] KOHCTPYKTHBHOMN IMMCbMEHHOI
00paTHOI CBS3M Ha MUCHMEHHBIE PaOOTHI 00YUYArOIINXCS

DN Metoguka
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Pazpaborannplii 0Oyd4aromuii MOXyiab OBUI CIUIAHHPOBAaH M3 pacueTa
o0rIel Tpy10eMKOCTH 26 akaJeMHUYCCKIX YacoB (J1anee — ak. 4.), rie 8 ak. .
OTBOJIMJIOCH Ha ayIUTOPHYIO paboTy, 16 ak. 4. — Ha CaMOCTOSTENILHYIO pabo-
Ty ¥ 2 aK. 4. — Ha KOHTPOJIb c(hOPMHUPOBAHHBIX 3HAHHI, YMECHUH ¥ HAaBBIKOB.
Pacnpenenienne TpyJOEMKOCTH 0 TeMaM, a Takxke (opmaM NpoBeIeHHs
3aHATUH C yKa3aHUEM HNPUMEPHBIX (OPMYJIMPOBOK YCTAaHOBOK K MpaKTHYE-
CKUM YTPaXHEHUSIM NPUBEJICHO B Ta0. 2.

Tabauya 2
Conep:xkanue U TPy10eMKOCTh 00y4arouiero MoayJjas
«Pa3BuTHe NpodeccHOHATBHO-KOMMYHHKATHBHBIX YMEHUIH
NHCHLMEHHOH 00paTHOM CBSA3H
npenogaBaresieii HHOCTPAHHBIX SI3BIKOBY

[—
~

TpynoeMkocTh
(B aK. 4.)
no popmam
3aHATHIA
=2 IIpumepsb1
Tembl 5 Z NMPAKTHYECKHX
Z = 5= yHpasKHeHU i
S5 | 2%
S e
= s e =
5} =" g ="
< =
=
o
Tema 1. denomen 2 2 HazoBute QyHKIIMH 00paTHON
00paTHOH CBsI3H B 00Y- cBsi3u. HazoBuTe QyHKIMA NHCH-
YEHUH NMHCbMEHHOH MEHHOiT 00paTHOH CBs3U B 00Y-
peun Ha HHOCTpPaH- YECHUH WHOS3BIYHON MICHMEH-
HOM si3bIke. CTpaTeruu HOU peun. VcmpaBbTe OmMUOKH
HCTIPABIICHHUS SI3BIKOBBIX B IIPE/UTOKEHHOM (pparMentTe
OIIMOOK B MHOSI3BIYHOM MUCbMEHHOM pabOThl HA UHO-
MMICEMEHHOH pedn CTPAHHOM $I3bIKE, UCTIOIB3YSI
CTpaTeruio npsMoi 00paTHO
cBs3u. VcnpaBbTe ommoOKH
B MPETIOKECHHOM (parMeHTe
MMUCEMEHHOH paboTHI Ha MHO-
CTPaHHOM $I3bIKE, UCIIOJIB3YSI
CTpaTErHi0 KOCBEHHOU 00paTHOM
CBsI3H
) Tema 1. Ctparerun 2 2 HcnpaBbre ommbKU B Ipeyio-
= HCTIPABIICHHUS SI3BIKOBBIX JKEHHOM ()parMeHTe MIChMEHHON
o OIIMOOK B MHOSI3BIYHOM paboThI Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
g MMICEMEHHOH peun (Ipo- HCTIONB3YS CTPATETUI0 KOCBEH-
JIOJKSHUE) HOIt 0OpaTHOU CBsI3H, PoKycHpO-
) BAaHHOU Ha TJIAarOJIBHBIX (hopMax.
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Ipooonxcenue maon. 2

Tembr

TpynoemkocTh
(B aK. 4.)
no popmam
3aHATHI

AyaurtopHast
padorta
CamocrosiTeTbHast
padora

IIpumepsi
NPAKTHYECKUX
ylpaxHeHHi

HcnpaBbTe OMIHMOKU B MPEIIO-
JKEHHOM (parMeHTe MUCbMEH-
HOH pabOThl HA HHOCTPAHHOM
SI3bIKE, UCIIONB3YS CTPATETHIO
He(OKyCHPOBaHHOMN MPSIMOIA
obOpartHOH cBsizu. Hamumure
METaIIMHIBUTHYECKHE KOMMEH-
Tapyuu KO BceM OOHapyKCHHBIM
ournOKaM B IPeUI0KEHHOM
(hparMeHTe THCEMEHHOH pado-
Tbl. OTMETBhTE BCE OOHAPYIKEH-
HBIC OLIMOKHU B IPEJUIOKECHHOM
(hparMeHTe MUCbMEHHOM peun
CIICIUATIbHBIMU 0003HAYCHHAMHU
(error codes)

Tema 2. [Ipodeccuo-
HaJIbHbIE YMEHHS UTe-
HHUSI TIe1arora, Heooxo-
JMMbIE ITPU OLIEHUBAaHUU
WHOSI3BIYHOM [THChMEH-
HOH peun

CooTHecuTe CII0Ba U BbIpakKe-
HM$, 4aCTO BCTPEYAIOLIHECs

B (hOPMYJIMPOBKAX JECKPUIITO-
POB B ILIKaJaX OLICHUBAHMS,
HCTIONB3YEMBIX B MEX/[yHapOI-
HBIX 9K3aMEHAaX [0 MHOCTPAHHO-
MY SI3BIKY, C MX OIIPE/ICJICHUSIMU.
Beigenre B IpeaiokeHHbIX
[IKaJaX OLCHUBAHUS KIIIOUEBEIE
CIIOBA, YKa3bIBAIOIINE HA Pa3in-
4Hs MeX]y YpOBHSMH. Brine-
JIUTE B TEKCTE MPEI0KEHHON
CTyJ€HYeCKOH paboThI Bce dite-
MEHTBI COOTBETCTBHSI KPHUTEPUSIM
oneHuBanust. OLeHNTE NHCHMEH-
HyI0 paboTy 110 MPeAT0KeHHOI
mIKajze ¥ 000CHYyHTe BEICTaBIEH-
HBIN OaliI o KaKIOMYy U3 KpH-
TepHeB

DD MeToauka
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Oxkonuanue maon. 2

Tembl

TpynoemkocTh
(B aK. 4.)
no popmam
3aHATHIA

AyauTopHasi
padora
CamocrosiTeTbHast
padora

IIpumepsi
NMPAKTHYEeCKUX
ylpaxxHeHHit

Tema 3. Hanmcanue
(DMHAIBHBIX KOMMEH-
TapUeB K MHUCHMEHHBIM
pabotam 00ydaroImuXCs
HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE

[\S}
[\

IIpourure npeoKeHHY0
MHMCbMEHHYIO paboTy Ha MHO-
CTPAaHHOM SI3bIKE; OLIEHHUTE €€

IO NPEIOKEHHBIM KPUTEPHSIM;
Ha30BUTE BCE MOJIOKUTEIIbHBIC

U OTPHILATENBHBIE XapaKTePUCTH-
K# paboThl, a 3aTeM BBIOEpHTE
3—4, KOTOpbIE OCBETUTE B CBOEM
(hMHATEHOM KOMMEHTAapHUH aBTOPY
JTAHHOM pabOThI; apryMeHTUpYiite
cBoii BeIOOD. [Ipoananusupyiite
HpUMep MHCbMEHHON 00paTHOM
CBSI3H, MICIOJIB3YS TPETI0KEH-
HBIH [IepeYeHb XapaKTePUCTHK
3¢ PEKTHBHOTO KOMMEHTAPHS
nperojaBaTess K MMCbMEHHON
pabote oOy4aromerocsi Ha HHO-
cTpaHHOM si3bIke. [IpoutnTe
TIPETOKEHHYIO MMCEMEHHYIO
paboTy Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE
1 HaNWmuTe QUHATBHBINH KOM-
MEHTapuii ee aBTopy

Kountpoan

IIpoBeprTe npeuI0kKEHHOE cCe
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE 110 KPH-
TepHsIM, BHOCS Bce HEOOX0/1U-
MBI€ HCTIPABIEHHS B TEKCT Pado-
Thl, OLCHUTE €€ [0 KPUTEPUIM

1 HanumuTe (GUHAIBHBINA KOM-
MEHTapuil

DN Metoguka
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Ms1 anpoOupoBany pa3pabOTaHHBIA ydeOHBIH MOJYNb, a TaKXKe 3alo-
JKCHHBIH B €ro OCHOBY KOMIUIEKC HPAKTHYECKUX YHPAKHEHHH METOJ0M
JMHEWHOTo (OPMHPYIOIIETO SKCIIEPUMEHTa, B XOAE KOTOPOro IMpOoBepsuIach
3¢ dexkTHBHOCTS pazpaboTaHHOTO 00y4aromero Moys. B akcniepumente npu-
HsU10 ydactue 22 cryneHta [V kypca GakamaBpuara u 8 crymenros Il kypca
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OT/ICJICHUS BHEITHEH MarucTpaTypsl, oOyJaromuxcst Ha kadeape Teopun npe-
MO/IaBaHUsI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB (PaKysIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB M PETH-
OHOBeJIeHUs] MOCKOBCKOI0 roCy1apCTBEHHOr0 yHHBepcuTeTa uM. M.B. JIomo-
HOCOBa. B X071e HallIero sSKCrepuMeHTaIbHOTO HCCIIEOBAHMS MBI HE Pa3/IeIIsuIn
CTYJICHTOB T10 YPOBHSIM 00pa30BaHusl, IIOCKOJIbKY HH OJIHA M3 TPYIII HE IPOXO-
JIMJIa KaKoro-JIM0O aHAJIOTMYHOT0 Kypca 3a BeCh epHo/] 00y4eHHsI.

CHavana cryJaeHTaM OBUIO IPEIJIONKEHO IPOWUTH IIpeABAPUTEIHHOE
AQHKETUPOBAHME C LIEJIBI0 CAMOCTOSITEIBHO OLIEHUTh COOCTBEHHOE BilaJIeHUE
3HAaHWSAMH, YMEHUSIMU U CTPATETUSIMH, KOTOPBIE 3QJI0’KEHBI B OCHOBY HACTO-
Anero o0y4aronero Moy B Ka4ecTBe pe3ysIbTaToB ero ocBoeHus. Onpo-
CHHK ObLI pa3paboTaH MO MOJIENIN ICUXOMEeTpHYecKo 1kaisl JlaiikepTa, rie
pecrioHeHTaM ObLIO MPEIOKEHO OLEHNTH CTENIEHb CBOETO COTIIACHS C KaXkK-
JIBIM U3 IIECTHA/ILATH [IPUBE/ICHHBIX yTBep K AeHni — «[losHOCTBIO cornacen/
cornacHa»; «Ckopee coryacen/cornacHa»; «Ckopee He coryiaceH / He coryiac-
Ha»; «COBEpILCHHO HE COTaceH / He corjacHay (cM. Tadi. 3).

Kpome Toro, Kaskaplif CTyICHT ITOJTy4YHII paciiedyaTaHHYyo KOIHUIO dcce-pac-
CYXJIEHHs, HamucaHHOro B (opmare 3aJaHusi 2 B NHUCHMEHHOH 4YacTh
MexayHapoaHoro sk3amena IELTS. JlanHoe scce ObUIO OLIEHEHO HKCIIEp-
TaMH B IATh OQIOB IO JAEBATHOAJUIBHOM IIKaje OLCHUBAHUS ITUCHMEH-
Hex 3amanuil IELTS, 4to, cormacHo mokymeHtam accouumarmu Cambridge
Assessment, HaxoxuTcsl Ha cThike ypoBHer Bl n B2 nmo O6meeBponeiickoit
CHCTeMe OlLIeHMBaHMs YpOBHeH BiajieHust HHOCTpaHHbIM a3bikom (CEFR).
CTyIeHTBl TONYyYWIN YCTaHOBKY NPOBEPUTh M OIEHUTH IPEATI0KEHHYIO
paboTy Tak, Kak OHM CUUTAIOT HY>KHBIM.

3. KoHcTaTaums n uHTepnpetauusa pesyibTaToB UCCNEe[0BaHNA

B xoze npsiMoro HaOIIOACHNUS 32 BBITOJHEHUEM JAHHOTO 331aHUS MBI KOH-
CTaTUPOBAIH CIIEAYIOLIEE.

1. He Bce cTyneHTHI BOCIONB30BANCH KPUTEPUSIMHU OIICHUBAHUS. B Tex
paboTax, TOe MPOBEPSIONIAE MPOU3BOIMINA OIICHUBAHHE B COOTBETCTBHH
C KPUTEPHSIMH, OTMEYEH Pa3dpoc OIEHOK OT 2-X 10 4-X 0awioB (IIpH 3Kc-
MIEPTHOU OIIEHKE JaHHOW paboThI — 5 OAIIOB).

2. 14 crynentoB u3 30 ganu NuchbMEHHbIE KOMMEHTApUHU aBTOPY ICCE.
W3 HEX B 2 KOMMEHTapusAX IMPHCYTCTBYET MOTHBAIMOHHBIA KOMITOHEHT,
B 4 KOMMCHTApUSIX — WHCTPYKTUBHBII KOMITOHEHT. BOJBIIMHCTBO KOMMEH-
TapueB MPEICTABIAIOT cO00M KOHCTATAIHIO TIPEHMYIIECTBEHHO CIa0BIX CTO-
pOoH paboThl. BaskHO Takke OTMETUTHh XapaKTEpHOE U BCEX KOMMCHTAPHCB
(3a pemKuM HCKITFOYCHHEM) OTCYTCTBHE KOHKPETHUKH B (DOPMYIHUPOBKAX, UTO

! The Common European Framework of Reference for Languages (CEFR). URL: https:/
rm.coe.int/16802fc1bf
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YCIIOXKHSIET CTOSIIYIO Tepe]] oOydarommMmces 3ajady 10 YJIydIIeHHIo pabo-
TBI (K ipumepy, Poor grammar! ‘Cnabas rpammaruxa’; Overall, good ideas.
Please, mind your grammar ‘B uenom xopomue unen. [Toxkayiicta, oOpamaii
BHHMaHHNE Ha TpaMMaThKy ; Too many mistakes. ‘CIMIIKOM MHOTO OIIHOOK’).

3. MBI Hanwm HEKOTOpble (OPMYIMPOBKH B KOMMEHTApHsIX HE COBCEM
YIQUHBIMH C TOYKH 3PEHUS SI3BIKOBOM I'paMOTHOCTH. Tak, K mpumepy, B Gpop-
mysmpoBke Notice all your mistakes and rewrite it ‘O6paTi BHUIMaHHE Ha BCe
CBOM OUIMOKHM M TIEpENHIIM ero [31o scce]’ B (PUHAIBHOM KOMMEHTapHUU
SIBHO UMEJIach B BUJY HEOOXOJMMOCTh 00paTUTh BHUMaHHE Ha JOMYyICHHbIC
OIIMOKH, W CJIOBO notice ‘3aMedardh’ SIBJISCTCS B JIAHHOM CiIydae HEyMecCT-
HBIM (0COOCHHO YYMTBIBast TOT (DAKT, YTO MPEIOaBaTeNIb CaMOCTOSATEIILHO
UCIIPAaBUII OIIMOKU B TEKCTE), U €r0 MOKHO ObUIO OBl 3aMEHUTH, K IIPUMEPY,
Ha Pay attention to your mistakes ‘O0paTi BHUMaHUE HA CBOU OIIUOKH WU
Have a look at your mistakes ‘TlocmoTpu cBom ommbOku’. A B KOMMEHTa-
pPHMH M3 ISTH CJIOB, OCTAaBJICHHOM Ha IOJLIX: try to change word ‘important’
‘IocTapaicsi U3BMEHUTh CJIOBO ‘BaXKHO ', — JOMYIIEHO OJHOBPEMEHHO JBE
omuOKHu. Bo-1IepBBIX, OTCYTCTBYET OIpEEICHHBIN apTHUKIIb the Tepes Clo-
BOM Wword, a BO-BTOPBIX, CyJsl TI0 KOHTEKCTY, IEJaror MMell B BHIY, YTO
oOyuJaronieMycst HeoOOX0UMO HAalUTH 3aMEHY 3TOMY CIIOBY (fo replace ‘3ame-
HUTB’, to find a synonym ‘HaiiTm cuHOHMM’). I'maron to change B nanHOM
KOHTEKCTE MOXET IIPUBECTH K TOMY, YTO BECh KOMMEHTapHH Oy/leT BOCTIPH-
HST aBTOPOM PabOThI KaK MPU3bIB K U3MEHEHHIO (POPMBI CII0Ba important, 4To
coBceM He HyXHO. IIpoOiiema S3BIKOBOI I'PaMOTHOCTH IMHCHMEHHBIX KOM-
MEHTapHeB IeJarora 0COOEHHO Ba)kKHa, BEJIb S3bIK IPEI01aBaTelsl, IOMUMO
MPOYETO, CIYXKHUT JUI 00y4aromMXcss MOAEIBIO JUIS TIOIPAXKaHUsL.

4. 3a peaKNM UCKIIIOYEHHEM, CTYACHTHI HCIOIb30BaJIN SJIEMEHTHI Pa3jiny-
HBIX CTpATEerMi UCIIPABIICHUS SI3BIKOBBIX OIIMOOK, YTO, OJIHAKO, B OOJIBIINH-
cTBe padOT HE HOCHJIO YIOPSIOYCHHBIH XapakTep. B OCHOBHOM CTYZEHTHI
NpUOEIIM K CTpaTerHy NPsIMO 00paTHOW CBsI3M (MCHpaBIICHNE HEPaBHIIb-
HOTO BapWaHTa HAIMCaHMs Ha NpaBwiIbHBIN). B 16 paborax n3 30 Obutn
UCIIOJIB30BaHbI CHMBOIIBI, 0003HAYAIOIIHE THITBI OIIHOOK (error-codes), oHa-
KO UX perepTyap ObUI OrpaHUYeH JIMIIb TPEMsI MM YETHIPbMSI Pa3IMYHBIMU
cuMBosiaMu. Kpome Toro, B psje paboOT MCIONIB30BaHKE JaHHOHM CTpaTeruu
HOCHJIO STTU30AMYECKHUIl XapaKkTep, 0JJHAKO BBISBUTH PHHIUIIBL, 10 KOTOPBIM
B OJIHOW ¥ TOH ke paboTe 0003HAYAINChH CIICIHATbHBIMI CHMBOJIAMU OJIHU
OmMOKN 1 He 0003HAYAINCH JpyTrHe, HaMm He yaanoch. B 20 paborax u3 30
OBUTH OTMEUEHBI DJIEMEHTBI KOC8eHHOU 0OpAmHOll CBSI3H, OJJHAKO, TPUHUMAs
BO BHMMaHHE PE3yJIbTAaThl NIPEIBAPUTEILHOIO AHKETUPOBAHUS M TIOCIIETyIO-
mye o0CY)KJICHUS B XOJI€ BHIIIOJIHEHNUS ITPAKTHUECKHUX YITPAKHEHUH BO BpEeMs
MPOBEJICHUS 00yJarONIEro MOYJIsl, Mbl HE MOXKEM OBITh YBEPEHBI B TOM, YTO
JIaHHasi CTpaTerus HCIPaBICHUS OMIMOOK B psle CilydaeB ObLia BhIOpaHa
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0co3HaHHO. bornee Toro, Mbl MOKEM BBIJIBUHYTH HPEIIOI0XKEHUE, YTO HEKO-
TOpbIe (hparMeHTHl TEKCTa cce ObUTH MOMYEPKHYTHI MM OOBEICHBI JIUIIb
HOTOMY, YTO HPOBEPSIOLIME HE ObLIM YBEPEHbI, KAKMM 00pa3oM ClieayeT
UCIIPaBHUTh OIMOOYHOE HAMTHCAHHUE.

ITo pe3yapTaram aHaIKM3a MATEPHAIIOB MIPEABAPUTEIILHON OLICHKHU LETIEBBIX
3HAHUi, HABBIKOB  YMEHHH y CTYACHTOB Mbl YOCHINCH B 1IEIECO00pa3HO-
CTH NPOBEJCHHS Pa3pabOTAHHOTO 00YYAIOLIEro MOJYJIS B JAHHBIX PYIIIaXx.

[MTocne mpoxoxkaeHHs 00yYaroIero MOAYJs, CTPYKTypa U COICpIKaHHE
KOTOPOrO M3JI0KEHBI B Tabyuue 1, CTYACHTHl CHOBA 3aMOJHUIN OMPOCHHK,
UJICHTHYHBIA TOMY, YTO UCIIOJIB30BAJICS B KAUECTBE MPEABAPUTEIHLHOTO aHKe-
THpOBaHUs (CM. Tabm. 3). M Taxke ObLIO MPEITIOKEHO OLICHUTH aHAJIOTHY-
HOE 3CCe-pPacCyrKICHUE U HATIMCATh TUCbMEHHBIH KOMMEHTapHi €ro aBTopy.

Ilpu mojBefeHUH WTOTOB AHKETUPOBAHUS MbI CPABHHUJIM PE3YJIbTATHI
NpeIBAPUTEIBHOTO M (HUHAIBHOrO OmpocoB. J{iis yno0cTBa CpaBHEHHUS] MHE-
HHSl PECIIOHICHTOB OTHOCHTEIIBHO YPOBHS COOCTBEHHOTO BIAJCHUS 3HA-
HUSIMH, YMEHUSIMA U CTPATETUSAMH, [PEJACTABICHHBIMH B OMPOCHOM JIHCTE,
JI0 M TOCTIe TPOXOXKICHHUSI 00YYAIOIIEro MOIYJISl, Mbl IIPUCBOMIM KaKIOMY
yrBepxkaeHuto «IlomHocThio coriacen/cornacHay 4 6amia, «Ckopee coria-
cen/cornacHay — 3 Oamra, «Ckopee He COTJIaceH / He corjlacHay — 2 Oaria,
«CoBepIICHHO HE COoriaceH / He cormacHay — 1 Gait. 3aTeM MbI paccYuTa N
CpeIHHE OLICHKH, KOTOPhIC PECIOHACHTHI AN KAXKIOMY U3 YTBEPIKICHHUI,
U CcpaBHWIK uXx (Tadm. 3).

Tabauya 3
Pe3yabTaTsl
MpeABAPHUTEILHOI0 H (PHHAIBLHOTO AHKETHPOBAHUS

Cpeausisi olieHKa,
JaHHas CTyJAeHTaMH

BapuaHThI YTBePKIeHH HTl::::Bi,ileg:::m Paznuna
P yisep yreepaa B 3HAYEHHH
ao noc.ie

o0y4yeHusi | o0yueHHUs

51 3Hato GyHKIHKM 00pPAaTHOI CBSI3H 2,76 3,73 0,97
B OLICHHBAHUHU MHUCbMEHHOH pedn

00yJaroIIuXCst

$1 3Ha1O pa3nuYHbIC TEXHUKU UCTIPAB- 2,16 3,73 1,15

JIEHUS SI3bIKOBBIX OIIMOOK ¥ OCOOCH-
HOCTH UX HCIIOJIb30BaHUA

51 3HArO KPUTEPHUU OLICHUBAHUS MTUCH- 2,83 3,26 0,43
MEHHOM peuH, UCIOJIb3yEeMbIC B POC-
CHICKHX M MEXIyHAPOIHBIX dK3a-
MeHax
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Ipoodonxcenue maon. 3

CpenHsisi OLeHKA,
JAaHHASI CTYIeHTAMH

NpHUBeJIeHHBIM
BapuaHThl yTBep:KaeHuit Tl:;e eneeHlmM Paznuna
P yinep yroepu B 3HAYEHUH
o nocJje

o0yuyeHusi | o0yuyeHus

$1 3HarO pa3iuYHBIE CHMBOIIBI, 000- 2,73 35 0,77
3HAYAIOIIME TUIIBI OIIMOOK

Sl 3HarO0 JeKcUYecKue U rpaMmMaTu- 2,26 3,8 1,54
YecKHe eAMHUILIBI, HanboJee 4acTo
BCTPEYAIOIIHECs B [e1arornieckoi
00paTHO¥ CBSI3M NPU OOYYECHUH MTUCH-
MEHHO# pedyr Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE

S1 ymero popmynrpoBaTh Ha HHO- 2,83 3,56 0,73
CTPAHHOM $I3bIKE ONHMCAHHUE CHIIbHBIX
U c1a0bIX CTOPOH MMCHbMEHHBIX PaboT

00yYaronxcs

51 ymero 0OHapy>KUBATh OLMIMOKU 3,33 34 0,07
B IIMCbMEHHBIX paboTax o0yuaro-

IUXCs

S ymero mpaBHIBHO HCIONTB30BATh 2,06 3,36 1,3

CHMBOJIBI, 0003HAYAIOIIE Pa3INy-
HBIE THITBI OIIUOOK (error codes), mpu
UCIIPABJICHUH OLIIMOOK B MUCbMEHHBIX
paboTtax oOydaromuxcs

Sl ymero apryMeHTHPOBAaHHO BBIOU- 2,7 3,27 0,57
paTth TUII OOPaTHOI CBSI3U, UCXOJIS
U3 YPOBHS BJIaJICHHUSI HHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM OOYYAIOIIHNCS U UX JIMY-
HOCTHBIX XapaKTEePHCTUK

Sl ymero rpaMOTHO aHAIM3UPOBATh 2.4 33 0,9
IIKAJIbl OLICHUBAHWYS, BBIIEIISISI OCHOB-
HBIE XapAKTEePHCTHKN Pa3ITHIHBIX
ypoBHel

Sl ymero onpenensTh COOTBETCTBHE 2,57 3,23 0,66
JJIEMEHTOB MTHChMEHHO PaboThI
OTPEICIICHHBIM KPUTEPHUSIM B IIIKAJIC
OILIEHUBAHUS

51 ymero popMyarpoBaTh METATHHT - 2,07 3,37 1,3
BHUCTHYECKHE KOMMEHTapHU Ha MHO-
CTPAHHOM $I3bIKE
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Oxkonuanue maon. 3

Cpenusisi oeHka,
JaHHasl CTyJAeHTaMH

NPHUBEJIEHHBIM

BapuaHThI yTBep:KIeHU it Tl:;e ezleeH“ﬂM Paznuna

P yisep yreepa B 3HAYEHHU
o nocJjie

o0yyeHus: | oO0y4yeHus

51 ymero GpopMyupoBaTh Ha HHO- 2,7 3,43 0,73
CTPAHHOM $I3bIKE PEKOMEHIALIMH
T10 YJTy4IICHUIO IMCEMEHHBIX paboT
00yualoIuxcsl, BKIOYas MOTHBUPY-
IOIIY0 U HHCTPYKTUBHYIO YaCTH

Sl Bnanero ctpaTterusMu YTeHUs HIKall 2,33 3,43 1,1
OILICHNBAHMSI, BBIJICIISASI OCHOBHBIC
XapaKTEPHUCTHKH PA3INIHBIX YPOBHEH

51 BIIaero CTpaTerusMu MpOBEPKH 2,2 3,37 1,17
U OIICHUBAHHS TUCBMEHHBIX paboT

00yJaromxcst

S1 Baiero CTpaTerusimMu mpegocTaB- 2,13 3,3 1,17

JICHUs] KOHCTPYKTHBHO# MUCEMEH-
HOW 00paTHO CBS3M Ha MHCHMEHHbBIE
paboThl 0OyUaArOIIUXCS

B pesynpTate MBI HaOMIOAA€M YBETWYECHHE CPEAHEH OIEHKH, JaHHOU
KQXJIOMY M3 LIECTHAALUATH yTBepxkaeHuil. Hambonbimee msmenenue (1,54)
KOCHYJIOCh YTBEP)KJCHHUS O 3HAHUU <JIEKCMUECKUX M IPAMMATUYECKUX €IU-
HHII, YaCTO BCTPEYAIOUIMXCS B OOpaTHOI CBsi3u», (HOPMHUpOBAHHE KOTOPO-
ro ObUIO OJHOW W3 3ajau MocieaHero 3aHaTus. [Ipu aHami3e MHOXECTBa
MIPUMEPOB NHCHBMEHHOHM Mearornyeckoil oOpaTHOM CBA3M MO KPHUTEPUSM
3¢ PEKTHBHOTO KOMMEHTAPHSI, CAMOCTOSTEIFHO COCTABJICHHBIM CTYJIEHTa-
MH BO BpeMs CEMHHapa B X0Je TPYIIOBOTr0 00CYKACHHUS, CTYACHTaM TaKKe
ObLTa 1aHa YCTaHOBKA BBIIENATH B TEKCTE IMOJIE3HBIE, HA UX B3I, (passl,
KOTOPOE OHH MOTJIM OBl HCIIOIB30BAaTh MPH KOMMEHTHPOBAHUU PabOT CBOMX
oOyuaromuxcs. Kpome Toro, CTyA€HTH MONYyYHIN TEPEUeHb ayTEeHTHYHBIX
(hpa3, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 PEATBHBIX YJAYHBIX INPHUMEPOB MHCHMEHHON
MeJIaroruyeckoil 00paTHON CBsI3M, KOTOPHIMH OHHM MOTJIM TIOJIb30BAThCS KaK
BO BPEMsI HAllUCAHUSI KOMMEHTAPUEB IIPU BBIIIOJHEHUM JOMAILHETO 3aJaHus,
TaK ¥ IIPU KOHTPOJILHOM OLICHMBAHMM 3CCE 10 PE3yJIbTaTaM IPOXOKICHUS
MOJYJISL.

lBa nmpyrux YTBEpXKICHHSA, MOJYYMBIIMX HAMOOIBIINA MPHPOCT Cpea-
HEH OILIEHKH, COOTBETCTBYIOT 3a/1a4aM IIEPBOTo 0JioKa 00y9aroIero MOmys,

[—
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HAaIpaBJICHHOTO Ha Pa3BUTHE YMEHUH IIe[1arora NCIpaBiIiTh S3bIKOBBIE OLINO-
K{ B MHOSI3BIYHON TMCHMEHHOW pedun — «5I yMero nmpaBHIIBHO HCIIOJIB30BATh
CHMBOJIbI, 00O3HAYAIOIINE pa3JIMYHbIE THUIBI OIIMOOK, NMPU HCIIPABICHUU
omMOOK B MUCEMEHHBIX paboTtax oOyqarommxcs» (1,3) u «S ymero hopmymnu-
pOBaTh METAJIMHIBUCTUYECKHE KOMMEHTApUH Ha HHOCTPAHHOM s3bike» (1,3).

B mpouecce HaOmoneHuUs 32 BBINOJIHEHHEM CTYJIEHTAMU IPAKTHYECKUX
YIpaKHEHUH MO OTPabOTKE CTpPAaTernii MCHPaBIICHHS S3BIKOBBIX OLIMOOK
B MHOSI3BIYHON MHCBMEHHON PeYr MBI CIeJIali BBIBO, YTO, HECMOTPS Ha TO,
YTO MHOTHE CTYJCHTBHI M3HAYaJIbHO OBUIM 3HAKOMBI CO CTpaTeruell 0003Ha-
YEHUS S3BIKOBBIX OHMIMOOK B paboTax OOyYaroUIMXCsl CIEHHaIbHBIMH CHM-
BoJlaMu (error-codes), Jlajieko HE MHOTHE MOTJIM C(hOPMYJIMPOBATH LENIb HX
UCIIONIb30BaHMs IperoiaBareneM. Kpome Toro, npu aHajau3e UCIpaBICHUMH,
BHECEHHBIX CTYJCHTAMU BO BPEMsI IIPOBEPKH ICCE-PACCYKJICHHS JI0 Hadasla
MPOXOXK/ICHNST 00YYaIOIIEro MOJIyJIsl, MbI OTMETHJIM U OT'pPaHWYEHHBIH Habop
JTAHHBIX 0003HAYEHMH, KOTOPBHIH CBOIMJICS NMPEUMYIIECTBEHHO K TpEM:
G wimn Gr. U1 0003HaYCHHUS BCEX I'PAMMATHYECKUX OMIMOOK (OT HENPaBHIIb-
HOTO YIOTpPeOJICHUS apTUKIICH 110 HapyIIEHHH CHHTAaKCHYECKUX HOPM, OIIH-
0OK B HCIIOJIb30BAaHWM MECTOMMEHUI WM Hapeuuii), Sp — juis 0003HaYeHUS
HEBEPHOT'0 HANMCaHUs CIIOB U V i Voc. — uist olmOO0K B CIIOBOYIIOTpeOIIe-
HUH. HakoHel, BaXKHO OTMETUTH M YacThIe CIy4al HEKOPPEKTHOT'O MCIIONb-
30BaHUs JaHHBIX CUMBOJIOB. Tak, B pa3paboTKe y4eOHBIX MaTEpHalIOB MBI
CTaBWJIN IIepest coO0i 3a/1auy He TOJIBKO PACIIMPHUTh UX PEIepTyap y CTyIeH-
TOB, YTO IMO3BOJISUIO OBl 0Oy4aroImuMcst 0ojiee TOYHO 0003HAYATH OIIUOKH,
HO IPUYYUTh OCMBICIIEHHO ITOJIXOIUTH K UX BBIOODY, aHAIH3UPYSI BO3MOXK-
HBIE TIPUYMHBI HEBEPHOTO HAIMCAHUSI.

B mporuecce xe co3naHMs METATMHIBHCTHYECKUX KOMMEHTApHEB Iepent
CTy/ICHTaMH CTOsUIa 3ajada HammcaTh KpaTKHe, HO B TO K€ BPEMsl €MKHE
U TIOHSITHBIE TTOSICHEHHMS SI3BIKOBBIX OIIMOOK, JIOMYIIEHHBIX 00y4YaroIUMUCs
B MMCBMEHHOHN peun. DT0, Ha NEPBOM B3I, METOAUUECKOE YMEHHE OCHO-
BbIBaeTCs Ha C(HOPMHUPOBAHHBIX y TEAArora SI3bIKOBBIX HaBbIKaX. D(dek-
THUBHOCTh COOTBETCTBYIOIIMX YIPXKHEHWH HE pa3 OTMEYajach CTyJIeHTaMU
B YCTHOH (hopMe BO BpeMsi CeMHHapa, BeJjb B MIPOLIECCE UX BBIIIOJIHEHUSI UM
4acTo IMPUXOAWIOCH MEPETPOBEPSATh CBOM 3HAHUsI, 00pamasch K CIOBapsIM
WJIN CIIPABOYHHMKAM 10 TPaMMaTHKe.

Uro kacaercs yTBEp)KICHHUS C HAUMEHBIIEH pa3HULIEd MEXIY CpeaHeil
OLICHKOHM, JAaHHOW CTYIEHTaMH J0 W IOCJe MPOXOXKICHUS O00YyYaroIiero
Moy, — «5] ymero oOHapy XKMBaTh OLIMOKH B MUCBMEHHBIX paboTax o0y4a-
rormuxcs» (0,07), — To ero popMupoBaHe 00BEKTUBHO BBI3BATI0 HAUOOIIBIIINE
TPYIHOCTH Y CTYZEHTOB, KaK y 0aKkajaBpoB, TaK U y MarucTpoB, BO BCEX TPEX
rpynmnax. 9To oObSCHIETCS TEeM, 4TO, KaK M B ClIydae C yMEHHEM IIpel0CTaB-
JSITh METAIMHI'BHCTHYECKHE KOMMEHTAPHHU, B €r0 OCHOBE JISKUT BBICOKas
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CTeNeHb C(HOPMHPOBAHHOCTH JIEKCHUECKMX W TI'pDaMMaTHYECKHUX HAaBBIKOB

npernojaBares, Kotopas Halioasack He y Bcex cTyleHToB. Kpome Toro,

MBI BBIJICTIHIIH CIIEAYIOIIUE TPUMEPB! HEPAMOHAIBHOTO ITOBECHUS CTY ICH-

TOB B TIpOIECcCEe TIPOBEPKH MTUCbMEHHBIX paboT 00y4aronmxcs Ha S3bIKOBYIO

IrPaMOTHOCTb, KOTOPBIE JOJDKHBI OBITH YUTCHBI B JallbHEHIIEH pabore Hax

JIAaHHBIM 00YYarOIM MOJIYJIEM:

— CKJIOHHOCTH K YpPE3MEpHOMY BHECEHHIO MHCIPABIICHHH, NaXe TaM, TIe
HaIMCaHHOE COOTBETCTBYET SI3bIKOBOH HOPME;

— HCHpaBJICHHE PAaBUIBHOIO HAMMCAHUS HA HETIPAaBUIILHOE;

— M3MEHECHHE CMBIC/Ia TEKCTa, HANMCAHHOTO OOyJarolIMMHCS, B IIpoIecce
HCTIPABJICHUS S3BIKOBBIX OIITHOOK;

— HepalMoHAJIBHOE paclpe/iejieHue BHUMAHHMS B IIPOLIECCE MIOMCKA OIHOOK —
CTYZAEHTBI YacTO BBIHOCHJIM Ha OOCY’)KIEHHE HE3HAUNUTEIIbHBIE TTOTPEIIHO-
CTH B MMCBMEHHOW peun o0ydaronuxcs, He 3aMedasi Ipu 3ToM Ooiee rpy-
OBbIX OHINOOK.

Haxonern, MbI U3y4uian 0OpaTHYIO CBSI3b, IIPEIOCTABICHHYIO CTYJICHTaMU
Ha MPOBEpsieMbIE 3CCE B X0/ KOHTPOJIILHOTO ATala SKCIEPUMEHTA, U cleia-
JI CIIEAYIOIINE BBIBOJIBL.

1. B nenom, B paborax HaOmomaeTcs: OoJiee MMOCIe0BaTEIbHOE HCIIONb-
30BaHME CTPATETHi WCIIPABJICHUS S3BIKOBBIX OIIMOOK, IPEHMYIIECTBEH-
HO TpsSIMOM 0OpaTHOM CBSI3M W CHMBOJIOB, 0003HAYaIOUIMX THUIIBI OMIMOOK
(error-codes), HaAOOp KOTOPBIX CTajJ CYIIECTBCHHO OoJiee Pa3HOOOPA3HBIM.
B 10 paborax 0TMEYEHO HCIIOJIb30BAHHE CTPATETUH METAJIMHIBUCTHYECKUX
KOMMEHTApUeB Ha OJISIX WIN B TeKCTe (PUHAIBLHOTO KOMMEHTApPHSI.

2. OTIenbHO cieayeT MPOKOMMEHTHPOBATh PA0OTY C KPUTEPUSMH OLIEHH-
Bauus. CpeHsis OLeHKa, JaHHAs CTYJICHTAaMH KOHTPOJILHOMY 3cce, — 6 Oai-
JIOB 10 HIKaJIe BBIOJHEHUs MUCcbMeHHbIX 3ajianuii IELTS, uto coorBeTcTBY-
€T IKCIEePTHOH oreHKe. B 9 paboTax momMuMo oOIiei OIEHKU JaHa KpaTKas
apryMeHTalusl BHICTABIICHHOMY OaJuTy 10 Ka)KIOMy M3 YETBIPEX KPHUTEPHUEB.

3. Bce ¢uHanbHBIE KOMMEHTapUH TPEJICTABISIIOT COOOH ITEPCOHAIN3UPO-
BaHHBIE IIMCbMEHHBIE COOOIIEHHS 00YYaIOIINMCS U COJIEPIKaT SIEMEHTBI KaK
MO3UTHBHOM, TaK M HEraTHBHO-KOHCTPYKTHBHOW 00paTHOM cBsi3u. OTAEIbHO
HEO0OX0IMMO OTMETHTh TOYHOCTh M KOHKPETHKY B ()OPMYJIMPOBAX, OCOOEHHO
B MHCTPYKTHBHOW YaCTH KOMMCHTapUSI.

4. Tlo-mipexxHeMy akKTyaJIbHOW ocTaeTcsi npobiieMa sI3BIKOBOH TPaMOTHO-
CTH ITUCBMEHHOI 00paTHOM CBsi3W menarora. B 3-x KOMMEHTapusX, B 4acTH
C PEKOMEHJAIMSMH TI0 YIy4IIeHHIo paboThl, Bo ¢paszax tuna [ suggest that
you revise this grammar rule (‘coBeTyro TeO€ TOBTOPHUTH 3TO IPaAMMATHIECKOE
MPaBWIIO’) TOCTIE TIaroiia fo suggest (‘pemiarate’) OMIMOOYHO yIIOTPEOICH
uHQUHUTHB. [IpUCYTCTBYIOT TakKe ONIMOKHA B HA3BAaHHH IPAMMATHUCCKUX
(hopM Ha aHTTIMICKOM si3bIKe (HanupuMmep, “indirect” articles BmMecTo indefinite
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articles — ‘HeomnpeneneHHble apTHKIKM ). Tak, MBI MOXXEM CJieNlaTh BBIBOJ
0 HEOOXOAMMOCTH YAENIATH OoJblliee BHUMAHUE IPAMMATHYECKHM U JICKCH-
YECKUM CTPYKTYpaMm, HauOoJiee 4acTO BCTPEYAIOIIMMCS B I1€IarOrHYecKOn
00paTHOH CBSA3M, TPU 00YUCHNH MMCbMEHHON peur Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

4. BbiBOADI

Takxum o6pa3om, B X0z anmpoOary ONMCaHHOTO B TaHHOM CTaThe 00yda-
IOIIET0 MOAYJISA, HAIIPABJICHHOTO HA Pa3BUTHE Yy TpernoaaBaTesiel HHOCTpaH-
HBIX S3BIKOB MPO(ECCHOHATBFHBIX M KOMMYHUKATUBHBIX YMEHHUH MUCHbMEHHON
oOpaTHOW CBSI3M, HAM YAAJIOCh JIOKa3aTh €ro 3(QeKTHBHOCTH M Ieneco-
00pa3HOCTh WHTETPAIlMH B MPOTPaMMBI OOYYEHHUS CTyIEHTOB Iielarorude-
CKHX CIICIIMAIFHOCTEH SI3BIKOBBIX BY30B KaK Ha YpOBHE OakajaBpuaTa, Tak
1 Ha YPOBHE MarucCTPaTyphbl.

Kpome Toro, Ob1 chaemaH psii BBIBOJIOB, KOTOpbIe OyAyT YYTCHBI HpHU
MOCTeTyIoNeH TopaboTKe MPeICTaBICHHOTO 00YYarOIeT0 MOTYIIS:

— HEOOXOMMO OCYIIIECTBUTH OoJiee TIIATENFHOE IIAHWPOBAHUE €ro Iep-
BOI YacCTH, MOCBAIICHHOW Pa3BUTHIO TAKUX BAKHBIX MPOQECCHOHATBHBIX
YMEHHH, KaK BBISBICHHE OIMMOOK B MHUCHPMEHHOW PEYH OOYUaroIIuXcCs
1 BBIOOD CTpaTerHil X MCIPABICHUS, C YIETOM MPUMEPOB HEPAIMOHAIb-
HOTO TIOBEICHUS OYyAYIINX TEJaroroB B MpoIiecce MPOBEPKH MACEMEHHBIX
paboT o0ywaromuxcs Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE Ha TPEIMET MX S3BIKOBOMN
TPaMOTHOCTH;

— HEOOXOIMMO OCYIIECTBIATH OoJiee THIATENbHBIH OTOOp MPUMEPOB peallb-
HBIX ITUCBMEHHBIX paboT IpH pa3paboTKe MPAaKTHUECKUX 3aJaHUN, NCXO
13 MIMEIOMIETOCs YPOBHS BIIAICHHSI MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM €T0 CITyIIaTeNeH;

— B HEKOTOPBIX CIIydasX IPH HEOOXOJUMOCTH IOMYCTHMO YBEIHUYCHHE
o0mIel TPyAOSMKOCTH MOJIYJS 3a CUET yBETHUYEHHS KOJHMYECTBA YaCOB,
OTBOAMMBIX Ha OTPAOOTKY OTHEIBHBIX €TO TEM;

— CIIeAyeT MPOaHAIM3UPOBATh NMPUMEPHI PEaTbHBIX (PUHANBHBIX KOMMEH-
TapyueB, HANMCAHHBIX CIyIMIATEISIMH OOYYaroIero MOAYJs B XOJe Mpo-
BEJICHHSI OTBITHOTO OOy4YeHWs, C BBIACJICHWEM B HHX Hamboyiee pacmpo-
CTpaHEHHBIX JIEKCHUECKHX W TPAMMATHYECKHX OIIMOOK ¥ CO3JaHHEM
BITOCTIC/ICTBUY JOMOJHUTENBHBIX 3aJaHWi, HANPaBICHHBIX HA UX TMPEIy-
MIPEXACHNE B WHOS3BIYHON MHChMEHHON POQecCHOHATBHON KOMMYHHKA-
iy OyIyIux Meaaroros.

[IpencraBneHHbI 00yYarOMUN MOIYTh MOXKET CIY)KUTh MOJEIBIO IS
pa3paboTKH MOTOOHBIX CIICIHATN3NPOBAHHBIX KOPOTKUX KypPCOB, OPHEHTH-
POBaHHBIX Ha Pa3BUTHE APYTHX BAKHBIX MPOPECCHOHATHHO-KOMMYHHUKATHB-
HBIX YMEHHH, HEOOXOIUMBIX JUISI OCYIIECTBICHHUS MEAarOTMIeCKON AeITeNb-
HOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE KaK B ayIUTOPHH, TaK U BHE KJIacca.
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